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WATER AND INERT FLUID HOSES

EUROCORD®

ACQUA /LN 10

APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ )( @ A\

GB Gardening and DE Fiir landwirtschafiliche ~ ES Para el suministro de PR Refoulement d’eau LiiLL) LLILL) bar bar bar gr/mt U1LIH mt
general water bewdsserung und agua de uso standard  pour I'arrosage, 5 10,5 10 30 - 92 50 100
discharge services beférberunb von wasser  para jardineria dv nettoyage etc.

para el sector de la 8 15 10 30 = 173 80 100
construecion 10 16 10 30 - 190 | 100 | 100
10 17 10 30 - 204 100 100
12 17 10 30 - 186 120 100
13 19 10 30 - 210 130 100
15 21 10 30 - 236 150 50
16 23 10 30 - 297 160 50
19 26 10 30 - 344 190 50
20 30 10 30 - 540 200 50
22 30 10 30 - 460 220 50
S 25 33 10 30 - 530 250 50
/ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE 25 35 10 30 - 700 250 50
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES -25°C/ +70°C
Revétement Tube Renforcement Surface IS0 1307 -13°F / +158°F

Natural and synthetic rubber = High tensile synthetic textile ~ Smooth

Weather and abrasion
resistant smooth synthetic

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:

rubber EUROCORD® WATER RUBBER HOSE W.P. 10 bar ISO 1307

Glatt, wetter-und Natur-und synthetischer Hochzugfeste synthetische  Glétten

abriebfester syntethischer  gummi einlage RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
gummi ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
Lisa en caucho sintetico Caucho natural y sintético Inserciones textiles con alta  Lisa )

resistente a la abrasion y a resistencia STF - Hose clamps with screw 4 #ﬁ

los agentes atmosféricos. SGT - Stepp less ‘ \

Caoutchouc sgnthetique Caoutchouc naturel et Insertion textile haute Lisse o
resistant a I'abrasion et aux  synthetique tenacite

WAY:

agents atmospheriques

ACQUA /HD 10

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ X @ A
GB Industrial and DE Zur verwendung in industrie £S5 Para el suministro R Pour refoulement m nim bar bar bar  gr/mt  mm mt
WG ek GmeNomonmen  menopad Mognmcdan 25 | 34 | 10 | 30 | - | 546 | 254 | 4O
requirement. el sector de la I'industrie et 30 42 10 30 = 958 300 40
ety D %2 | 44 10 | 30 - 1002 | 320 | 40
35 48 10 30 = 1207 350 40
38 52 10 30 - 1395 380 40
40 54 10 30 - 1484 400 40
45 61 10 30 - 1528 450 40
50 64 10 30 - 1639 500 40
60 78 10 30 - 3579 600 40

80 103 10 30 - 4558 800 20-40

100 126 10 30 - 6225 | 1000 | 20-40

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

@ -25°C/ +70°C
13°F / +158°F

IS0 1307

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage Oberflache MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura EUROCORD® WATER DELIVERY HOSE W.P. 10 bar
Revétement Tube Renforcement Surface
Weather and ozone Natural and synthetic High tensile synthetic textile =~ Smooth
resistant synthetic rubber  rubber with fabric

impression
Wetter - und Natur-und synthetischer Hochzugfeste synthetische  Stuffimpres-
e i gummi einlage sion RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN

ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

En caucho sintetico Caucho natural y sintético  Inserciones textiles con alta  Con )
resistente a la abrasion y a resistencia impresion STF - Hose clamps with screw i F i
los agentes atmosféricos de tela STC - Hose clamps with bolt ‘ \ . \—f\_
Caoutchouc sgnthetique Caoutchouc naturel et Insertion textile haute Impression ¥
resistant a I'abrasion et aux  synthetique tenacite textile ‘& } '\ |'
agents atmospheriques \

ST-SATI



EUROCORD®

POMPE ACQUA /10

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

WATER AND INERT FLUID HOSES

® © @ P X B A e
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
25 31 10 30 - 338 - 40
30 36 10 30 - 411 - 40
40 46 10 30 - 558 - 40
45 51 10 30 - 663 - 40
50 57 10 30 - 751 - 40
60 67 10 30 - 990 - 40
70 77 10 30 - 1081 - 40
75 85 10 30 - 1173 - 40
80 87 10 30 - 1308 - 20-40
90 97 10 30 - 1464 - 20-40
100 108 10 30 - 1660 - 20-40
120 128 10 30 - 2360 - 20
150 160 10 30 - 3400 - 20
203 217 10 30 - 6164 - 20
254 270 10 30 - 7450 - 20
300 316 10 30 - 10449 - 20
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -25°C/ +70°C
IS0 1307 -13°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:

EUROCORD® WATER FLAT HOSE W.P. 10 bar

@®

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

GB For discharge of DE Zur verwendung ES Para el suministro de  FR Refoulement d’eau
water in agricultural in industrie agua en agricultura e dans I'industrie et
and industrial und landwirtschaft industria I"agriculture
applications.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage ® Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Weather resistant synthetic ~ Natural and synthetic High tensile synthetic Smooth
rubber rubber textile with fabric
impression
Wetter- und abriebfester Natur- und synthetischer Hochzugfeste synthetische  Stuffimpres-
syntethischer gummi gummi einlage sion
En caucho sintético Caucho natural y sintético Inserciones textiles conalta  Con
resistente a los agents resistencia impresion
atmosféricos de tela
Caoutchouc synthetique Caoutchouc naturel et Insertion textile haute Impression
resistant aux agents synthetique tenacite textile
atmospheriques

STF - Hose clamps with screw
STC - Hose clamps with bolt
BANDI BLOCK - tightening torque

POMPE ACQUA / 20

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For discharge of DE Zur verwendung ES Para el suministro de R Refoulement d’eau
water in agricultural in industrie agua en agricultura e dans I'industrie et
and industrial und landwirtschaft industria I'agriculture
applications.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Weather resistant synthetic ~ Natural and synthetic High tensile synthetic Smooth
rubber rubber textile with fabric
impression
Wetter- und abriebfester Natur- und synthetischer Hochzugfeste synthetische ~ Stuffimpres-
syntethischer gummi gummi einlage sion
En caucho sintético Caucho natural y sintético Inserciones textiles con alta  Con
resistente a los agents resistencia impresion
atmosféricos de tela
Caoutchouc synthetique Caoutchouc naturel et Insertion textile haute Impression
resistant aux agents synthetique tenacite textile

Q

X 0 M ==

mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
25 36 20 60 - 714 - 40
30 40 20 60 - 747 - 40
32 42 20 60 - 782 - 40
40 50 20 60 - 945 - 40
42 52 20 60 - 998 - 40
45 55 20 60 - 1053 - 40
48 58 20 60 - 1080 - 40
50 60 20 60 - 1100 - 40
60 69 20 60 - 1274 - 40
70 79 20 60 - 1650 - 40
75 84 20 60 - 1717 - 40
80 90 20 60 - 1796 - 20-40
90 102 20 60 - 2444 - 20-40
102 113 20 60 - 2538 - 20-40
120 131 20 60 - 2930 - 20
153 164 20 60 - 3672 - 20
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -25°C/ +70°C
IS0 1307 -13°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® WATER RUBBER HOSE W.P. 20 bar

@®

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

atmospheriques

STF - Hose clamps with screw

J F A
STC - Hose clamps with bolt ‘ \‘ .‘ \%
BANDI BLOCK - tightening torque \

Nk NS,




EUROCORD®

ACQUA /SP 10

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB Water suction and
discharge in
industrial and
construction services

DE Saug & druckschlauch

Zur verwendun
in industrie un
baubranche.

ES Para el suministro y

aspiracion de agua
para el sector de la
construccion e
industria

WATER AND INERT FLUID HOSES

FR Pour aspiration et
refoulement d’eau
dans I'industrie et
construction

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Abrasion and weather
resistant synthetic rubber

Wetter- und abriebfester
syntethischer gummi.

En caucho sintetico
resistente a los agentes
atmosféricos.

Caoutchouc Sgnthgtique
resistant a I'abrasion et aux

Tube
Seele
Sustrato
Tube

Natural and synthetic
rubber.

Natur- und synthetischer
kautschuk.

Caucho natural y sintético.

Caoutchouc naturel et
synthetique.

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic textile
and steel helix wire

Hochzugfeste
synthetische einlage mit
stahldrahteinlage.

Inserciones textiles con
alta resistencia con espiral
en acero.

Insertion textile haute
tenacite et spirale en acier

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth
with fabric
impression

Stuffimpres-
sion

Con
impresion
de tela

Impression
textile

® © @ B

mm mm bar bar
19 29 10 30
25 36 10 30
30 41 10 30
32 43 10 30
35 46 10 30
38 49 10 30
40 51 10 30
42 52 10 30
45 57 10 30
50 63 10 30
60 73 10 30
63 76 10 30
70 84 10 30
76 90 10 30
80 94 10 30
90 102 10 30
100 114 10 30
102 114 10 30
110 126 10 30
120 138 10 30
127 144 10 30
150 172 10 30

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

X

bar
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8
0,8

gr/mt
575

741

909

961

1038
1240
1337
1380
1490
1745
2156
2325
2741
2963
3099
4238
4186
4186
4660
5981
5418
8550

0

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® WATER SUCTION/DELIVERY HOSE W.P. 10 bar

@

M~ ==
mm mt
152 40
200 | 40
240 40
256 | 40
280 40
304 40
320 40
336 40
360 40
408 = 40
480 40
504 40
560 = 40
608 = 40
640 | 20-40
720 | 20-40
816 | 20-40
816 | 20-40
880 20
960 20
1016 | 20
1216 | 20
-25°C/ +70°C
-13°F / +158°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

agents atmospheriques. noyee STF - Hose clamps with screw W f \\,
STC - Hose clamps with bolt | }P ‘\ | -
h\ '
@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ LCEI:;FHFT @ @ )( @ m =
GB V\tlJeather and DF Saug & dru&:kschlauch £S Para el sun&inistro y R P(%ur Iaspirati?jn et mm mm  mm  bar  bar  bar gr/mt mm mt
abrasion resistant zur verwendung aspiracion de agua refoulement d’eau _
synthetic rubber in industrie, land para el sector de la dans I'industrie, 50 55 100 5 15 0,6 | 1413 | 150 23
- cf?r[juga‘aed with \évmts)chaﬂhund construccion, para I’agntcultgm et 60 5 100 5 15 0,6 1645 | 180 2-3
cuffed ends. aubranche. lpn%zgsstrri];gros e construction. 76 55 100 5 15 06 | 2050 218 0.3
80 5 100 5 15 0,6 | 2236 | 240 2-3
102 7 120 5 15 0,6 | 3091 | 500 2-3
110 7 120 5 15 0,6 | 3633 | 550 2-3
120 7 120 5 15 0,6 | 4193 | 700 2-3
127 7 120 5 15 0,6 | 4397 | 750 2-3
152 8 150 5 15 0,6 | 5976 | 950 2-3
203 9 180 3 9 0,6 | 9674 | 1200 @ 2-3
254 9 200 3 9 0,6 | 11750 | 1500 & 2-3
305 10 200 3 9 0,6 | 15306 | 1900  2-3
STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE
Can be produced on rolls of mt 40 or in different lenghts
gov&'a(r gubtla Egilnforcement (SJgrfI:_aff_g .
ecke eele inlage erfliche o o
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES -25°C/+70°C
Revétement Tube Renforcement Surface ISO 1307 -13°F / +158°F
We‘atthert andtﬁb{asiogb Natural and synthetic rubber Hi%h t{en?iﬂ]e isyntljetic textile  Corrugated MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
Cortugated with cutfed ends. and steethelbaire EUROCORD® ONDULATO SP WP, 5 bar
Wetter- und abriebfester Natur- und synthetischer Hochzugfeste synthetische  Gewellt
syntethischer gummi, kautschuk einlage mit stahldrahteinlage
gewellt mit spiralfreien
muffen. RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
En caucho ondulado con Caucho natural y sintético  Inserciones textiles con Corrugado ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
mangas sintetico resistente alta resistencia con espiral ) y
a los agentes atmosféricos. en acero STF - Hose clamps W'.th screw w‘ i/ \%L
Caoutchouc naturel et Insertion textile haute Ondulé STC - Hose clamps with boit ‘ L '*‘ ]

Caoutchouc sgnth_etique
resistant a I'abrasion et
aux agents atmospheriques
- ondule avec manchette
souple.

ST-SATI
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EUROCORD®

WATER POWER HD 250 BAR

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For high pressure DE Firr hochdruckanwend- £S5 Para limpiezas a FR Pour nettoyage
water cleaning and ungen mit wasser und alta presion de los des egouts et
rinsing of sewage kanalreinigung. alcantarillados en nettoyage intensif
systems, condiciones de al'eau sous

empleo pesado pression elevee.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele ® Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, oil and weather Special synthetic rubber. High tensile synthetic Smooth
resistant smooth, special textile. with fabric
synthetic rubber. impression
Spezieller synthetischer Spezieller synthetischer Hochzugfeste synthetische  Stuffimpres-
gummi, abriebfest, glatt, 6I-  gummi, textilgeflechte. sion

und wetterbesténdig.
Caucho especial sintético, Caucho especial sintético. Inserciones textiles con alta ~ Con

liso, resistente a la resistencia. impresion
abrasion, aceites y a los de tela
agentes atmosféricos.

Caoutchouc special Caoutchouc special Renforcement insertion Impression
synthetique, resistant a synthetique. textile haute tenacite. textile
I"abrasion, aux huiles et aux

agents atmospheriques.

WATER AND INERT FLUID HOSES

® © @ ® X O A ==

mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
127 = 25 | 250 625 @ 65 | 440 | - | 240
16 | 28 | 250 625 75 | 480 - | 240
19 | 316 250 625 90 555 - 240
254 | 393 250 | 625 100 780 - 240
31,8 48 | 250 @ 625 | 130 | 1060 = - | 200
381 | 54 | 250 625 | 150 1250 | - | 200
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C/ +70°C
150 1307 -40°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® WATER POWER HD - W.P. 250 bar - I.D.

FIRE HD 40 BAR

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For fire fighting DE Fiir feuerwehrfahrzeuge  ES Para los vehiculos R Sur les enrouleurs
vehicles. incombustibles des vehicules de
rotection d'incendie.
urface

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke 0 Seele ® Einlage ® Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Flame, abrasion, weather Natural and synthetic High tensile synthetic Smooth
and ozone resistant rubber. textile. with fabric
synthetic rubber. impression
Abriebfester, wetter- Natur und synthetischer Hochzu?feste synthetische  Stuffimpres-
und ozonbesténdiger, kautschuk. textileinlage. sion
flammwidriger,

synthetischer gummi.

Caucho sintético resistente  Caucho especial sintético.  Inserciones textiles conalta  Con
alas llamas , a la abrasion, resistencia. impresion
al 0zono y a los agentes de tela
atmosféricos.

Caoutchouc synthetique Caoutchouc naturel et Insertion textile haute Impression
resistant a la flamme a synthetique. tenacite. textile
I'abrasion a I'ozone et aux

agents atmospheriques.

® © @ X B M
mm mm bar bar  bar mt

gr/mt mm
127 | 215 | 40 | 120 | - | 315 | 120 | 40-46-61
19 ‘ 32,5 ‘ 40 ‘ 120 ‘ - ‘ 715 ‘ 190 | 40-46-61
254 | 39 40 | 120 | - | 870 | 200 | 40-46-61
32 | 45 | 40 | 120 | - | 975 280 | 40-46-61
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -25°C/ +70°C
150 1307 13°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® FIGHTING HOSE / TS EN ISO 1947:201 - 2 TYPEC
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EUROCORD®

ARIA /LN 20

8 APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

ES Suministro de aire  FR Pour air et
comprimido para equipements

GB Medium duty service ~ DEIm mittleren
for air and pneumatic druckbereich fir luft

tools specially in und pneumatisch compresores, en las pneumatiques en
mines, quarries and operierende maschinen minas, canteras y usage intensif en
constructions speziell in minen, und para el sector de la Famculier dans
baubranche construccion "industrie miniere, et
la construction
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele (B) Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface

Abrasion, ozone and
weather resistant smooth
natural and synthetic rubber

Natural and synthetic rubber  High tensile synthetic textile ~ Smooth

Abrieb- ozon- und ) Natur-und synthetischer Hochzugfeste synthetische  Glatten
wetterbesténdiger synthetischer - gummi textileinlage

gummi, glatt

Caucho naural y sintetico Caucho natural y sintetico  Inserciones textiles con alta  Lisa
liso, resistente al 0zono y a resistencia

los agentes atmosfericos

Caoutchouc naturel et Caoutchouc naturel et Insertion textile haute Lisse
synthetique lisse resistanta  synthetique tenacite

I"abrasion, a I'ozone et aux

agents atmospheriques

COMPRESSED AIR HOSES

® © @ ® X O A ==

mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
6 14 20 60 - 190 60 100
7 16 20 60 - 245 70 100
8 17 20 60 - 265 80 100
10 19 20 60 - 310 100 100
13 23 20 60 - 425 130 100
16 26 20 60 - 495 160 50
19 30 20 60 - 635 190 50

25 37 20 60 - 800 250 50

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -25°C/ +70°C
IS0 1307 -13°F/ +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® AIR RUBBER HOSE W.P. 20 bar IS0 1307

ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw
SGT - Stepp less ‘ ‘* ‘{;F‘E
‘ |
\ /! [
\ ‘-ﬁr

@ RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN

ARIA / HD 20

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB Medium duty service  DE Im mittleren ES Suministro de aire FR Pour air et

for air and pneumatic druckbereich fiir luft comprimido para equipements
tools specially in und pneumatisch compresores, en las pneumatiques en
mines, quarries and operierende maschinen minas, canteras y Famculler dans
constructions speziell in minen, para el sector de la ‘industrie miniere,

steinbriichen und construccion et la construction

baubranche

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke 0 Seele (B Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, ozone and Natural and synthetic rubber  High tensile synthetic textile ~ Smooth
weather resistant synthetic with fabric
rubber impression
Abrieb- 0zon- und Natur-und synthetischer Hochzugfeste synthetische  Stuffimpres-
wetterbestandiger gummi textileinlage sion

synthetischer gummi, glatt
Caucho sintetico resistente  Caucho natural y sintetico Inserciones textiles con alta ~ Con

al 0zono y a los agentes resistencia impresion
atmosfericos de tela
Caoutchouc sgnthetique Caoutchouc naturel et Insertion textile haute Impression
resistant a I'abrasion, synthetique tenacite textile

a l'ozone et aux agents

atmospheriques

mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
8 | 17 20 | 60 | - | 247 | 8 | 40
10 19 | 20 60 - | 286 100 & 40
13 | 23 | 20 | 60 - | 397 | 130 | 40
16 = 26 | 20 60 - | 43 160 | 40
19 3 | 20 60 | - | 550 190 | 40
25 | 37 20 | 60 | - | 757 | 250 | 40

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -25°C/ +70°C
IS0 1307 -13°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® AIR COMPRESSED HOSE W.P. 20 bar

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw

y
\/



EUROCORD®

ARIA / HD 25

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB Heavy duty service DE Im hohen ES Suministro de aire FR Pour air et

for air and pneumatic druckbereich fir luft comprimido para equipements
tools specially in und pneumatisch compresores, en las pneumatiques en
mines,quarries and operierende ma minas, para el sector usage intensif en
constructions schinen speziell in de la construccion Famculier dans
minen, steinbriichen ‘industrie miniere,

und baubranche et la construction

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele ® Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, ozone and weather Natural and synthetic High tensile synthetic ~ Smooth
resistant synthetic rubber rubber textile with fabric

impression
Abrieb- ozon- und Natur-und synthetischer Hochzugfeste Stuffimpres-
wetterbesténdiger synthetischer ~ gummi synthetische sion
gummi,glatt textileinlage

Caucho sintetico resistente

Caucho natural y sintetico Inserciones textiles Con
al ozono y a los agentes

con alta resistencia impresion

atmosfericos de tela
Caoutchouc synthetique resistant ~ Caoutchouc naturel et Caoutchouc naturel et~ Impression
a I'abrasion, a I'ozone et aux synthetique synthetique textile

agents atmospheriques

COMPRESSED AIR HOSES @Gﬂ

® © @ ® X O A ==

mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
19 32 25 75 - 695 190 40
25 39 25 75 - 929 250 40
32 48 25 75 - 1423 320 40
38 54 25 75 - 1570 380 40
40 56 25 75 - 1630 400 40
50 69 25 75 - 2333 510 40
60 83 25 75 - 3637 600 40
76 96 25 75 - 3766 760 40
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -25°C/ +70°C
IS0 1307 -13°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD®AIR COMPRESSED HOSE W.P. 25 bar

ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
STF - Hose clamps with screw # &
STC - Hose clamps with bolt ‘ ‘* .' \

\J \\/

@ RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN

ARIA / SHD 40

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

B Transfer in mines DE Fiir hochdruckluft ES Suministro de airea PR Pour le transfert
anwendungen in minen alta presion en las d’air comprime

minas a haute pression
dans les mines

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke 0 Seele ® Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, ozone and weather Synthetic NBRrubber, High tensile steel wire ~ Smooth
resistant pin pricked synthetic resistant to high pressure with fabric
rubber. For high pressure air and inert fluids impression
Abrieb- ozon und ) Synthetischer NBR gummi,  Hochzugfeste Stuffimpres-
wetterbesténdiger synthetischer ~ resistent gegen pressluft stahldrahteinlage sion

gummi, geprickt. sowie neutrale flissigkeiten

Caucho sintético microperforado  Caucho NBR resistente Deaceroaaltacarga  Con

resistente a la abrasion, al ozono  al paso de aire y fluidos impresion
y a los agentes atmosféricos inertes de tela
Caoutchouc synthetique Caoutchouc NBRresistant Nappe en acier a Impression
microperfore resistant a a l'air comprime et aux haute tenacite textile

I'abrasion, a I'ozone et aux fluides inertes
agents atmospheriques

13

® © 0 D X @ M e

mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
12,7 23 40 160 - 640 153 40
19 30 40 160 - 666 228 40
25,4 36 40 160 - 884 305 40
32 43 40 160 - 1138 384 40
38 50 40 160 - 1600 456 40
51 66 40 160 - 2450 612 40
63,5 80 35 140 - 3560 762 40
76,2 94 30 120 - 4740 915 40
102 122 30 120 - 6232 1219 40

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -25°C/ +70°C
IS0 1307 -13°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD®AIR COMPRESSED HOSE W.P. 40 bar

ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw r x F L
STC - Hose clamps with bolt i i .‘ \}
Ny NS

@ RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
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8 Gas And Welding Hoses
PE Schweissen Schldauche

e Mangueras Para Gas
Y Soldadura

" Tuyaux Pour Gaz Et Soudure

EUROCORD®




EUROCORD®

OSSIGENO / LB 1S0 3821

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB Welding with oxygen
or acetylene

DEFiir industrielle
schweibarbeiten mit
sauerstoff und acetylen

ES Para la soldadura
industrial con oxigeno
y acetileno

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

FR Pour le soudage
oxyacetylenique

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, weather and flame Black smooth synthetic High tensile synthetic ~ Smooth
resistant special synthetic rubber.  rubber, resistant to oxygen  textile
For industrial and acetylene
Abrigb-und wetterbestandiger, Schwarzer, glatter Hochzugfeste Glétten
spezieller synthetischer gummi, synthetischer gummi; synthetische
flammwidri bestandig gegen sauerstoff  textileinlage

und acetylen gase
Caucho especial sintético Negro, liso de caucho Inserciones textiles Lisa
resistente a la abrasion, al sintético resistente a la con alta resistencia
fuego y a los agentes accion de los gases de la
atmosféricos soldadura

Caoutchouc synthetique Insertion textile haute  Lisse

Caoutchouc sgecial synthetique
resistant a I'abrasion, aux agents
atmospheriques et a la flamme

lisse, noir, resistant a
I'oxygene et acetylene

tenacite

GAS AND WELDING HOSES

®@ © @ ® X @ A
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
5 | 105 20 | 60 - 110 | 50 | 100
6 13 | 20 | 60 - 140 | 60 | 100
8 15 | 20 | 60 - 180 80 | 100
8 16 20 | 60 - 190 | 80 | 100
8 | 17 | 20 | 60 - | 270 | 8 100
10 17 | 20 | 60 - | 240 | 100 100

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES

@ -30°C/ +80°C
IS0 1307 -22°F / +176°F
MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:

IS0 3821 2 MPA (20 bar) - (DIAM) - EUROCORD® OXYGEN (YEAR)

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

SGT - Steep less

ACETILENE / LR 1s0 3821

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

(B Welding with oxygen  DE Fir industrielle ES Para la soldadura FR Pour le soudage
or acetylene schweibarbeiten mit industrial con oxigeno oxyacetylenique
sauerstoff und acetylen y acetileno
5 M 1 A
£ 4.,-h-1",..‘ [T T
CAD: M:E-'IIFHE WERy
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, weather and flame Black smooth synthetic High tensile synthetic ~ Smooth
resistant special synthetic rubber.  rubber, resistant to oxygen  textile
For industrial and acetylene
Abrieb-und wetterbesténdiger, Schwarzer, glatter Hochzugfeste Glétten
spezieller synthetischer gummi, synthetischer gummi; synthetische
flammwidri besténdig gegen sauerstoff  textileinlage
und acetylen gase
Caucho especial sintético Negro, liso de caucho Inserciones textiles Lisa
resistente a la abrasion, al sintético resistente a la con alta resistencia
fuego y a los agentes accion de los gases de la
atmosféricos soldadura
Caoutchouc sgeoial synthetique  Caoutchouc synthetique Insertion textile haute  Lisse

resistant a I'abrasion, aux agents
atmospheriques et a la flamme

ST-SATI

lisse, noir, resistant a
I'oxygene et acetylene

tenacite

16

®@ © @ ® X @ A
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
5 105 | 20 | 60 - 110 | 50 = 100
6 13 | 20 | 60 - 140 | 60 | 100
8 | 15 | 20 | 60 - | 180 | 80 100
8 16 | 20 | 60 - 190 | 80 | 100
8 17 | 20 | 60 - 270 80 | 100
10 17 | 20 | 60 - | 240 | 100 100

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
UNIEN 559/ DIN EN ISO 3821

@ -30°C/ +80°C
-22°F / +176°F
IS0 1307

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:

10 3821 MPA (BAR) (DIAM) - EUROCORD® ACETYLENE (YEAR)

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

SGT - Steep less



EUROCORD®

BINATO /LB + LR 1SO 3821

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB Welding with oxygen  DE Fiir industrielle
schweiBarbeiten mit
sauerstoff und acetylen

or acetylene

ES Para la soldadura
industrial con oxigeno
y acetileno

FR Pour le soudage
oxyacetylenique

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

govtlz(r

ecke

Cobertura A
Revétement

Abrasion, weather and flame

resistant special synthetic rubber.

For industrial

Abrieb- und wetterbesténdiger,
spezieller synthetischer gummi,

flammwidrig

Caucho especial sintético
resistente a la abrasion, al
fuego y a los agentes
atmostéricos

Caoutchouc sgecial synthetique
rasion, aux agents

resistant a I'a

e
eele
Sustrato (E)
Tube

Black smooth synthetic
rubber, resistant to oxygen
and acetylene

Schwarzer, glatter
synthetischer gummi;
besténdig gegen sauerstoff
und acetylen gase

Negro, liso de caucho
sintético resistente a la
accion de los gases de la
soldadura

Caoutchouc synthetique
lisse, noir, resistant a

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic
textile

Hochzugfeste
synthetische
textileinlage

Inserciones textiles
con alta resistencia

Insertion textile haute
tenacite

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth

Glétten

Lisa

Lisse

atmospheriques et a la flamme I'oxygene et acetylene

GAS AND WELDING HOSES

(1}

®@ © @ ® X @ A
mm mm bar bar bar  gr/mt mm mt
5+5 10,5 20 60 - 270 40 100
6+6 13 20 60 - 289 48 100
8+8 15 20 60 - 420 64 100
10+10 17 20 60 ® 490 80 100

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
UNI'EN 559/ DIN EN ISO 3821

@ -30°C/ +80°C
-22°F / +176°F
IS0 1307

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:

IS0 3821 2 MPA (20 bar) - (DIAM) - EUROCORD® BINATO (YEAR)

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

SGT - Steep less q
o
Lot

PROPANO / LA 1SO 3821

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For welding with Ipg  DE Fir industrielle
schweiBarbeiten mit
sauerstoff und acetylen

£S Para la soldadura y el FR Pour le soudage,
suministro de gpl gp

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke 0 Seele (@ Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, flame,ozone and Black,Ipg and propane High tensile synthetic ~ Smooth
weather resistant smooth resistant special synthetic textile
synthetic rubber rubber
Abrigb-, wetter- und Schwarzer, glatter Hochzugfeste Glatten
ozonbestandiger, spezieller synthetischer gummi; synthetische
synthetscher gummi, flammwidrig  besténdig gegen Ipg und textileinlage

propan gase
Caucho sintético resistente ala ~ Negro, liso de goma Inserciones con alta  Lisa
abrasion, al 0zono y a los agentes ~ sintético resistente al gply  resistencia
atmosféricos propano

Caoutchouc synthetique Insertion textile haute  Lisse

Caoutchouc sfv]nthetique lisse,
resistant a I'al

rasion, aux agents
atmospherques et a la flamme

noir. Resistant a gpl et
propane

tenacite

17

®@ © @ ® X @ A
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
6 12 20 60 - 130 60 100
8 14 20 60 - 160 80 100
8 15 20 60 - 180 80 100
8 16 20 60 - 190 80 100
8 17 20 60 - 270 80 100

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
UNIEN 559/ DIN EN ISO 3821

@ -30°C/ +80°C
-22°F / +176°F
IS0 1307

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:

10 3821 2 MPA (20 bar) - (DIAM) - EUROCORD® PROPANO (YEAR)

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

SGT - Steep less

-
c



EUROCORD®

GPL /HD

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

DE Lpg fiillsysteme. ES Para el suministro

GB For delivery of Ipg..

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE
Cover Tube Reinforcement
Decke Seele Einlage
Cobertura Sustrato Refuerzo
Revétement Tube Renforcement

0zone, weather, heat, flame and LPg resistant, conductive
oil resistant, spemal pin-pricked  black NBRrubber
synthetic rubber

Abriebfest, ozon-, wetter-,
hitze-,und olbestandlg
fIamW|dr|ger geprickter, spezieller
synthetikgummi

Caucho especial sintético negro
micro forado, resistente al aceite,
al fuego, al ozono y a los agentes
atmosféricos

Caoutchouc synthetique special,
micro-perfore, resistant aux
huiles, a I'ozone, a la chaleur, a la
flamme et aux agents
atmospheriques

High tensile synthetic
textile

Lpg-bestdndig, nitril-gummi  Hochzugfeste
schwarz, isolierend synthetische
textileinlage

Caucho NBRnegro

| De acero a alta carga
conductivo, resistente al gpl

Caoutchouc nbr, conducteur, ~ Insertion textile haute
resistant au gpl tenacite

GAS AND WELDING HOSES

FR Pour refoulement

de gpl.

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth
with fabric
impression

Stuffimpres-
sion

Con
impresion
de tela

Impression
textile

® © @ ® X O A ==

mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
13 23 25 100 - 382 100 40
16 26 25 100 - 450 125 40
19 31 25 100 - 590 160 40
25 38 25 100 - 780 200 40
32 45 25 100 - 987 250 40
38 52 25 100 - 1256 320 40
50 67 25 100 - 1854 400 40

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
EN 1762 TYPE-D

@ -30°C/ +70°C
-22°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® GPL Delivery W.P. 25 bar EN 1762 Type-D

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw
STC - Hose clamps with bolt ‘ “ ‘( ‘l’}
\/J \/J

GPL / SP

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

£S Para aspiracion y
suministro de gpl

GB For suction and

DE Lpg fiillsysteme, s&d
delivery of Ipg

FR Pour aspiration et
refoulement de gpl

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement
Decke Seele Einlage
Cobertura Sustrato Refuerzo
Revétement Tube Renforcement
0zone, weather, heat, flame and LFg resistant, conductive High tensile synthetic
oil reS|stant speual pin-pricked black NBR rubber. textile wire helix
synthetic rubber

Abriebfest, ozon-, wetter-, hitze-  Lpg-besténdig, nitril-gummi  Hochzugfeste
,und olbestand|g ‘flammwidriger, ~ schwarz, isolierend. synthetische
gepnckier speneller textileinlage und
synthetikgummi stahldrahtspirale

Caucho especial sintético negro
micro forado resistente al aceite,
al fue%o al ozono y a los agentes
atmosféricos

Caoutchouc synthetique special,
m|croperfore resistant aux huiles,
a l'ozone, a la chaleur, a la
flamme et aux agents
atmospheriques.

S-SATI

GROU

Caucho NBR negro

conductivo, resistente al gpl.

Caoutchouc NBR

conducteur, resistant au gpl.

Inserciones textiles
con alta resistencia
con espiral de acero

Insertion textile haute
tenacite et spirale
en acier.

Surface
Oberfldche
Cobertura
Surface

Smooth
with fabric
impression

Stuffimpres-
sion

Con
impresion
de tela

Impression
textile

18

P X 0O M ==
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
13 23 25 100 0,8 434 90 40
16 26 25 100 0,8 499 95 40

19 31 25 100 0,8 669 100 40
25 38 25 100 0,8 868 150 40
32 45 25 100 0,8 1136 200 40

38 52 25 100 0,8 1584 280 40
50 67 25 100 0,8 2268 350 40
EN 1762 TYPE-D

@ -30°C/ +70°C
-20°F / +158°F
MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:

EUROCORD® GPL Suction Delivery W.P. 25 bar EN 1762 Type-D

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw
STC - Hose clamps with bolt ‘ \ ‘( \4’.}
\/J \/

@



GAS AND WELDING HOSES

EUROCORD®

GAS AUTO

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ ) ( @ A
GB For discharge of DE Filr Ipg-erdgassysteme  ES Para suministro de FR Pour le transfer de mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
LDL% gggtmgslystems. in kraftfahrzeugen. gpl en el sector auto. ?ghteg nﬁg ”(ée‘ms 4 10 45 10 _ 85 20 50
5 10,5 4,5 10 - 90 50 50
6 13 4,5 10 - 135 60 50
BRORD) Lpg 8 15 4,5 10 - 165 80 50
-:Er.mnu_;,;mﬁ““m 8 At 10 17 45 10 - 200 | 100 50
“ms2qom 11 19 45 10 - 250 | 110 | 50
12 19 4,5 10 - 225 120 50
14 22 4,5 10 - 300 140 50
17 24 4,5 10 - 300 170 50
19 27 4,5 10 - 385 190 50

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES

@ -40°C / +125°C
-40°F / +257°F

gov?(r gubtla E‘eilmomemem ggl’f'&_iff? 0 ECE REG.110.00, ANNEX 4B, CLASS 2

ecke eele inlage erfliche

Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura ECE R67,01, ANNEX 8, CLASS 2

Revétement Tube Renforcement Surface IS0 1307

Heatt,habrasiprg, 0120”8 anld Lpg ﬁinld cng trﬁSiStam " tHigthI tensile synthetic ~ Smooth MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:

weather resistant special special smooth, synthetic extile

synthetic rubber rubber. (Low permeability) EUROCORD®LPG E 13 67R class 2 CNG E 13 110R class 2 (LOT)

Abriebfest, 6l, ozon- und Lpg-erdgashesténdinger, Hochzugfeste Glatten

witterungsbesténdig, spezieller synthetischer P_ummi, glatt,  synthetische

synthetischer gummi, geringe durchiassigkeit textileinlage

hitzebestandig

Caucho especial sintético Caucho sintético especial Inserciones textiles Lisa RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
resistente a la abrasion, al liso, resistente al gpl. (Baja  con alta resistencia ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
fuego y a los agentes permeabilidad) .

atmosféricos. STF - Hose clamps with screw

Caoutchouc synthetique special,  Caoutchouc synthetique Insertion textile haute  Lisse SGT - Steep less

microperfore, resistant aux huiles,

al'ozone, a la chaleur, a la
flamme et aux agents
atmospheriques

special, resistant a gpl et
cng (basse impermeabilite)

tenacite

STM - Hose clamps \ “ ;;"i'
J i.u .

(
\
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EUROCORD®

CARBO /LN 10

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For delivery of fuels  DE Kraftstoffschlauch fiir ~ ES Para suministro de R Pour le transfer
ininternal combustion  kraftfahrzeuge und carburantes en los de carburant dans

engines fettpumpen motores a combustion les moteurs a

forlubrification interna y para combustion interne,

and greasing services lubricacion y engrase pour la lubrification
en los varios et le graissage
servicios

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele (B) Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface

Abrasion, ozone, weather Fuel and oil resistant, High tensile synthetic textile ~ Smooth
and oil resistant special smooth NBR rubber

synthetic rubber

Abriebfest, 6l-, ozon-und  Kraftstoff- und Olbestédndig,  Hochzugfeste synthetische  Glatten
witterungsbesténdig isolierend, nbr, glatt textileinlage
spezieller synthetik gummi

Caucho especial liso negro,
resistente al aceite, a los
carburantes, a la abrasion y
a los agentes atmosféricos

Caoutchouc synthetique

special, resistant a I'abrasion,

a I'ozone, aux huiles et aux

Caucho NBR liso negro,
resistente al aceite y a los
carburantes

Caoutchouc NBR lisse,
resistant aux huiles et
hydrocarbures

Inserciones textiles con alta  Lisa

resistencia

Insertion textile haute
tenacite

Lisse

agents atmospheriques

OIL AND FUEL HOSES

® © @ ® X O A ==

mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
4 9 10 30 - 70 40 100
5 12 10 30 - 124 50 100
6 12 10 30 - 113 60 100
8 15 10 30 - 169 80 100
10 17 10 30 - 198 100 100
13 20 10 30 - 244 130 100
15 23 10 30 - 321 150 50
19 27 10 30 - 389 190 50
25 35 10 30 - 630 250 50
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -35°C/ +70°C
IS0 1307 -31°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® OIL RUBBER HOSE P.E. 10 BAR - 1SO 1307

ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw 1
f~ (9
o

STM - Hose clamps ‘

%
\/J V) W

@ RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN

SGT - Stepp less

CARBO /LN 20

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For delivery of fuels  DE Kraftstoffschlauch flir ~ ES Para suministro de FR Pour le transfer
in internal combustion  kraftfahrzeuge und
engines fettpumpen
forlubrification
and greasing services

carburantes en los de carburant dans
motores a combustion  les moteurs a
interna y para combustion interne,
lubricacion y engrase pour la lubrification
en los varios et le graissage
servicios

U8, HUBSES losg 3 g 0
= T o e I

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke 0 Seele (@ Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface

Abrasion, ozone, weather Fuel and oil resistant, High tensile synthetic textile = Smooth
and oil resistant special smooth NBR rubber

synthetic rubber

Abriebfest, 6I-, ozon- und Kraftstoff- und élbestdndig,  Hochzugfeste synthetische  Glétten
witterungsbesténdig isolierend, nbr, glatt textileinlage
spezieller synthetik gummi

Caucho especial liso negro, ~ Caucho NBR liso negro, Inserciones textiles con alta  Lisa
resistente al aceite, a los resistente al aceite y a los resistencia

carburantes, a la abrasiony ~ carburantes

a los agentes atmosféricos

Caoutchouc synthetigue = Caoutchouc NBR lisse, Insertion textile haute Lisse
special, resistant a I'abrasion, = resistant aux huiles et tenacite

al'ozone, aux huiles et aux  hydrocarbures

agents atmospheriques

S-SATI DD

® © 0 D X @ M e
mm mm bar bar

bar gr/mt mm mt
6 | 14 | 20 | 60 | - | 168 60 | 100
8 | 17 20 60 | - | 237 8 | 100
10 19 20 60 - | 275 100 | 100
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -35°C/ +70°C
150 1307 -31°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® OIL RUBBER HOSE P.E. 20 bar - 1ISO 1307

ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw s
M~ M
-

STM - Hose clamps ‘

%
SGT - Stepp less
\J N W

@ RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN



EUROCORD®

CARBO / ECO

8 APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For delivery of fuels
in internal combustion
engines
forlubrification
and greasing services

Witu| GREEN FURL I3

DE Kraftstoffschlauch ftir

kraftfahrzeuge und
fettpumpen

013

ES Para suministro de

carburantes en los
motores a combustion
interna y para
lubricacion y engrase
en los varios
servicios

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Abrasion, ozone, weather
and oil resistant special
synthetic rubber

Abriebfest, 6l-, ozon- und
witterungsbesténdig
spezieller synthetik gummi

Caucho especial liso negro,
resistente al aceite, a los
carburantes, a la abrasion y
a los agentes atmosféricos

Caoutchouc synthetique

special, resistant a I'abrasion,

a I'ozone, aux huiles et aux

e
eele
Sustrato i
Tube

Fuel and oil resistant,
smooth NBR rubber

Kraftstoff- und 6lbesténdig,
isolierend, nbr, glatt

Caucho NBR liso negro,
resistente al aceite y a los
carburantes

Caoutchouc NBR lisse,
resistant aux huiles et
hydrocarbures

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic textile

Hochzugfeste synthetische
textileinlage

Inserciones textiles con alta
resistencia

Insertion textile haute
tenacite

agents atmospheriques

OIL AND FUEL HOSES

FR Pour le transfer
de carburant
dans les moteurs
a combustion
interne, pour la
lubrification
et le graissage

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth

Glétten

Lisa

Lisse

®@ © @ ® X @ A
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
4 9 | 10 3 | - | e | 40 100
5 10 10 | 3 | - | 8 | 50 | 100
6 13 10 | 30 - | 140 60 100
7 18 10 | 3 - | 130 70 100
8 | 145 | 10 | 30 - | 160 | 80 100
10 | 16 | 10 | 30 - | 170 | 100 | 100

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® SPECIAL GREEN FUEL - 1SO 1307

@ -35°C/ +70°C
-31°F/ +158°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN |
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw ‘E

STM - Hose clamps ‘
SGT - Stepp less f

@

-

N

3 &
\J V) W

CARBO / ECO - COIL

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB The hose CARBO/ECO DE Der Schlauch CARBO
— COIL for delivery of / ECO - COIL fir
fuels in internal die lieferung von
combustion engines kraftstoffen in
can be bought also in verbrennungsmotoren
coilsto permitsabetter  kann auch in spulen
use of the hoses. gekauft werden, um

eine bessere nutzung
des schlauches zu
ermdglichen.

£S La manguera
CARBO / ECO - COIL
para la entrega
de combustibles
en motores de
combustion interna
se puede comprar
también en bobinas
para permitir un
mejor uso de la
manguera.

FR Le tuyau CARBO
/ECO - COIL pour la
livraison de
carburants dans
kes moteurs a
combustion interne
peut également etre
acheté en bobines
pour permettre une
meilleure utilisation
du tuyau

23

®@ © @ ® X @ A
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
4 9 | 10 80 | - | 60 40 | 20
5 10 10 3 | - | 8 | 5 20
6 13 10 | 30 | - | 140 | 60 | 20
7 138 10 | 3 | - | 18 70 20
8 145 10 | 30 - | 160 80 | 20
10 16 | 10 | 3 | - | 170 100 | 10

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® SPECIAL GREEN FUEL - 1SO 1307

@ -35°C/ +70°C
-31°F / +158°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw '1a
STM - Hose clamps ‘ ‘* )‘1 .

SGT - Stepp less \ "
|
\/ V)

@



EUROCORD®

CARBO / LN DIN 73379

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For delivery of DE Kraftstoffschlauch fiir -~ ES Para suministro de

OIL AND FUEL HOSES

FR Pour le transfer de

fuels in internal kraftfahrzeuge und carburantes en los carburant dans
combustion engines fettpumpen. motores a combustion les moteurs a
for lubrification and interna y para combustion

greasing services.

lubricacion y engrase
en varios servicios

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement
Decke Seele Einlage
Cobertura Sustrato Refuerzo
Revétement Tube Renforcement

Abrasion, flame, ozone, weather  Fuel and oil resistant, High tensile synthetic
and oil resistant spemal crrubber  smooth nbr rubber textile

Abriebfest, dl-, ozon- und
W|tterungsbestand|g spezieller
cr gummi

Kraftstoff- und dlbestandig, = Hochzugfeste
isolierend, nbr, glatt synthetische
textileinlage

Caucho especial liso negro,
resistente al aceite, a los
carburantes, al fuego, a la
abrasion y a los agentes
atmosféricos

Caucho nbr liso negro,
resistente al aceite y a los
carburantes

Inserciones textiles
con alta resistencia

Caoutchouc special cr, resistant Caoutchouc nbr lisse, Insertion textile haute
a I'abrasion, a Iaflamme a resistant aux huiles et tenacite

I'ozone, aux huiles et aux agents  hydrocarbures

atmospherlques

interne, pour la
lubrification et le
graissage

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth

Glatten

Lisa

Lisse

® @ @ D X @ M
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
3,5 9,5 10 30 - 85 45 10-100
4 10 10 30 - 90 45 10-100
4,5 10,5 10 30 - 100 50 10-100
4,5 11,5 10 30 - 120 50 10-100
5 11 10 30 - 105 55 10-100
5 12 10 30 - 130 55 10-100
55 11,5 10 30 - 110 60 10-100
6 12 10 30 - 115 60 10-100
6 13 10 30 - 105 60 10-100
7 12 10 30 - 105 60 10-100
7 13 10 30 - 130 70 10-100
7,3 13,3 10 30 - 135 70 10-100
7,3 14,3 10 30 - 165 70 10-100
7,5 14,5 10 30 - 135 80 10-100
8 14 10 30 - 145 80 10-100
8 15 10 30 - 175 80 10-100
9 15 10 30 - 155 80 10-100
9,5 15,3 10 30 - 155 80 10-100
10 16 10 30 - 170 80 10-100
10 17 10 30 - 205 80 10-100
11 17 10 30 - 185 80 10-100
11 18 10 30 - 220 80 10-100
11,5 18,5 10 30 - 230 80 10-100
12,5 20 10 30 - 265 80 10-100
14 22 10 30 - 315 100 | 10-100
16 24 10 30 - 350 100 |10-100
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -30°C/ +90°C
DIN 73379 TYPE 2A - ISO 1307 -22°F / +194°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD®DIN 73379 2A FUEL&OIL mm ... NBR/CR

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN |
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw / STM - Hose clamps / SGT - Stepp less

CARBO /HD 10

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

£S Para suministro de
productos petroliferos
con contenido
aromatizado hasta
el 50%.

DE Forderschlauch
fiir verschiedene
Glprodukte mit max.
50% Aromatengehalt,

CB For delivery of
petroleum products
with aromatic content
up to 50%

FR Pour refoulement
d’hydrocarbures
ateneuren
aromatiques jusqu'a
50%

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement
Decke 0 Seele Einlage
Cobertura Sustrato Refuerzo
Revétement Tube Renforcement

Abrasion.0Ozone,weather and oil Qil and petrol resistant,

X ! : High tensile synthetic
resistant special synthetic rubber  black nbr

textile and antistatic
copper wire

Abrieb-Ol-und Ol-und kraftstoffbestandig, ~ Hochzugsfeste syn-

witterungbestandiger, spezieller nitrilgummi,schwarz thetische textileinlage

synthetikgummi mit antistatischer
kupferlitze

Caucho especial negro resistente  Caucho nbr negro resistente  Inserciones textiles

al aceite, al 0zono, a la abrasion y  a los productos petroliferos  con alta resistencia

alos agentes atmosféricos con hilo de cobre
antiestatico

Insertion textile haute
tenacite et fil de
masse antistatique

Caoutchouc synthetique Caoutchouc nbr, noir,
speaal resistant aux huiles, a resistant aux huiles et aux
I abrasmn a I'ozone et aux agents hydrocarbures
atmosphenques

S-SATI

GROU

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth
with fabric
impression

Stuffimpres-
sion

Con
impresion
de tela

Impression
textile

24

DN N @ A I

® ® ©

mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
19 27 10 30 - 380 190 40
22 30 10 30 - 424 220 40
25 35 10 30 - 615 250 40
30 40 10 30 - 693 300 40
32 42 10 30 - 751 320 40
35 45 10 30 - 880 350 40
40 50 10 30 - 914 400 40
45 56 10 30 - 1137 450 40
50 62 10 30 - 1280 500 40
60 72 10 30 - 1598 600 40
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -35°C/ +70°C
IS0 1307 -31°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® OIL DELIVERY HOSE W.P. 10 bar

ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw :
STC - Hose clamps with bolt ‘ ‘i y ‘%{1;_
Lok NS
%

@ RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN



EUROCORD®

ASPOCORD / HD 20

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For the delivery and
suction of petroleum
products from tanker
vehicles. Can be

wounded on reels. verwundet werden.

Excellent resistance Ausgezeichneter

to crushing widerstand gegen
zerknittern

DE Fr die lieferung und
saugen von dlprodukten
von tanker-wagen.
Kann auf haspeln

ES Para envolvimiento
sobre devanaderas
para carga y
descargue de
combustibles de
autotanques. Optima
resistencia al
aplastamiento

FR Pour refoulement

et aspiration
d’hydrocarbures
sur les camions-
citernes facilement
enroulable.
Excellente resistance
al'ecrasement

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Smooth black pvc/nbr rubber
resistant to oils, petrol, abrasion,
ozone and weather conditions

Ol-, ozon-und =~
thlerungsbestandl?er,
abriebfester, speziell synthetischer
gummi

Caucho en pve/nbr liso negro,
resistente al aceite, a los
carburantes, a la abrasion,

al ozono y a los agentes
atmosfericos

Lisse en pvc/caoutchouc

nbr resistant aux huiles,
hydrocarbures, a I'abrasion, ozone
et aux agents atmospheriques.

Tube
Seele
Sustrato
Tube

Smooth black nbr rubber,
resistant to oil and petrol
with aromatic content up
t0 50%.

Schwarz glatt nitrilgummi,
fur 6lprodukte mit max. 50%
Aromatengehalt.

Caucho nbr liso negro,
resistente al aceite y a los
carburantes con contenido
aromatizado hasta a el 50%.

Lisse en caoutchouc nbr,
resistant aux huiles et
hydrocarbures avec teneur
en aromatiques jusqu’a 50%

Reinforcement Surface
Einlage Oberflache
Refuerzo Cobertura
Renforcement Surface
High tensile synthetic ~ Smooth
textile and antistatic ~ with fabric
copper wire impression
Hochzugfeste syn- Stuffimpres-
thetische textileinlage  sion

mit antistatischer

kupferlitze.

Inserciones textiles Con

con alta resistencia impresion
con hilo de cobre de tela
antiestatico

Insertion textile haute  Impression

tenacite et fil de textile
masse antistatique

=1y

OIL AND FUEL HOSES

®@ © @ ® X @ A
mm mm bar bar bar  gr/mt mm mt
19 32 20 60 - 668 190 40
25 38 20 60 - 804 254 40
32 45 20 60 - 1008 320 40
38 52,5 20 60 = 1282 380 40
40 54,5 20 60 - 1338 400 40

1416 | 445 40
1535 | 508 40

@ -20°C/ +70°C
4°F / +158°F

45 58 20 60 =
50 64,5 20 60 -

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® OIL DELIVERY HOSE W.P. 20 bar

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw f :
STC - Hose clamps with bolt ‘ “ y ‘%i;_
Nk N S
b

CARBO STATION

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For all types of
gasoline dispensing
a@pllcatlons. )
(Regular, premium
gasoline and diesel)

uBocangs Carba 5ty tion

DEFir tankstellen zum E
fordern von verschiedenen
dlprodukten (anwendungen
mit normalen und

hochwertigen

kraftstoffen und diesel)

i
EN 1380 Typg .q

S Erogacion de
carburantes en
las estaciones de
servicio (gasolina,
gasolina verde,
gasoleo)

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Flame, oil, fuel, abrasion,
ozone, heat and weather
resistant, synthetic rubber

Abrieb-, hitte-, 6I- und
witterungbestandiger,
flammwidriger, spezieller
synthetikgummi

Caucho especial resistente
al aceite, al fuego, a la
abrasion y a los agentes
atmosféricos

Caoutchouc synthetique,
resistant a la flamme, aux
huiles, a I'essence, a I'abrasion,
al'ozone, a la chaleur et
aux agents atmospheriques

Tube
Seele
Sustrato
Tube

Qil, gasoline and diesel
resistant smooth, black,
nitrile rubber

Ol-, diesel- und
kraftstoffbesténdig, glatt,
schwarz, nitrilgummi

Caucho nitrilico negro
resistente a los productos
petroliferos

Caoutchouc nitrile, noir
lisse resistant aux huiles, a
I'essence, au gasoil

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic textile
and antistatic copper wire

Hochzu?feste synthetische
textileinlage mit
antistatischer kupferlitze

Inserciones textiles con alta
resistencia e hilo de cobre
antiestatico

Insertion textile haute
tenacite et fil de masse
antistatique

FR Pour les equipements
des pompes a
essences pour
la distribution
volumetrique de

carburant.

(Essence ordinaire,

super, sans plomb et

gas0il)

Surface
Oberfldche
Cobertura
Surface

Smooth

Glatten

Lisa

Lisse

25

® © 0 D X @ M e
mm mm bar bar

bar gr/mt mm mt
127 | 215 | 16 | 48 - 205 | 50 | >
16 ‘ 26 ‘ 16 ‘ 48 ‘ - ‘ 425 ‘ 70 ‘ >6
19 | 20 | 16 | 48 - | 475 | 95 | >6
254 | 365 16 48 | - | 690 130 | >6

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
EN 1360 TYPE 1
IS0 1307

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® Carbo Station EN 1360 Type - 1

@ -30°C/ +55°C
-22°F / +158°F



EUROCORD®

CARBO

/ SP 10

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For suction and
discharge of
petroleum products
with aromatic content
up to 50%.

DE Saug und

druckschlauch fur
mineraldlprodukte
mit max. 50 %
Aromatengehalt.

ES Para suministro de

productos petroliferos
con contenido

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Sovekr

ecke

Cobertura A
Revétement

Oil, weather, ozone,
abrasion resistant special
synthetic rubber

0Ol-, ozon- und
Wiﬂerungsbesténdi?en
abriebfester, speziell
synthetischer gummi.

Caucho especial negro
resistente al aceite, al
0zono, a la abrasion y a los
agentes atmosféricos.

Caoutchouc synthetique
special, resistant aux huiles,
a I'abrasion, a I'ozone et
aux agents atmospheriques.

e
eele
Sustrato B}
Tube

Qil and petrol resistant,
black nbr

OI- und kraftstoffbesténdig,
nitrilgummi,schwarz..

Caucho nbr negro
resistente a los productos
petroliferos.

Caoutchouc nbr, noir,
resistant aux huiles et aux
hydrocarbures.

OIL AND FUEL HOSES

FR Pour aspiration
et refoulement
d’hydrocarbures

aromatizado hasta a teneur en
el 50%. aromatiques
jusqu'a 50%

Reinforcement Surface
Einlage ® Oberfléche
Refuerzo Cobertura
Renforcement Surface
High tensile synthetic Smooth
textile,steel wire helixand ~ with fabric
antistatic copper wire impression
Hochzugfeste Stuffimpres-
synthetische textileinlage, sion
stahldrahtspirale und
antistatischer kupferlitze.

Inserciones textiles con Con
alta resistencia con hilo de  impresion
cobre antiestatico y espiral  de tela
de acero.

Insertion textile haute Impression
tenacite, spirale en acier et textile

fil de masse antistatioue.

®@ © @ » x @ M
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
19 29 10 30 0,8 540 75 40
25 36 10 30 0,8 710 100 40
30 41 10 30 0,8 871 120 40
32 44 10 30 0,8 1014 130 40
35 46 10 30 0,8 993 140 40
38 49 10 30 0,8 1070 150 40
40 52 10 30 0,8 1249 160 40
45 57 10 30 0,8 1522 190 40
48 58 10 30 0,8 1314 200 40
51 63 10 30 0,8 1752 250 40
60 73 10 30 0,8 2132 310 40
70 83 10 30 0,8 2605 400 40
80 94 10 30 0,8 2983 475 20-40
90 104 10 30 0,8 3326 522 20
98 104 10 30 0,8 3326 522 20
100 117 10 30 0,8 4133 610 20-40
120 138 10 30 0,8 7400 720 20

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

@ -35°C/ +70°C
-31°F/ +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® OIL SUCTION DELIVERY HOSE W.P. 10 bar

@®

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw i .
STC - Hose clamps with bolt ‘ ‘* i ‘%{1;_
\/J \/
,

SAE 100 R4

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GBIn oil return lines of ~ DE Geeignet als s/d

h¥draulic systems
of industrial and
agricultural
applications

schlauch fiir mineraléle
in der industrie und als
dlrticklaufschlauch fur
landwirtschaftsmaschinen

ES Para suministro y
aspiracion de fluidos
hidraulicos a base
de aceite mineral
para circuitos
oleodinamicos

FR Pour aspiration et
refoulement d’huile
dans les systemes
hydrauliques

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Oil,heat,abrasion,ozone and
weather resistant special
synthetic rubber.

Spezielles synthetisches
gummi, 6l-, ozon- und
witterungsbestandig.

Caucho especial negro
resistente a los aceites, al
0z0no, a la abrasion y a los
agentes atmosféricos.

Caoutchouc special
synthetique resistant a I'ozone,
aux huiles, carburants et
agents atmospheriques.

G RO U

SSATI

Tube
Seele
Sustrato
Tube

Hydraulic oil resistant
special synthetic rubber.

Spezielles synthetisches
gummi, besténdig gegen
hydraulikdle.

Caucho negro , resistente al
aceites hidraulicos.

Caoutchouc special
synthetique resistant aux
huiles hydrauliques.

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic textile
and steel wire helix and
Ccopper wire.

Hochzugfeste, synthetische
textileinlage mit zusatzlicher
stahldrahtspirale und
kupferdraht.

Inserciones textiles con alta
resistencia con espiral de
acero y alambre de cobre.

Insertion textile haute
tenacite, spirale en acier
noyee et un fil de cuivre.

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth
with fabric
impression

Stuffimpres-
sion

Con
impresion
de tela

Impression
textile

20

® © 0 P X ®» A
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
19 29 21 84 0,8 541 50 40
22 32 17 68 0,8 616 60 40
25,4 35 17 68 0,8 683 65 40
28 39 17 68 0,8 834 78 40
30 M 17 68 0,8 866 82 40
32 42 14 56 0,8 848 85 40
35 46 14 56 0,8 1021 90 40
38 49 10 40 0,8 1202 95 40
40 52 10 40 0,8 1256 100 40
42 54 10 40 0,8 1455 110 40
45 57 10 40 0,8 1555 110 40
50,8 62 7 28 0,8 1525 135 40
60 72 4 16 0,8 2009 175 40
63,5 75,5 4 16 0,8 2277 180 40
70 84 4 16 0,8 2725 240 40
76,2 88 4 16 0,8 2618 225 40
90 103 3 12 0,8 3291 270 | 20-40
101,6 115 2 8 0,8 3775 400 | 20-40

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

@ -40°C/ +100°C
-40°F / +212°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw 4
STC - Hose clamps with bolt ‘ ‘i ‘

\J \/

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® SAE 100 R4 - SAE J517 I.D. a.mm

@



OIL AND FUEL HOSES

EUROCORD®

OIL / RETURN

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ )( @ A\
GB In oil return lines of  DF Geeignetals s/d ES Para suministro FR Pour aspiration et im inch bar bar bar  gr/mt  mm mt
e et ol e 9 | - [0 | 0 s 75 6
agricultural olricklaufschlauch fiir de aceite mineral hydrauliques. 25 = 10 30 0,8 726 100 61
applications landwirtschaftsmaschinen gﬁ;@dﬂ%#qlitggs, 30 ) 10 30 0.8 824 120 61
32 = 10 30 0,8 941 150 61
35 - 10 30 0,8 1004 170 61
38 = 10 30 0,8 1169 180 61
42 - 10 30 0,8 1254 190 61
51 = 10 30 0,8 1806 250 61
60 - 10 30 0,8 2050 300 61

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

@ -40°C/ +80°C
-40°F / +176°F

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:

Cover Tube Reinforcement Surface ® R
Docke Sele ® inlage Obertliche EUROCORD® TYPE SAE 100R4 - OIL RETURN SP
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Qil,heat,abrasion,ozone and  Hydraulic oil resistant High tensile synthetic textile = Smooth
weather resistant special special synthetic rubber and steel wire helix with fabric
synthetic rubber impression
Spezielles synthetisches Spezielles synthetisches Hochzugfeste, synthetische  Stuffimpres-
gummi, 6l-, ozon- und ﬁummi, bestdndig gegen textileinlage mit zusétzlicher  sion
witterungsbesténdig ydraulikdle stahldrahtspirale
Caucho especial negro Caucho negro , resistente al  Inserciones textiles con Con RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
resistente al aceite, al aceites hidraulicos alta resistencia con espiral  impresion ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
0z0no, a la abrasion y a los de acero de tela
agentes atmosférico STF - Hose clamps with screw r 4 ;
Caoutchouc special Caoutchouc special Insertion textile haute Impression STC - Hose clamps with bolt ‘ \ i Vﬁ_
synthetique resistant synthetique resistant aux tenacite, spirale en acier textile 11 3
al'ozone, aux huiles, huiles hydrauliques noyee I
carburants et agents li } \ J
atmospheriques »
APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ @ @ m
6B For hyéjlrauhlic control  DE lGe%igngt fﬁrft , Paralsiste;?a_(sj que R P%ur le passage mm  inch  mm bar bar  gr/mt  mm mt
ines, discharge andwirtschafts- uni emplean fluidos a basse pression ” -
under pressure of baumaschinen als hidraulicos a base des huiles 4.8 s/16 1.9 34 136 99 50 10-100
hydraullc'ﬂwdg, fu?l, r#)ghdrlchk-h| o de gceltes minerales, Ryg?raullques,| 6,4 1/4” 13,5 28 112 100 65 10-100
grease, air and water ydraulikschlaucl g(rjl#ngh?r%ggvye%re egL’eZiTmera es, 7.9 516" 15.1 o8 112 195 75 10-100
hydrocarbures, 95 | 3/8 167 | 28 | 112 | 150 75 |10-100
12,7 1/2” 20,6 28 112 200 100 | 10-100
15,9 5/8” 23,8 24 96 250 125 | 10-100
19 3/4” 27,8 21 84 300 150 | 10-100
25,4 17 33,4 12 48 450 135 | 10-100

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
SAE J517 100 R6

@ -40°C/ +100°C
-40°F / +212°F

EN 854 TYPE R6

IS0 1307

gov&'a(r ‘éubtla Eeilnforcement (SJurfl:_afce MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
ecke eele inlage berfldche ® R _di Y ]
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura EUROCORD®EN 854 - SAE 100 R 6 -diameter-production quarter
Revétement Tube Renforcement Surface
Oll, abrasion, ozone and weather  Hydraulic Oil resistant High tensile synthetic ~ Smooth
resistant black synthetic rubber  special synthetic rubber textile braid with fabric
impression
0l-. 0zon-, Und Gegen hydraulikl Hochfeste Stuffimpres-
witterungsbeténdiger, besténdiger synthetischer synthetische sion
synthetischer gummi gummi textileinlage
Caucho especial sintetico Caucho especial sintetico, Una trenza textil con Con
resistente al aceite, al ozono, resistente al aceites alta resistencia impresion
ala abrasion y a los agentes hidraulicos de tela
atmosféricos
Caoutchouc special synthetique Caoutchouc special 1 Tresse textile tres Impression
resistant a I'ozone, aux synthetique resistant aux resistante textile

huiles, carburants et agents
atmospheriques

huiles hydrauliques

20



OIL AND FUEL HOSES

EUROCORD®

SAE 100 R3

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ @ @ P
GB For hydraulic control  DE Geeignet fiir £S Para sistemas que  FR Pour le passage a mm inch bar bar gr/mt mm mt

NGl oS Or UM bauaethinen  Daiiosapae  Behues w6 ane | r s | @0 | w0 @ 0100

hydraulic fluids, fuel, als hochdruck- de aceites minerales, hydrauliques, 6,4 1/4” 14,3 85 340 180 80 | 10-100

grease, air and water. hydraulikschlauch. gmgnﬁnglgg ye?clre Igghlezlrmlnerales 7.9 5/16” 175 84 336 265 100 | 10-100

Qtycd“’carb“res 95 | 3/8" 191 78 | 312 | 295 100 | 10-100

12,7 1/2” 23,7 70 280 425 125 | 10-100

15,9 5/8” 27 60 240 500 140 | 10-100

19 3/4” 31,8 50 200 700 150 | 10-100

25,4 1”7 38,1 40 160 845 205 | 10-100

31,8 | 11/4” | 445 25 100 990 255 | 10-100

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES 40°C/ +100°C

@ -40°F / +212°F

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

SAE J517 100 R3

EN 854 TYPE R3
Cover Tube Reinforcement Surface 1501307
Decke Seele Einlage ® Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
Revétement Tube Renforcement Surface EUROCORD®EN 854 - SAE 100 R 3 - diameter-production quarter
Qil, abrasion, ozone and weather  Hydraulic Oil resistant 2 High tensile Smooth
resistant black synthetic rubber special synthetic rubber synthetic textile braids ~ with fabric

impression

01,- ozon,- uno Gegen hydraulikl Zwei hochfeste, Stuffimpres-
W|ﬁerungsbestand|ger besténdiger synthetischer synthetische sion
synthetischer gummi gummi textileinlagen

Caucho especial sintetico Caucho especial sintetico, Dos trenzas textiles Con

resistente al aceite, al ozono, resistente a los aceites con alta resistencia impresion
ala abrasiony a los agentes hidraulicos de tela
atmosféricos
Caoutchouc special synthetique Caoutchouc special 2 Tresses textiles tres ~ Impression
resistant a I'ozone, aux synthetique resistant aux resistantes textile
huiles, carburants et agents huiles hydrauliques
atmosphenques
@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ @ @ m =
GB For hygratﬁllc control  DE Geelﬁget e:(ls e fi ES Geei%]et ils auch FR P%ur le passage mm inch mm bar bar gr/mt mm mt
ines, discharge mitteldruckschlauch ftir mitteldruckschlaucl a basse pression ” R
under low pressure hydraulik-, heiz- und fiir hydraulik-, heiz- des huiles 4.8 s/16 18 80 320 114 25 10-80
fof qulraullc fluids, mmeraloleaslcp[mmrfen, unﬁ mlr:ferglole, hydraulllques, d’huiles 6,4 1/4” 13,4 75 300 144 40 10-80
uel oil, grease, air wasser und lu schmierfett, wasser minerales, eau, air, \
and water und luft hydrocarbures etc. 7,9 5/16 14,9 68 272 165 50 10-80
9,5 3/8” 16,5 63 252 185 60 10-80
12,7 1/2” 19,8 58 232 237 70 10-80
15,9 5/8” 23,9 50 200 322 90 10-80
19 3/4” 27 45 180 382 110 10-80
25,4 1” 34,4 40 160 557 150 10-80

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
EN 854 TYPE 2TE

DIN 20021 2TE

IS0 4079-1 2TE

@ -40°C/ +100°C
-40°F / +212°F

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

IS0 1307

gl)Vﬁr ;ub? Epilnforcement (S)grflgffp " 50130

ecke eele inlage erfliche .
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura MARKING /®BESCHRIFTUNG/ MARCATQRA / MARQUAGE:
Revétement Tube Renforcement Surface EUROCORD®EN 854 - DIN 20021 2TE (diam. inch)
Qil, abrasion, ozone and Hydraulic Oil resistant 1 HiPh tensile synthetic Smooth
weather resistant special special synthetic rubber. textile braid. with fabric
synthetic rubber. impression
Synthetmches gummi, Spezielles syntethisches 1 Hochzugfestes, Stuffimpres-

ozon- und %umml, bestandig gegen synthetisches textilgeflecht  sion

Wltterungsbestand\g ydraulikole
Caucho especial sintetico Caucho especial sintetico, Una trenza textil con alta Con
resistente al aceite, al resistente a los aceites resistencia impresion
0zono, a la abragion yalos  hidraulicos. de tela
agentes atmosféricos.
Caoutchouc special Caoutchouc special 1 Tresse textile tres Impression
synthetique resistante synthetique resistant aux resistante. textile

a 'ozone, aux huiles,
carburants et agents
atmospheriques.

S-SATI

GROU

huiles hydrauliques.
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OIL AND FUEL HOSES

EUROCORD®

DIN 20021 3 TE

APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ @ @ P
GB For hy[(jiral#]lic control  DE Ge§| get e;(ls e i ES Geﬁl (rj]et aﬁ(ls auch FR P%ur le passage mm inch bar bar gr/mt mm mt
ines, discharge mitteldruckschlauch fiir mitteldruckschlauc a basse pression » -
under low pressure hydraulik-, heiz- und flr hydraulik-, heiz- des huiles ) 48 3116 12‘8 160 640 156 40 10-80
?f qydlrauhc fluids, mmeraloledslc?tmlerfett, unrc]J mlr;fertetllole hydraulllques, d'huiles 6,4 1/4” 14,4 145 580 187 45 10-80
uel oil, grease, air wasser und lu schmierfett, wasser minerales, eau, air, N
and water und luft hydrocarbures efc. 7,9 5/16 16,9 130 520 244 55 10-80
9,5 3/8” 18,5 110 440 269 70 10-80
12,7 1/2” 21,7 93 372 335 85 10-80
15,9 5/8” 25,9 80 320 434 105 10-80
19 3/4” 29 70 280 500 130 10-80
25,4 1”7 36 55 220 667 150 10-80
31,8 | 11/4” | 423 45 180 827 190 10-80
38,1 11/2” | 49,6 40 160 1048 240 10-80
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C / +100°C
EN 854 TYPE 3TE -40°F / +212°F
Sovekr ;ub? Epilnforcement (S)grfgfﬁg X DIN 20021 3TE
ecke eele inlage erfliche B
Cobertura Sustrato 6 Refuerzo Cobertura IS0 4079-1 3TE
Revétement Tube Renforcement Surface 150 1307
0il, abrasion, ozone and Hydraulic Oil resistant 2 HIPh tensile synthetic Smooth MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
weather resistant special special synthetic rubber. textile braid. with fabric EUROCORD®EN 854 - DIN 20021 3TE (diam. inch)
synthetic rubber. impression
Sﬁ/nthellsches gummi, Spezielles syntethisches 2 Hochzugfestes, Stuffimpres-
ozon- und %umml besténdig gegen synthetisches textilgeflecht  sion
wmerungsbestand\g ydraulikéle
Caucho especial sintetico Caucho especial sintetico, ~ Dos trenzas textiles con alta  Con
resistente al aceite, al resistente a los aceites resistencia. impresion
0zono, a la abrasion yalos  hidraulicos. de tela
agentes atmosféricos.
Caoutchouc special Caoutchouc special 2 Tresse textile tres Impression
synthetique resistante synthetique resistant aux resistante. textile
a 'ozone, aux huiles, huiles hydrauliques.
carburants et agents
atmospheriques.
APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ @
£ O] M ==
GB Ir? (ej\utolmolﬁt)ivek DE ﬁedeignle& baIs auch £SPara la (éescarga swln FR Eo(tjjr Iels systedmes inch bar gr/mt mm mt
ydraulic brake ydraulikbremsschlauc presion de materiales ydrauliques de ” R
systems. bei kraftfahrzeugen abrasivos; arena, freinage dans 3’2 1/8 10’5 276 490 1 30 10-80
grava cemento y I"automobile 5 3/16” 13 276 345 129 50 10-80
polvo
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -45°C / +80°C
IS0 1307 -49°F / +176°F
SAE J 1401
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, ozone and weather Hydraulic brake fluid  High tensile synthetic textile ~ Braided
resistant special synthetic rubber  resistant special
synthetic rubber
Spezielles, syntethisches Syntethisches gummi, Hoc‘hz_u?feste synthetische  Geflochten
gummi, abrieb-, 8I- und besténdig gegen textileinlage
vvmerungsbestandlg bremsol
Negra y particularmente Caucho natural Inserciones textiles con alta ~ Trenzado
resistente a los agentes beige, resistente ala  resistencia
atmosféricos, 0zono y rayos uv abrasion
Caoutchouc sgnthethue special Caoutchouc Tresse textile a haute Tresse
resistant a I'abrasion, I'ozone et synthetique sEemal tenacite
agents atmospheriques resistant aux liquides

de frein hydraulique
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EUROCORD® OIL AND FUEL HOSES

SAE 100 R7
@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ (é) © L M1 MmM

GB tFrI]exib\e?ntil : DE tFAeximerluntq : ES {\nangu?ratﬂexmey FRtFAexibIe et mm inch  mm bar bar  gr/mt  mm mt
ermoplastic hose ermoplastischer ermoplastica para ermoplastique " -
forhi?h pressure schlauch fiir hochdruck alta presion utﬁlzada tuyau pour 5 ‘ 8/16 ‘ 9.3 ‘ 220 ‘ 880 ‘ 60 ‘ 26 ‘ 10-80
use? otr hydraulic furhydéaullsche re}r}j aplllcamones h?lute pres3|don 6,6 ‘ 1/4" ‘ 12,5 ‘ 215 ‘ 860 ‘ 100 ‘ 30 ‘ 10-80

applications, anwendungen idraulicas utilisé pour des .

particulary suitable in applications 8 ‘ 5/16 ‘ 14,3 ‘ 195 ‘ 780 ‘ 140 ‘ 40 ‘ 10-80

marine sector. hydrauliques 97 ‘ 3/8" ‘ 16,5 ‘ 187 ‘ 750 ‘ 170 ‘ 70 ‘ 10-80
13 | 12" | 205 157 | 630 | 230 90 | 10-80

Temncoate way 08 AT i A

5 NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C/ +100°C
EN 855:1996 R7 -40°F / +212°F
IS0 3949:2004/R7-1
SAE J517 FEB98 100R7
MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE EUROCORD® SAE 100 R7 1/4”
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele (B) Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Black smooth perforated. It has Special polyester Two high resistant braids of ~ Smooth
a special oil resistant and anti compound synthetic fibers
abrasion polyurethane compound
Schwarz glatt perforiert. Es Spezial-polyester- Zwei hochfesten zopfen aus ~ Gldtten
hat eine spezielle 6lbestondige verbund synthetischen fasern
und antiabrieb-polyurethan-
verbindung.Anwendung
Liso negro perforado. Tiene Compuesto especial  Dos trenzas de fibras ~ ~ Lisa
un compuesto especial de de poliéster sintéticas de alta resistencia
poliuretano resistente al aceite y
antiabrasion
Noir lisse perforé. Il a un Composé polyester Deux tresses tres Lisse
composé spemal de polyuréthane  spécial résistantes en fibres
résistant a I'huile et anti-abrasion synthétiques
GRECATO/SP MULTIPURPOSE ® © 0 B X O M e
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
15 25 23 69 0,8 380 36 40
APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION 16 26 22 66 0,8 395 38 40
18 28 20 60 0,8 410 40 40
GB For suction and DE Saug und £S Para suministro y FR Pour asFiration 20 30 20 60 08 448 45 40
discharge of druckschlauch fiir aspiracion de et refoulement 22 32 20 60 0,8 540 53 40
pettgoleum [I).roductts ! mlnerglolglrodukte mit pr[{dLﬁtOS {j‘hydrocarbures{a 25 35 15 45 0,8 551 60 40
with aromatic conten max petroliferos con eneur en aromatiques
up to 50% Aromatengehalt contenido aromatizado  jusqu’a 50% 28 38 15 45 08 740 67 40
hasta el 50%. 30 40 15 45 0,8 840 85 40
32 43 15 45 0,8 834 90 40
35 46 12 36 0,8 940 98 40
38 49 10 30 0,8 972 110 40
40 51 10 30 0,8 1060 120 40
42 53 10 30 0,8 1115 126 40
45 55 10 30 0,8 1200 128 40
48 59 10 30 0,8 1250 144 40
51 63 10 30 0,7 1220 150 40
55 67 7 21 0,7 1500 165 40
58 69 7 21 0,7 1600 174 40
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE 60 72 7 21 0,7 1650 180 40
65 77 6 18 0,7 1800 195 40
Cover Tube I Surfa 70 82 6 18 0,6 1900 210 40
Vv u einforcemen urface
Decke (A) Seele (B) Einlage @ Oberflache 76 88 6 18 0,6 2100 228 40
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura 80 92 5 15 06 | 2225 | 240 40
Revétement Tube Renforcement Surface 90 104 4 12 0,6 3200 270 40
Qil,weather,0zone,abrasion and Qil and petrol resistant ~ High tensile synthetic Corrugated 102 17 4 12 0,5 3750 300 40
sea water resistant, channeled black nbr textile,steel wire helix and 110 126 4 12 0,5 4020 333 20
special synthetic rubber antistatic coppewire 130 146 4 12 05 4700 400 20
0l-,0z0n- und witterungsbestan-  Ol- u Hochzugfeste Gewellt 140 156 4 12 0,5 5100 490 20
dig, abriebfest, speziell synthetscher kraﬁstoﬁbestandlg, synthetische textileinlage,
?umml kordelgenﬁplt geeignet nitrilgummi, schwarz stah\draht%plrez(le l#ndI
r einsatz im salzhaltigen wasser antistatischer kupferlitze NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES 150 1307 35°C / +100°C
Caucho especial negro Caucho nbr negro Inserciones textiles con Canalizado _31°F / +212°F
escuadraldo rgsmtente ?I aceltedal resigtert]te a |<th it altg reS|stten?|et1 con hilo de|
0zono, a la abrasion, a la agua de  productos petroliferos  cobre antiestatico y espira
| tes at d RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
mar y a os agentes atmosfericos | seacno @ ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
Caoutchouc synthetique special Caoutchouc nbr, noir,  Insertion textile haute Ondulé
aspect cranele,resistant aux huiles,  resistant aux huiles et tenacite, spirale en acier et STF - Hose clamps with screw
a l'abrasion, a I'ozone, aux agents aux hydrocarbures fil de masse antistatique STC - Hose clamps with bolt

atmospherlques et al'eau de mer

SDB -Constant tension clamps SAE
STS - Constant tension clamps SAE

S-SATI 30



EUROCORD®

ONDULCARBO / SPR

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For suction and DE Saug und
discharge of petroleum druckschlauch fur
products with aromatic mineralélprodukte mit
content up to 50%. max. 50%

ES Para suministro
y aspiracion de
productos petroliferos

OIL AND FUEL HOSES

FR Pour aspiration
et refoulement
d’hydrocarbures

con contenido a teneur en
aromatizado hasta aromatiques
el 50%. jusqu’a 50%.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Qil,weather,0zone,abrasion and
sea water resistant, corrugated
special synthetic rubber

0Ol-, ozon- und
witterungsbestandig, abriebfest,
speziell synthetischer gummi,
gewellt, geeignet fiir einsatz im
salzhaltigen wasser

Caucho especial negro resistente
al aceite, al 0zono, a la abrasion,
al agua de mar'y a los agentes
atmosféricos.

Caoutchouc synthetique special
ondule, resistant aux huiles, a
I"abrasion, a I'0zone, aux agents
atmospheriques et a I'eau de mer.

Tube
Seele
Sustrato
Tube

0il and petrol resistant
black nbr

0l- und
kraftstoffbestandig,
nitrigummi,schwarz

Caucho nbr negro
resistente a los
productos petroliferos

Caoutchouc nbr, nair,
resistant aux huiles et
aux hydrocarbures.

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic
textile,steel wire helix and
antistatic copper wire

Hochzugfeste
synthetische textileinlage,
stahldrahtspirale und
antistatischer kupferlitze

Inserciones textiles con
alta resistencia con hilo de
cobre antiestatico y espiral
de acero

Insertion textile haute
tenacite, spirale en acier et
fil de masse antistatique.

Surface
Oberfléche
Cobertura
Surface

Corrugated

Gewellt

Canalizado

Ondulé

mm
40
45
50
50
80

102

mm bar bar
51 5 15
56 5 15
61 5 15
64 5 15
94 | 5 | 15
116 | 5 | 15

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

[ M
gr/mt mm mt
1076 | 160 | 40
1195 180 | 40
1344 200 | 40
1764 = 220 | 40
| 2615 | 320 | 20
| 3439 400 | 20
@ -35°C/ +70°C

-31°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® OIL SUCTION DELIVERY

@®

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STC - Hose clamps with bolt

7~

“}

ONDULCARBO / SPM

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

DE Sau

GB For suction and
discharge of
petroleum products
with aromatic content
up to 50%.

und

druckschlauch fur
mineraldlprodukte
mit max. 50 %
Aromatengehalt.

£S Para suministro
y aspiracion de
productos petroliferos

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Oil,weather,0zone,abrasion and sea
water resistant,corrugated special
synthetic rubber with cuffed ends

0I-, ozon- und witterungsbestandig,

abriebfest, speziell

synthetischer gummi, gewellt

mit spiralfreien muffen geeignet fiir
einsatz im salzhaltigen wasser

Caucho especial ondulado de mangas
sintetico resistente al aceite, al 0zono,
ala abrasion, al agua de mar y a los
agentes atmosféricos

Caoutchouc synthetique special ondule

avec manchette souple resistant aux
huiles, a I'abrasion, a I'ozone, aux

agents atmospheriques et a I'eau de mer

Tube
Seele
Sustrato
Tube

Qil and petrol
resistant black nbr

Ol- und
kraftstoffbestandig,
nitrigummi,schwarz

Caucho nbr
negro resistente
a 1os productos
petroliferos

Caoutchouc nbr,
noir, resistant
aux huiles et aux
hydrocarbures

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic
textile,steel wire helix and
antistatic copper wire

Hochzugfeste
synthetische textileinlage,
stahldrahtspirale und
antistatischer kupferlitze

Inserciones textiles con
alta resistencia con hilo de
cobre antiestatico y espiral
de acero

Insertion textile haute
tenacite, spirale en acier et
fil de masse antistatique

FR Pour aspiration
et refoulement
d’hydrocarbures

con contenido a teneur en
arométizado hasta a aromatiques
el 50%. jusqu'a 50%.

Surface
Oberfldche
Cobertura
Surface

Corrugated

Gewellt

Canalizado

Ondulé

31

® © @ P

40
50
80
102

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES

IS0 1307

51 5 15
62 5 15
@ | 5 | 15
116 | 5 | 15

X

bar
0,5
0,5
0,5
0,5

[

gr/mt
1076
1744
2582
3335

0

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® OIL SUCTION DELIVERY

@®

M
mm mt
160 | 2-3-4
200 | 2-3-4
320 | 2-3-4
400 | 2-3-4
-35°C / +70°C
-31°F / +158°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STC - Hose clamps with bolt



EUROCORD®

TANK TRUCK / HD EN 12115

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For discharge of DE Druckschlauch fur S Para la descargade  FR Pour refoulement
petroleum products mmeralolprodukte productos derivados d'hydrocarbures
with aromatic content mit max. 50 % del petrdleo con un ateneur en
up to 50%. Aromatengehalt. contenido aromatico aromatiques

de hasta el 50%. jusqu'a 50%

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele (B) Einlage ® Oberfldche
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface

Qil, weather, ozone, abrasion Qil and petrol High tensile synthetic Smooth

and sea water resistant, special resistant, conductive  textile, antistatic copper with fabric
synthetic rubber nbr wire impression

0l-, ozon- und 0l- und Hochzugfeste synthetische  Stuffimpression

kraftstoffbesténdig,  textileinlage, mit

witterungsbestandiger, raf >
nitrilgummi,schwarz.. antlstatlscher kupferlitze.

abriebfester, flammwidriger,
speziell synthenscher gummi,
bestandig gegen meerwasser.

Aceite, clima, ozono, abrasiony ~ Nbr conductivo y. Tejido sintético de alta Lisa con
resistente al agua de mar, caucho  resistente a petréleo  resistencia, alambre de impresion de
sintético especial y gasolina cobre antiestatico tela
Caoutchouc synthetique Caoutchouc nbr, noir,  Insertion textile haute Impression
spemal resistant aux huiles, a resistant aux huiles et tenacite, fil de masse textile

[ abrasmn a l'ozone et aux agents aux hydrocarbures. antistatioue.
atmosphenques e al'eau de mer.

mm
19
25,4
32
38
50,8
63,5
76,2
101,6

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES

EN 12115

OIL AND FUEL HOSES

mm
31
37
44
51
67
79
92

118

©

bar
16
16
16
16
16
16
16
16

R

bar
64
64
64
64
64
64
64
64

X

bar
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,80
0,80

[

gr/mt
673

842

1037
1408
2205
2739
3304
4542

0

™~
mm mt
125 40
150 40
175 40
225 40
275 40
300 40
350 40
450 40

20°C/ +70°C

-4°F / +158°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw

(
\_/

TANK TRUCK / SP EN 12115

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For discharge of DE Druckschlauch fur S Para la descargade R Pour refoulement
petroleum products mineraldlprodukte productos derivados d'hydrocarbures
with aromatic content ~ mit max. 50 % del petroleo con un ateneur en
up to 50%. Aromatengehalt. contenido aromatico aromatiques

de hasta el 50%. jusqu'a 50%

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke 0 Seele (@ Einlage ® Oberfléche
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface

Oil, weather, ozong, abrasion Oil and petrol ~~ High tensile synthetic textile, Smooth

and sea water resistant, special resistant, conductive = 2 antistatic copper wires with fabric
synthetic rubber nbr impression

Ol-, ozon- und Ol-u Hochzu?feste synthetische  Stuffimpression
Wlﬁerungsbestanmger kraftstoffbestanmg, textileinlage, mit 2

abriebfester, flammwidriger, nitrilgummi,schwarz. - antistatischer kupferlitze.
speziell synthenscher gummi,

bestandig gegen meerwasser.

Aceite, clima, ozono, abrasiony  Nbr conductivoy ~ Tejido sintético de alta Lisa con
resistente al agua de mar, caucho  resistente a petioleo resistencia, 2 alambres de  impresion de
sintético especial y gasolina cobre antiestatico tela
Caoutchouc synthetique Caoutchouc nbr, Insertion textile haute Impression
special, resistant aux huiles, a noir, resistant tenacite, 2 fils de masse textile

I'abrasion, a I'ozone et aux agents aux huiles et aux antistatioue.
atmospherlques e al’eau de mer.  hydrocarbures.

@S T 32

GROU

mm
19
25,4
32
38
50,8
63,5
76,2
101,6

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
EN 12115

mm
31
37
44
51
67
79
92

118

@

bar
16
16
16
16
16
16
16
16

£,

bar
64
64
64
64
64
64
64
64

X

bar
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,80
0,80

[

gr/mt
673

842

1037
1408
2205
2739
3304
4542

0

M =
mm mt
125 | 40
150 | 40
175 | 40
225 | 40
275 | 40
300 | 40
350 | 40
450 | 40
20°C/ +70°C
-4°F / +158°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw

"\
\/



é8 Textile and steel wire hoses
bk Textil- und Stahldrahtschlauche ¥

Es Mangueras de alambre de acero y textil

R Tuyaux en textile et en acier

EUROCORD®



TEXTILE AND STEEL WIRE HOSES

EUROCORD®

SAE 100 R6 ZINC
@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ (é) © B

L M ==

GB Galvanized steel DE Geeignet fiir £S Para sistemas que  FR Pour le passage a (L) inch [LLILI) bar bar  gr/mt  mm mt
MO, momduad el peepese 48 1 119 B4 1% 9 5010100
of hydraulic fluid, oils, ~als hochdruck- de aceites minerales,  huiles minerales, eau, 6,4 1/4 13,5 28 112 100 65 | 10/100
lubricants and air. hydraulikschlauch. ggun(]jgh?r%ggvye?clre gltrc,lhydrocarbures, 7.9 5/16 151 28 112 125 75 10/100

9,5 3/8 16,7 28 112 150 75 | 10/100
12,7 1/2 20,6 28 112 200 100 | 10/100
15,9 5/8 23,8 24 96 250 125 | 10/100

19 3/4 27,8 21 84 300 150 | 10/100
25,4 1 33,4 12 48 450 135 | 10/100

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
SAE J 517 - SAE 100 R6
EN 854 TYPE R6 - ISO 1307

@ -40°C/ +100°C
-40°F / +212°F

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Smooth, fabric finisched, black, Black, smooth nbr 1 High tensile synthetic Galvanized
abrasion, oils and weathering rubber. textile braid. braided finished
resistant cr rubber

0l-. 0zon-. Und Gegen hydraulikol Hochfeste synthetische  Verzinktem
witterungsbetandiger, besténdiger textileinlagen. stahl
synthetischer gummi. synthetischer gummi.

Caucho especial sintetico Caucho especial Una trenza textil con alta  Trenzado en

resistente al aceite, al ozono,
ala abrasion y a los agentes

atmosféricos.

Caoutchouc special synthetique

resistant a I'ozone, aux

huiles, carburants et agents

atmospheriques.

sintetico, resistente al
aceites hidraulicos.

Caoutchouc
special synthetique
resistant aux huiles
hydrauliques

resistencia

1 Tresse textile tres
resistante.

acero cincado

Tresse en acier
galvanise

SAE 100 R4 ZINC

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ ) ( @ m
GB Galvanized steel wire  DE Geeignetalss/d ~ ESPara suministro y FR Pour aspiration et L1} LI bar bar bar  gr/mt  mm mt
Trsactonand % e aenasle  Fimacos abate”  Gans en Srtamas 19 | 302 | 21 | 84 | 08 | 840 | 115 | 40
delivery of hydraulic Olrticklaufschlauch ftir de aceite mineral hydrauliques. 22 31,2 10 30 0,8 910 130 40
QHI(??G ggneral oils landwirtschaftsmaschinen. g%rgd%rgrl#itcog& 5.4 36.2 17 68 0.8 1080 150 40
28 40,2 10 68 0,8 1160 170 40
32 43,2 14 56 0,8 1440 190 40
35 47,2 10 30 0,8 1630 210 40
38 50,2 10 40 0,8 1670 230 40
40 53,2 10 30 0,8 1800 240 40
42 57,2 10 30 0,8 2030 255 40
45 58,2 10 30 0,8 2190 270 40
50,8 63,2 10 30 0,8 2310 305 40
/ 60 73,2 10 30 0,8 2970 360 40
O STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE 635 76.7 10 30 08 3050 380 40
) 70 85,2 10 30 0,8 3950 420 40
g We o Lemet e 72 892 10 %0 08 420 0 4o
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura 920 104,2 10 30 0,8 5010 540 20-40
Revétement Tube Renforcement Surface 102 116.2 10 30 08 5680 610 20-40
Oil, heat, abrasion, ozone Black, smooth, Steel wire helix with hi.t]]h Galvanized
and weather resistant special petroleum products strength synthetic textile  braided
synthetic rubber. up to 40% aromatic plies. Copper wire. finished.
content restltant nbr NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C/ +93°C
Speielles synthetisches Spezielles Hochzugfeste, Verzinktem SAE J 517 - SAE 100 R4 -40°F /+199,4°F
gummi, 6l-, ozon- und synthetisches gummi,  synthetische textileinlage  stahl IS0 1307

witterungsbestandig.

Caucho especial negro resistente

a los aceites, al ozono, a

la abrasion y a los agentes

atmosféricos.

bestdndig gegen
hydraulil%le.

Caucho negro,
resistente al aceites
hidraulicos.

mit zusétzlicher
stahldrahtspirale und
kupferdraht.

Inserciones textiles
con alta resistencia
con espiral de acero y
alambre de cobre.

Trenzado en
acero cincado

Tresse en acier

Caoutchouc special Insertion textile haute X
galvanise

synthetique resistant  tenacite, spirale en acier
aux huiles hydrauliques. noyee et un fil de cuivre

Caoutchouc special synthetique
resistant a I'ozone, aux huiles,
carburants et agents atmospheriques.

<SATI 34
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EUROCORD®

CARBO LN 10 ZINC

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

FR Pour le transfer
de carburant
dans les moteurs
a combustion
interne, pour la
lubrification et le
graissage.

DE Kraftstoffschlauch ftir
kraftfahrzeuge und
fettpumpen.

ES Para suministro

de carburantes

en los motores a

combustion interna

y para lubricacion y
engrase en los varios
servicios.

GB For delivery of
fuels in internal

combustion engines
for lubrification and
greasing services.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface

Abrasion, ozone, weather and oil
resistant special synthetic rubber.

Abrigbfest, 6l-, ozon- und
witterungsbesténdig spezieller
synthetik gummi.

Caucho especial liso negro,
resistente al aceite, a los
carburantes, a la abrasion y a los
agentes atmosféricos.

Caoutchouc sgnthetique special,
resistant a I'abrasion, a I'ozone,
aux huiles et aux agents
atmospheriques.

Fuel and oil resistant,  High tensile synthetic
smooth nbr rubber. textile.

Kraftstoff- und
dlbesténdig,
isolierend, nbr, glatt.

Hochzugfeste
synthetische textileinlage.

Caucho nbr liso negro,  Inserciones textiles con
resistente al aceite y a ~ alta resistencia.
los carburantes.

Insertion textile haute
tenacite.

Caoutchouc nbr lisse,
resistant aux huiles et
hydrocarbures.

Galvanized steel
wire braided
cover

Verzinktem stahl

Trenzado en
acero cincado

Tresse en acier
galvanise

® © @ B

mm mm bar bar
4 10,2 10 30
5 13,2 10 30
6 13,2 10 30
8 16,2 10 30
10 18,2 10 30
13 21,2 10 30
15 24,2 10 30
19 28,2 10 30
25 36,2 10 30

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

TEXTILE AND STEEL WIRE HOSES

X

bar

L M ==

gr/mt mm mt
300 40 100
350 50 100
440 50 100
540 65 100
660 80 100
740 105 100
770 120 50
755 130 50
950 150 50

@ -35°C/ +70°C
-31°F/ +158°F

CARBO HD 10 ZINC

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For delivery of
petroleum products
with aromatic content
up to 50%

DE Forderschlauch
fir verschiedene
Glprodukte mit max.
50% Aromatengehalt,

£S Para suministro de
productos petroliferos
con contenido
aromatizado hasta
el 50%.

FR Pour refoulement
d’hydrocarbures
a teneur en
aromatiques
jusqu'a 50%

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Abrasion.0zone,weather and oil
resistant special synthetic rubber

Abrieb-, Ol-und
witterungbesténdiger, spezieller
synthetik gummi.

Caucho especial negro resistente
al aceite, al 0zono, a la abrasion y
a los agentes atmosféricos.

Caoutchouc s%/nthetique special,
resistant aux huiles, a I'abrasion,
al'ozone et aux agents
atmospheriques.

=
eele

Sustrato 6
Tube

Oil and petrol
resistant, black nbr
Ol-und
kraftstoffbesténdig,

nitrilgummi,schwarz.

Caucho nbr negro
resistente a los
productos petroliferos.

Caoutchou nbr, noir,
resistant aux huiles et
aux hydrocarbures.

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic
textile and antistatic
copper wire

Hochzugsfeste
synthetische textileinlage
mit antistatischer
kupferlitze.

Inserciones textiles con
alta resistencia con hilo
de cobre antiestatico.

Insertion textile haute
tenacite et fil de masse
antistatique.

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Galvanized steel
wire braided
cover

Verzinktem stahl

Trenzado en
acero cincado

Tresse en acier
galvanise

35

® © @ P

mm mm bar bar
19 28,2 10 30
25 39,2 10 30
30 41,2 10 30
32 43,2 10 30
35 46,2 10 30
38 49,2 10 30
40 51,2 10 30
45 57,2 10 30
50 63,2 10 30
60 73,2 10 30

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

X

bar

M M ==

gr/mt mm mt
430 - 40
560 - 40
800 - 40
850 - 40
930 - 40
970 - 40
1050 - 40
1200 - 40
1350 - 40
1700 - 40
@ -35°C/ +70°C
-31°F / +158°F




EUROCORD®

EN 857 1SC ZINC

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

TEXTILE AND STEEL WIRE HOSES

® ® @ L X B M =
GB Pubdbeir hosefs#itz?]ble DE ?lu&nmischlauch wr S Néangu%ra de goma FR Tl(ijaltJ en Icaoutchouc im nim bar bar bar  gr/mt  mm mt
or delivery of hi orderung von adecuada para la adapté a la _
pressure .hydrau?lc hochdruckhydraulik- entrega de fluidos distribution de fluides 6.4 13,5 225 1100 280 s
ﬂuhds, Fsm% neral qu33|gkde|ten unter hldrauhco?l;ie a(ljta hydrap||quetslla hetnéte 8 14,7 215 1050 - 320 85
ydraulic oils mineral verwendung von presion, utilizando ression, utilisant des
Ianbd.}/_ege?ble hrdrﬁulikﬁleg, Winelt- lacaaites tgidréqlicosl Euilelsgwyfdraltjliques, 9,5 16,9 180 880 - 390 90
ubrificants. alischen und pflanzli- ubricantes minerales les |ubrifiants _
chen schmierstoffen y vegetales minéraux et végétaux 12,7 20,1 160 700 510 130 VARIABLE
16 23,6 130 650 - 620 150 S7E
19 27,1 105 520 - 740 180
25,4 34,9 88 430 - 1040 230
31,8 44,7 63 250 - 1270 420
38,1 52 50 200 - 1596 500
. NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES -40°C/+100°C
/ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE IS0 1307 -40°F / +212°F
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage @®  Oberflache ()
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Smooth, fabric finished, oil Syntetic rubber, extruded 1 High strength steel  Galvani zed
abrasion and weather resistant whole without joints of wire braid braided
special synthetic rubber uniform thickness
Glatter, stoffveredelter, élabrieb-  Spezielles syntethisches 1 Hochfester Verzinktem
und witterungsbesténdiger ﬁummi,. besténdig gegen  stahldrahtgeflecht stahl
spezial-synthesekautschuk ydraulikdle
Caucho sintético especial liso, Caucho especial sintetico, 1 Trenza de alambre ~ Trenzado en
acabado de tela, resistente a la resistente a los aceites de acero de alta acero cincado
abrasion al aceite y resistente ala  hidraulicos resistencia
intemperie
Lisse, fini de tissu, abrasion Caoutchouc special 1Tresse de fil d'acier ~ Tresse en acier
d'huile et caoutchouc synthétique  synthetique resistant aux & haute résistance galvanise
spécial résistant aux intempéries.  huiles hydrauliques
@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ )( @ m =
GB fF{ubdbei.r hosefsltqj_itallqble DE gummischlahuchhéur fﬁr- £s N(Ijanguedra de g(lJma FR Tléyat% en Icaoutchouc L1} LI bar bar bar gr/mt  mm mt
or delivery of hi lerung von hochdruck- adecuada para la adapté a la -
pressure .hydrau(ﬁc . hydraulikflissigkeiten entrega de fluidos distribution de fluides 6.4 14,5 400 1850 390 s
flulds,4u3|n? hydraulic ~ unter verwendung von hidraulicos de alta hydrauliques & haute 8 16 350 1700 = 460 85
oils mineral and hrdrauhkolen, miner- presion, utilizando ression, utilisant des
vegetable lubrificants. ari]schenhund p{laf?zli- F%ejtesthidraulictl)s duileisbhyfqraltjliques, 9,5 18,3 330 | 1550 - 550 90
chen schmierstoffen ubricantes minerales les lubrifiants
y vegetales minéraux et végétaux 12,7 21,6 275 1270 - 740 130 VARIABLE
16 24,7 250 1150 - 910 170 SZE
19 28,8 215 1000 - 1070 200
25,4 37 165 840 - 1510 250
31,8 49,5 125 500 - 2035 420
38,1 55,8 90 360 - 2300 500
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES -40°C / +100°C
/ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE ISO 1307 -40°F / +212°F

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Smooth, fabric finished, ol
abrasion and weather resistant
special synthetic rubber.

Glatter, stoffveredelter, Glabrieb-
und witterungsbestandiger
spezial-synthesekautschuk.

Caucho sintético especial liso,
acabado de tela, resistente a la
abrasion al aceite y resistente a la
intemperie.

Lissg, fini de tissu, abrasion
d’huile et caoutchouc synthétique
spécial résistant aux intempéries..

ST-SATI

=
eele
Sustrato 6
Tube

Mineral vegetable and
hydraulic synthetic rubber.

Spezielles syntethisches
gummul bestandig gegen
ydraulikdle

Caucho especial sintetico,
resistente a los aceites
hidraulicos.

Caoutchouc special
synthetique resistant aux
huiles hydrauliques.

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

2 High strength steel
wire braid.

2 Hochfester
stahldrahtgeflecht.

2 Trenzas de alambre
de acero de alta
resistencia.

2 Tresses de fil d'acier
a haute résistance..

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Galvanized
braided

Verzinktem
stahl

Trenzado en
acero cincado

Tresse en acier
galvanise

36



TEXTILE AND STEEL WIRE HOSES

EUROCORD®

DIN 20021 2 TE ZINC

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ @ @ A
GB Galvanized steel DE Geeignet als _ ESParasistemas a FR Pour le passage im inch nm bar bar gr/mt  mm mt

Snefordaery  moraukhar g efplaniidbs  desha 48 | 316 | 13 | 80 | 320 | 220 | 25 | 10-80

oA and WSt one G 06 el mineraes, Il Minerles G4 Ve A6 TS ) 0] 260 40 1080

Crudo‘lagua y aire ' eau, air, ' 7.9 5/16 16,1 68 272 290 50 10-80

comprimido, etc. hydrocarbures etc. 9,5 3/8 17,7 63 252 320 60 10-80

12,7 1/2 21 58 232 410 70 10-80

15,9 5/8 251 50 200 540 90 10-80

19 3/4 28,2 45 180 630 110 10-80

25,4 1 35,6 40 160 890 150 10-80

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface

Decke Seele Einlage Oberfliche (3)
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Smooth, fabric finished, black, Black, smooth nbr rubber  High strength Galvanized
abrasion, oils and weathering synthetic textile braid.  braided
resistant cr rubber finished.
Synthetisches %ummi, 0l-, 0zon-  Spezielles syntethisches 1 Hochzugfestes, Verzinktem

und witterungsbesténdig synthetisches stahl

Caucho especial sintetico
resistente al aceite, al 0zono,
a la abrasion y a los agentes
atmosféricos

Caoutchouc special synthetique
resistante a I'ozone, aux

huiles, carburants et agents
atmospheriques

gummi, bestandig gegen
ydraulikole

Caucho especial sintetico,
resistente a los aceites
hidraulicos

Caoutchouc special
synthetique resistant aux
huiles hydrauliques

textilgeflecht

Una trenza textil con
alta resistencia

1 Tresse textile tres
resistante.

Trenzado en
acero cincado

Tresse en acier
galvanise

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
EN 854 TYPE 2TE - DIN 20021 2TE
IS0 4079/1 2TE - IS0 1307

@ -40°C / +100°C
-40°F / +212°F

NBR ZIN

C

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ O B ®m M
GB For delivery of DE Zum durchleiten von ~ ES Para suministrode R Pour refoulement mm_inch  mm bar bar  gr/mt  mm mt

A Rt shEm et o W m o m  m - - s

ubricantes 8 5/16 13 25 75 = S 50-100

10 3/8 15 25 75 - - 50-100

13 1/2 19 20 60 - - 50-100

16 5/8 22 20 60 - - 40-50

19 3/4 25 15 45 = = 40-50

25 1 33 15 45 - - 40-50

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Construction Surface
Konstruktion (AXEB] Oberflache
Construccion Cobertura
Construction Surface

Qil and fuel resistant nbr rubber.

Galvanized wire braid.

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

@

@ -35°C/ +90°C
31°F / +194°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

(Ol-und kraftstoffbestandig, nbr-gummi. Mit verzinktem stahldrahtgeflecht. STF - Hose clamps with screw F .%
Caucho sintético nbr, resistente a los productos petroliferos Trenza galvanizada "
Caoutchouc nbr, resistant aux huiles et hydrocarbures. Tresse galvanisee. \ }

37



EUROCORD®

EPDM ZINC

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For the delivery of
water and liquids with
light chemical content.

DE Geeignet als
druckschlauch fur
flissige medien mit
anteilen von leichten
chemikalien.

ES Para suministro

de agua caliente
y liquidos no
CoITosivos.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Galvanized steel wire braiding
with two indentificatio wires:
red and blue

Galvanisierte stahllgitungslitzen
mit zwei indentificatio-leitungen:
rot und blau

Trenza de hilo de acero cincado
con dos hilos de identificacin:
rojo y azul

Tressg en acier. fqalw_amise avec
deux fils indentificatifs: rouge
et bleu

Tube
Seele
Sustrato
Tube

Smooth black epdm
rubber

Schwarz glatt epdm
gummi

Caucho epdm liso
negro

Lisse en caoutchouc
epdm noir

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic textile

Hochzu?feste synthetische

textileinlage

Inserciones textiles con alta

resistencia

Insertion textile haute
tenacite.

FR Pour le passage
d’eau et de liquides

legerement corrosifs.

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Braided

Geflochten

Trenzado

Tresse

®

mm
10
13
16
19
25
32
35
38
40
45
51
60

TEXTILE AND STEEL WIRE HOSES

® ® ©

inch mm bar

3/8 15 25
172 19 25
5/8 23 20
3/4 26 20

1 33 15
11/4 43 10
13/8 48 10
1172 51 10
19/16 53 10
149/64 61 10
2 64 10
223/64 82 10

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES

IS0 1307

D @ M

bar gr/mt mm

75 = =
60 - -
60 o o
45 - -
30 = =
30 - -
30 = =
30 - -
30 = =
30 - -
30 = =

mt
40-100
40-100
40-50
40-50
40-50
40
40
40
40
40
40
40

@ -30°C/+100°C
-22°F [ +212°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

(Y (Y%
\/J \/

STF - Hose clamps with screw
STC - Hose clamps with bolt

PTFE INOX

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

(B Stainless wire
braided one-layer
p.T.EE hose suitable
for hydraulic and
lubrificant system,
fuel and steam high
temperature delivery.
Particularly suitable
for food, chemical
and pharmaceutical
industries

farmacéuticas

DE Einlagiger, rostfreier,
geflochtener einschicht-
p.T.FE-schlauch, gee-
ignet fiir hydraulik- und
schmierstoffsysteme,
kraftstoff- und damp-
fhochtemperaturaus-
fiihrung. Besonders
geeignet fiir lebens-
mittel-, chemie- und
pharmaindustrie

0

£S Manguera de ptfe

trenzada de una sola
capa de alambre
inoxidable apta Fara
sistemas hidraulicos
y lubricantes,
suministro de alta
temperatura de
combustible y vapor.
Especialmente
adecuado para
industrias alimentarias,
quimicas y

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Stainless aisi 304 wire braid
Drahtgeflecht aus edelstahl
aisi 304

Trenza de alambre inoxidable
aisi 304

Tresse en acier inoxydable
aisi 304

ST-SATI

Tube

Seele

Sustrato

Tube

P.T.FE one layer.

P.T.FE eine schicht.
P.T.FE una capa.

PT.F.E une couche.

Epilnforcement
inlage

Refuerzo ®
Renforcement

Stainless aisi 304 wire braid

Drahtgeflecht aus edelstahl

aisi 304

Trenza de alambre
inoxidable aisi 304

Tresse de fil en acier
inoxydable aisi 304

FR Tuyau en acier
inoxydable tressé
monocouche
p.TFE adapté au
systéme hydraulique
et lubrifiant, a la
distribution de
carburant et de
vapeur & haute
température.
Particulierement
adapte aux industries
alimentaires,
chimiques et
pharmaceutiques

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Braided

Geflochten
Trenzado

Tresse

38

mm
3,8

6,5
8,2
10
13,4
16,4
19,6
22,2
26

inch mm bar
1/8 6,2 1050
3/16 8 900
1/4 9,5 820
5/16 11,4 700
3/8 13,2 550
1/2 16,6 480
5/8 20,2 410
3/4 23,2 360
7/8 26 280
1 30 260

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES

IS0 1307

THICKNESS m
PTFE

gr/mt mm
1 25
0,8 30
0,8 45
0,8 50
0,8 60
0,8 90
1 125

1 160

1 220
1,2 245

mt

VARIABLE
SIZE

@ -70°C/ +260°C
-94°F / +500°F




EUROCORD®

PTFE OND INOX

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB Stainless wire
braided one-layer
.T.FE convoluted
ose suitable for
hydraulic and
|ubrificant system,
fuel and steam high
temperature delivery.
Particularly suitable
for food, chemical
and pharmaceutical
industries.

DE Einlagiger, rostfreier,
geflochtener einschicht-
p.TFE-schlauch, gee-
ignet fiir hydraulik- und
schmierstoffsysteme,
kraftstoff- und damp-
fhochtemperaturaus-
fiihrung. Besonders
geeignet flir lebens-
mittel-, chemie- und
pharmaindustrie.

E£S Manguera de ptfe
trenzada de una sola
capa de alambre
inoxidable apta para
sistemas hidraulicos
y lubricantes,
suministro de alta
temperatura de
combustible y vapor.
Especialmente
adecuado
para industrias
alimentarias,
quimicas y
farmacéuticas.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Stainless aisi 304 wire braid

Drahtgeflecht aus edelstahl

aisi 304

Trenza de alambre inoxidable

aisi 304

Tresse en acier inoxydable aisi
304

Tube
Seele
Sustrato
Tube

Convoluted PT.FE.
Gewellter PTFE

P.TEE retorcido.

PTEE. Convolute:

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

Stainless aisi 304 wire
braid

Drahtgeflecht aus
edelstahl aisi 304

Trenza de alambre
inoxidable aisi 304

Tresse de fil en acier
inoxydable aisi 304

TEXTILE AND STEEL WIRE HOSES

FR Tuyau en acier
inoxydable tressé
monocouche
p.T.FE adapté
au systeme
hydraulique et
lubrifiant, & la
distribution de
carburant et de
vapeur a haute
temperature.
Particulierement
adapté aux
industries
alimentaires,
chimiques et
pharmaceutiques.

Surface
Oberfléche (3)
Cobertura
Surface

Braided
Geflochten
Trenzado.

Tressé

Q

mm inch mm bar

6 1/4 10,6 800
7,5 5/16 14 650
9,7 3/8 16,4 500
13 1/2 19 309
15,5 5/8 21 350
19,6 3/4 26 250
24,4 1 33,7 200
32,5 11/4 40,3 170
38 11/2 48,4 120
50,9 2 61,4 100

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

THICKNESS

PTFE
gr/mt

0,7
0,7
0,7
0,7
0,8
0,8

1

1

1
1,1

0

M

mm
18
19
20
25
50
64
90
110
150
190

mt

VARIABLE
SIZE

-70°C/ +250°C
-04°F / +482°F

TREC OIL CARBO ECO/TT

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

B For delivery of fuel
oil, gasoline etc.
Widely used in
internal combustion
engines

DE Zur férderung von
6l und kraftstoffen
im kfz-bereich
insbesondere auf
verbrennungsmotoren

£S Para el suministro
de aceite, gasolina
de gasoleo.
articularmente
utilizado para
los motores a
combustion interna.

FR Pour refoulement
des huiles et des
hydrocarbures
adapte aux
moteurs a
combustion
interne

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Textile braid impregnated with neoprene

solution

Textilgeflecht neopren impragnierldsung

Trenza textil impregnada con solucion

en neopreno

Tresse textile impregnee avec solution

en neoprene

Tube
Seele
Sustrato
Tube

(ERNC)

Qil and fuel resistant nbr rubber resistant to

Surface
Oberfléche ()
Cobertura
Surface

Braided

petroleum products with aromatic content
of not over 40%

0Ol-und kraftstoffbestandig, isolierend,

nbr, schwarz, dlprodukten mit max 40%
aromatengehalt

Caucho sintético negro nbr, resistente a

los productos petroliferos con contenido
aromatizado no superior al 40%.

Caoutchouc nbr, resistant aux huiles et aux

hydrocarbures a teneur en aromatiques

jusqu'a 40%

Geflochten
Trenzado

Tresse

39

@

mm inch mm bar
3 1/8 7 10
4 1/6 8 10
5 3/16 10 10
6 1/4 1 10
6 1/4 13 10
7 5/18 13 10
75 5/16 14,5 10
8 5/16 13 10
8 5/16 15 10
10 3/8 15 10
10 3/8 17 10
13 1/2 20 10
16 5/8 23 10
19 3/4 27 10
25 1 33 10

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

@

STF - Hose clamps with screw

H M M ==

bar
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30
30

gr/mt
40
50
80
100
140
130
160
110
160
140
190
240
280
380
500

0

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

mm mt
25 100
35 100
40 100
50 100
50 100
55 100
60 100
65 100
65 100
80 100
80 100
130 100
160 100
190 100
250 100
-40°C/ +85°C
-40°F / +185°F

(Y
\/

SI-SATI
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8 Hot Water And Steam Hoses

PE Schlauche Fur Warmes Wasser
Und Dampf

5 Mangueras Para Agua
Caliente Y Vapor

"R Tuyaux Pour Eau Chaude
Et Vapeur

EUROCORD®




EUROCORD®

EPDM /LN 10

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

ES Para el suministro
de agua caliente
también con
contenidos quimicos
muy ligeros en la

GB For delivery of hot
water with very light
chemical content in
industrial applications

DE Geeignet als
kihlerschlauch fur
industrie- und
automobilbreich

FR Pour refoulement
d’eau chaude meme
avec un additif
chimique a faible
concentration, dans

industria I'industrie

B, A

VRSO | yy RATER foere B 1307
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele (B) Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, heat, 0zone and Epdm rubber High tensile synthetic textile = Smooth
weather resistant, smooth
epdm rubber
Epdm, abrigbfest, Epdm-gummi Hochzugfeste synthetische  Glétten
hitze-, ozon- und textileinlage
witterungsbestandig, glatt
Caucho en epdm liso, Caucho en epdm Inserciones textiles con alta  Lisa
resistente a la abrasion, al resistencia
calor, al 0zono y a los
agentes atmosféricos
Caoutchouc epdm lisse, Caoutchouc epdm Insertion textile haute Lisse

resistant a I'abrasion, a la tenacite
chaleur, a I'ozone et aux
agents atmospheriques

HOT WATER AND STEAM HOSES

® © @ ® X O A ==

mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
5 10,5 10 30 - 82 50 50-100
5 11 10 30 - 93 50 50-100
6 12 10 30 - 102 60 50-100
7 13 10 30 - 120 70 50-100
8 15 10 30 - 160 80 50-100
10 17 10 30 - 185 100 | 50-100
12 18 10 30 - 155 120 | 50-100
13 19 10 30 - 180 130 | 50-100
15 21 10 30 - 205 150 | 50-100
15 23 10 30 - 360 150 | 50-100
19 26 10 30 - 310 190 | 50-100
20 30 10 30 - 480 200 | 50-100
22 30 10 30 - 390 220 | 50-100
25 33 10 30 - 550 250 |50-100
25 35 10 30 - 610 250 |50-100

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD®HOT WATER 100°C - IS0 1307

@ -40°C/ +125°C
-40°F / +257°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw m
\Y

SGT - Stepp less ‘

y
\/

EPDM / ES

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For fire extinguishers ~ DE Als feuerldscherschlauch  ES Para los extintores.  FR Eour le% extincteurs
'incendie.

Loy o
RO [P:ﬂﬂTﬁ-}'.'..';HEHF_ .

[T
£ g -,5@11#:.:

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement

Decke 0 Seele (B Einlage

Cobertura Sustrato Refuerzo

Revétement Tube Renforcement

Qzone, abrasion, and Special synthetic rubber High tensile synthetic textile
weather resistant special

synthetic rubber

Ozon-, abrigh- und
wetterbestandiger, spezieller
synthetischegummi

Caucho sintetico liso,
resistente a la abrasion,
al calor, al ozono y a los
agentes atmosféricos

Caoutchouc special
synthetique, resistant a
I'ozone, a I'abrasion, et aux
agents atmospheriques

ST-SATI

Spezieller synthetischer
gummi

Caucho especial sintetico

Caoutchouc special
synthetique

Hochzugfeste synthetische
textileinlage

Inserciones textiles con alta
resistencia

Insertion textile haute
tenacite

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth
Glétten

Lisa

Lisse

42

® © 0 D X @ M e
mm mm bar bar

bar gr/mt mm mt
10 19 20 60 - 200 100 | 100
125 | 205 | 20 60 - 260 125 | 100
13 | 225 | 20 | 60 - | 340 | 130 = 100
16 26 | 20 60 - 440 = 160 | 50
19 20 | 20 60 - 500 = 190 | 50

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD®EPDM EXTINGUISHER P.E. 20 bar - ISO 1307

@ -40°C/ +120°C
-40°F / +248°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw m
\ V"

SGT - Stepp less ‘

3
\/



EUROCORD®

RADIATOR ® © @ ® X O A ==
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION 18 | 24 4 12 - | 281 | 180 | 40
20 26 4 12 - 307 200 40
@ F ind hot DE Besond ianet ES Para ol g R 22 28 4 12 - 334 220 40
5B For conveying ho esonders geeigne! SPara el paso de agua our passage
water mixed with als kiihlerschlauch fir caliente'y liquido d’eau chaude 25 32 4 12 - 423 250 40
an1|—frFeze I|thds ktratftfahrzeuge Iund ant{congelange en Itos Iet antlg%el dang 28 36 4 12 - 573 280 40
in cooling systems, stationdren motoren motores, sector auto es systemes de
automotive and zur verwendung mit e industria. refro?/dissement 30 38 4 12 - 609 300 40
stationary engines. frostschutzmitteln ?rt]as moteurs 32 40 4 12 - 645 320 40
ermiques
secteur automobile 35 43 4 12 - 699 350 40
etindustrie. 38 46 4 12 - 753 380 40
40 48 4 12 - 789 400 40
42 50 4 12 - 825 420 40
45 54 4 12 - 990 450 40
48 57 4 12 - 1095 480 40
50 60 4 12 - 1200 510 40
55 65 4 12 - 1346 550 40
60 70 4 12 - 1493 600 40
65 75 4 12 - 1700 650 40
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE 70 81 4 12 B 1906 700 20
75 86 4 12 - 2412 750 20
Cover Tube Reinforcement Surface 80 92 4 12 - 2368 800 20
Decke Seele Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato ® Refuerzo Cobertura 90 102 4 12 - 2457 | 900 20
Revétement Tube Renforcement Surface 100 112 4 12 - 2549 1020 20
Heat, ageing and weather Heat and anti-freeze High tensile synthetic textile = Corrugated
resistant epdm rubber liquids resistant epdm NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C / +125°C
IS0 1307 -40°F / +257°F
Hitze-, alterungs-, Epdm-gummi, Hochzugfeste synthetische  Gewellt X
witterdngsbestindig, epdm- hﬁze- ond textilein?age MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE.
gummi kiihimittelbesténdig EUROCORD® RADIATOR HOT WATER 100°C (diam. mm)
Caucho en epdm resistente al Caucho en epdm, Inserciones textiles con alta ~ Canalizado
oo ; i ; i RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
s e Y a0 e b0 esistencia @ ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
calor STF - Hose clamps with screw f r #‘
Caoutchouc epdm, resistantala  Caoutchouc epdm Insertion textile haute Ondulé STC - Hose clamps with bolt ‘ \ " "}; I
chaleur, au viellissement et aux resistant a la chaleur  tenacite SDB - Constant tension clamps SAE type F y Nl

agents atmospheriques

et antigel

HOT WATER AND STEAM HOSES

\/ \/

Y
GRECATO/SP MULTIPURPOSE ® © © ® X @ M e
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
15 25 23 69 0,8 380 36 40
APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION 16 26 22 66 0,8 395 38 40
18 28 20 60 0,8 410 40 40
y , . . . 20 30 20 60 0,8 448 45 40
GB For suction and DE Saug und ES Para suministro y FR Pour aspiration !
discharge of druckschlauch fiir aspiracion de et refoulement 22 32 20 60 0,8 540 53 40
pettrqoleum ;%roductts " minergglgrodukte mit pr?dul%tos d’thydrocarbures 25 35 15 45 0,8 551 60 40
with aromatic conten max. petroliferos con ateneur en
up to 50% Aromatengu;ehalt contenido aroméatizado aromatiques 28 38 15 45 08 740 67 40
hasta el 50%. jusqu’a 50% 30 40 15 45 0,8 840 85 40
32 43 15 45 0,8 834 90 40
35 46 12 36 0,8 940 98 40
38 49 10 30 0,8 972 110 40
40 51 10 30 0,8 1060 120 40
42 53 10 30 0,8 1115 126 40
45 B8 10 30 0,8 1200 128 40
48 59 10 30 0,8 1250 144 40
51 63 10 30 0,7 1220 150 40
55 67 7 21 0,7 1500 165 40
58 69 7 21 0,7 1600 174 40
60 72 7 21 0,7 1650 180 40
STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE 65 77 6 18 0,7 1800 195 40
70 82 6 18 0,6 1900 210 40
Cover Tube Reinforcement Surface 76 88 6 18 06 = 2100 | 228 40
gegkﬁt gee{e ¢ Einflage 8bgrfl!tﬁche 80 92 5 15 0,6 2225 240 40
0 g ura ustrato efuerzo obertura 90 104 4 12 0,6 3200 270 40
Revétement Tube Renforcement Surface 102 117 4 12 05 3750 300 40
OiI,weatther,ozope,?brﬁsion ‘argjd E))lil al?d IE?etrol resistant tHigthl teqsil? Syn”ﬁetﬂc i Corrugated 110 126 4 12 0,5 4020 333 20
sea water resistant, channele ack nbr extile,steel wire helix an
special synthetic rubber antistatic coppewire 130 146 4 12 0,5 4700 400 20
. ) 140 156 4 12 0,5 5100 490 20
0l-,0zon-und Ol- und L Hochzugfeste Gewellt
witterungsbestandig, kraftstoffbesténdig, synthetische textileinlage,

abriebfest, speziell synthetscher
?ymmi, kordelgerippt, geeignet

Ur einsatz im salzhaltigen wasser

nitrilgummi, schwarz ~ stahldrahtspirale und

antistatischer kupferlitze NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES 10 1307 @ -35°C / +100°C

-31°F / +212°F

Caucho especial negro Caucho nbr negro Inserciones textiles con Canalizado
escuadrado resistente al aceite, al = resistente a los alta resistencia con hilo de RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN ,
0zono, a la abrasion, a la agua de  productos petroliferos  cobre antigstatico y espiral ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
mary a los agentes atmosfericos de acero )

) . ) ) ) STF - Hose clamps with screw
Caoutchouc synthetique special Caoutchouc nbr, noir,  Insertion textile haute Ondulé

STC - Hose clamps with bolt
SDB -Constant tension clamps SAE
STS - Constant tension clamps SAE

43 SSATI

resistant aux huiles et
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EUROCORD®

ACQUA CALDA /120°C A e
® © @ L X @
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION 10 20 10 30 - 346 100 40
12 22 10 30 - 392 120 40
GB For delivery of hot D Geeignet als druckschlauch  ES Para suministro FR Pour refoulement 13 23 10 30 - 415 130 40
water with very im industrie- und de agua caliente d’eau chaude meme 15 25 10 30 - 461 150 40
light chemical automobilbereich fir también con avec un additif
con}entt in industrial f\utssilge medien mit conteinidos quinlﬁcos chimiqL{e ? faibée 16 26 10 30 - 484 160 40
applications anteilen von leichten muy ligeros en la concentration, dans _
PP chemikalien. indZstgia. I'industrie. 17 27 10 30 507 170 40
18 28 10 30 - 529 180 40
20 30 10 30 - 575 200 40
22 32 10 30 - 621 225 40
25 35 10 30 - 667 250 40
28 38 10 30 - 736 280 40
30 41 10 30 - 897 300 40
32 45 10 30 - 1162 320 40
35 48 10 30 - 1260 350 40
38 51 10 30 - 1329 380 40
40 54 10 30 - 1423 400 40
STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE 45 61 10 30 _ 1864 450 40
50 68 10 30 - 2231 510 40
Cover Tube Reinforcement Surface 60 82 10 30 - 3443 600 40
Decke Seele Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abra?]ion, heat, ozonedand b Epdm rubber High tensile synthetic textile Smr?(f)t?) NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C/ +125°C
weather resistant, epdm rubber with fabric 00 o
impression ISO 1307 40°F / +257°F
Epdm, abriebfest, hitze-, ozon-  Epdm-gummi Hochzu?feste synthetische  Stuffimpres- MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
und witterungsbesténdig, glatt textileinlage sion EUROCORD®HOT WATER 120°C W.P. 10 bar
Caucho en epdm, , resistente a la~ Caucho en epdm Inserciones con alta Con
abrasion, al calor, al 0zono y a los resistencia impresion RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
agentes atmosféricos. de tela ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
Caoutchouc epdm, resistant a Caoutchouc epdm Insertion textile haute Impression R ; :
I'abrasion, a la chaleur, a I'ozone tenacite textile STF - Hose clamps W',th screw / “ ._'/ K
et aux agents atmospheriques STC - Hose clamps with bolt ‘ y ,‘ "

Nl N

VAPOR / 160°C

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ )( @ m

GB For general saturated  DF Fiir anwendungen ES Paso de vapor FR Pour services mm mm bar bar bar gr/mt mm mt

steam services at a mit sattdampf mit saturado para uso generaux de vapeur 12 23 6 60 - 320 127 40
maximum working einem maximalen industrial general saturee a une

pressure of 6 bars betriebsdruck von 6 bar a un ejercicio de pression maximale 15 26 6 60 - 387 150 40

(87 psi). (87 psi). ;&ig??gr%)glr)na de 6 de 6 bar (87 psi) 18 30 6 60 B 485 180 40

19 31 6 60 - 511 190 40

25 37 6 60 - 604 254 40

30 45 6 60 - 958 300 40

32 46 6 60 - 914 320 40

35 50 6 60 - 1102 350 40

40 56 6 60 - 1339 400 40

45 64 6 60 - 1503 445 40

50 67 6 60 - 1638 508 40

60 82 6 60 - 1803 600 40

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface - - _ _A0° o
Decke Seele Einlage Oberfliche NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ 40°C /+1 6500
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura 150 1307 -40°F / +329°F
Revétement Tube Renforcement Surface

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
Abrasion, heat, steam, ozone and ~ Epdm rubber, resistant ~ High tensile synthetic textile ~ Smooth ® o
weather resistant, pin-pricked to saturated steam. and antistatic copper wire. with fabric EUROCORD® STEAM RESISTANT 160°C W.P. 6 bar
special synthetic rubber. impression
Abriebfest, dampf-, ozon- und Epdm gummi, - Hochzu?feste synthetische  Stuffimpres-
witterungsbestandig, speziell sattdampfbesténdig.  textileinlage und sion

geprickter synthetischer gummi. antistatischer kupferdraht.

Caucho especial sintético Caucho en epdm Inserciones textiles a alta Con
microforado resistente al calor, al  resistente al vapor tenacidad con hilo de cobre  impresion RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
vapor, a la abrasion, al ozonoya  saturado antiestatico de tela ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
los agentes atmosféricos )
c o o Ll o § | oh | STF - Hose clamps with screw F ,‘

aoutchouc synthetique specia aoutchouc epdm, nsertion textile haute mpression R ;
micro-perfore, resistant a resistant a la vapeur  tenacite et fil de masse textile 23 gf;;pcllss[gps with bolt ‘ ‘( ‘35 ﬁ

I'abrasion, a la chaleur, a la saturee.
vapeur, a lozone et aux agents

atmospheriques.

S-SATI
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EUROCORD®

WATER INTAKE / HD

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For delivery of hot
water with very light
chemical content in
industrial applications

DE Geeignet als
druckschlauch
im industrie- und
automobilbereich fir
fliissige medien mit
anteilen von leichten
chemikalien.

ES Para suministro
de agua caliente

FR Pour refoulement
d’eau chaude

también con meme avec un
contenidos quimicos additif chimique
muy ligeros en la a faible
industria. concentration,

dans I'industrie.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Abrasion, heat, ozone and
weather resistant, epdm rubber.

Epdm, abriebfest, hitze-, ozon-
und witterungsbesténdig, glatt.

Caucho en epdm liso, resistente a
la abrasion, al calor, al ozonoy a
los agentes atmosfericos

Caoutchouc epdm, resistant a
I'abrasion, a la chaleur, a I'ozone
et aux agents atmospheriques.

Tube
Seele ®

Sustrato
Tube

Epdm rubber..

Epdm-gummi.

Caucho en epdm.

Caoutchouc epdm.

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic
textile.

Hochzu]qfeste synthetische
textileinlage.

Inserciones textiles con alta

resistencia.

Insertion textile haute
tenacite,

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth
with fabric
impression

Stuffimpres-
sion

Con
impresion
de tela

Impression
textile

®

mm
22
25
32
40
50

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES

IS0 1307

@

© © ®

32 7 21
33 7 21
42 7 21
53 7 21
63 7 21

HOT WATER AND STEAM HOSES

X

bar

™ M
gr/mt mm mt

460 220 40-60
530 250 | 40-60
960 320 | 40-60
1380 400 | 40-60
1514 510 40-60

@ -40°C/ +125°C
-40°F / +257°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw
STC - Hose clamps with bolt

(Y (\
\/J \J

WATER INTAKE

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For suction and
delivery of hot
water with very
light chemical
content in industrial
applications.

DE Geeignet als saug-
druckschlauch im
industriebereich fir
heisse fliissige medien
mit anteilen von
leichten chemikalien.

ES Para aspiracion
de agua caliente
también con
contenidos quimicos
muy ligeros en la
industria.

FR Pour aspiration et
refoulement d'eau
chaude meme
avec un additif
chimique a faible
concentration,

dans I'industrie.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Abrasion, heat, ozone and
weather resistant, epdm rubber.

Abriebfest, warme-, ozon- und
witterungsbesténdig, epdm-
gummi.

Caucho en epdm resistente a la
abrasion, al calor, al ozono y a los
agentes atmosféricos.

Caoutchouc epdm, resistant a
I'abrasion, a la chaleur, a I'ozone
et aux agents atmospheriques.

Tube
Seele
Sustrato
Tube

Epdm rubber..

Epdm-gummi.

Caucho en epdm.

Caoutchouc epdm.

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic textile
and steel wire helix.

Hochzu%feste textileinlage
und stahldrahtspirale.

Inserciones textiles con alta
resistencia con espiral en
acero incorporada.

Insertion textile haute
tenacite et spirale en acier
noyee

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth
with fabric
impression

Stuffimpres-
sion

Con
impresion
de tela

Impression
textile

45

mm
16
19
20
25
30
32
35
38
40
45

50,8
60
70
76
80

102

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES

IS0 1307

@

®© @ T

mm bar bar
26 10 30
29 10 30
30 10 30
35 10 30
40 10 30
43 10 30
46 10 30
49 10 30
51 10 30
57 10 30
63 10 30
72 10 30
82 10 30
90 10 30
94 10 30
116 10 30

X

bar
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92
0,92

™ M
gr/mt mm mt
487 64 40-61
557 76 40-61
580 80 40-61
700 100 40-61
800 120 40-61
1000 128 40-61
1090 140 40-61
1200 152 40-61
1310 160 | 40-61
1610 180 | 40-61
1790 203 | 40-61
1986 270 | 40-61
2426 300 | 40-61
3075 300 | 40-61
3230 320 40-61
4050 400 40-61

@ -40°C / +125°C
-40°F / +257°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw
STC - Hose clamps with bolt

(Y (%
\/J \J



EUROCORD® HOT WATER AND STEAM HOSES

VAPORE ARMATO

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ X @ A\

GB For $aturg[ted steam  OF Geeigngt fiir " £S Vapor .satqr.ad?j FR Potur la vapeur im nim bar bar bar gr/mt  mm mt
services at a maximum anwendungen mi a un ejercicio de saturee avec une _
working pressure of sattdampf mit max. presion maxima pression maximale 10 21 17 170 450 180 40
17 bars (247 psi) in 17 Bar (247 psi) de 17 bares, 247 de 17 bar (247 ps1) 13 25 17 170 - 651 156 40

chemical plants. fiir chemieindustrie. si. Usado en dans I'industrie
Steel mill, refineries. ~ Stahlwerke. Raffinerien. bos astilleros, en chimique. Les 19 32 17 170 - 730 228 40
Shipyards and all Werften und allen as instalaciones acieries. Les 25 38 17 170 _ 926 305 40

industries. industrigbereichen. quimicas, en las raffineries, les
= - refinerfas etc. chantiers navals etc. 32 46 17 170 - 1612 386 40

38 54 17 170 - 2812 456 40
51 67 17 170 - 2419 610 40
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C / +208°C
IS0 1307 -40°F / +406°F
/‘ MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE EUROCORD® STEAM RESISTANT 200°C W.P17 bar
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele ® Einlage ® Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion. Heat. Steam. Oil. Ozone and ~ Epdm rubber. High tensile steel wire ~ Smooth
weather resistant. Pinpricked special Resistant to saturated ~ cords with fabric
synthetic rubber steam impression
Abriebfest. Hitze-. Dampf-,0l- ozon- Epdm gummi. Hochzugfeste Stuffimpres-
und witterungsbestandig. Speziell Sattdampfbesténdig stahlkordeinlage sion
geprickter synthetischer gummi
Caucho especial sintético, resistente al ~ Caucho en epdm Cuerdasdeaceroa  Con RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
aceite, al calor, a la abrasion, al ozonoy  resistente a el vapor  alta tenacidad impresion @ ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
a los agentes atmosfericos saturado de tela )
STF - Hose clamps with screw P .%
Caoutchouc synthetique special Caoutchouc epdm Nappes metalliques Impression STC - Hose clamps with bolt .‘ { ﬁ.
micro-perfore. Resistant a I'abrasion, resistantalavapeur  haute tenacite textile i
a la chaleur, a la vapeur, aux huiles, saturee \ }
a l'ozone et aux agents atmospheriques
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EUROCORD®

SABBIA /HD 12 ® ®© @ P X @ A ez

mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION 10 21 12 36 - 321 110 40
13 21 12 36 - 256 117 40
GB g?r tt:.Ieaningt e}ndt DE Zturrr“einigung untdI ES Parta s,ulminisk,)tro de R Utilisr? dang les bl 13 25 12 36 0 434 127 40
asting metal, stone strahlen von metal-, materiales abrasivos machines de sablage
an:ﬁf concrete s})eir;f—luur;]d beton en structuras dg' DOIL‘JrI’ nettoyer Ilel;s 16 30 12 36 = 583 160 40
surfaces oberfléchen arenacion y pedrisco. surfaces metalliques, _
fagades efc. 19 34 12 36 696 190 40
25 40 12 36 - 837 254 40
30 45 12 36 - 987 300 40
32 48 12 36 - 1138 320 40
35 54 12 36 - 1507 350 40
40 60 12 36 - 1803 400 40
50 72 12 36 - 2347 508 40
60 82 12 36 - 2816 600 40
80 105 12 36 - 4247 800 40
90 115 12 36 - 4650 900 20-40
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE 100 | 126 | 12 | 36 - | 4650 | 1000 | 20-40
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke [A) Seele ® Einlage @ Oberflache NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES -40°C/ +70°C
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura IS0 1307 _40°F / +158°F
Revétement Tube Renforcement Surface BS IS0 4649
Abrasion, ozone and weather Abrasion resistant, High tensile synthetic textile = Smooth
resistant pin-pricked natural and  antistatic natural o with fabric MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
synthetic antistatic rubber. rubber impression EUROCORD® SABBIA HD WP 12 bar 65 mm3 BS ISO 4649
0zon-und witterungsbestSndiger, Hoch abriebfest, Hochzugfeste synthetische  Stuffimpres-
abriebsfester, spezieller natur leitfahig, naturgummi  textileinlage sion
- synthetischer antistatischer
gummi, geprickt.
o . . RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
Caucho natural antigstatico y Caucho natural Inserciones textiles con alta ~ Con ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
sintético microforado, resistente antiestético, resistente  resistencia impresion
a la abrasion, afllolzono yalos a la abrasion de tela STF - Hose clamps with screw r H
agentes atmosfericos. STC - Hose clamps with bolt ‘ ‘* .' \
Caoutchouc synthetique antista-  Caoutchouc naturel linsertion textile haute Impression ¥
tique et naturel, microperfore, conducteur, resistant a  tenacite. textile
resistant a I'abrasion, a I'ozone et I'abrasion. li‘ )’ k !

aux agents atmospheriques

SABBIA /HD 18

& APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ )( @ A

GB E?r cleaning e}nd DE Zur rr]?inigung undI £S Para sulminisbtro de R Utilishe dan(sj les .y mm mm bar bar bar  gr/mt  mm mt
asting metal, stone strahlen von metal-, materiales abrasivos machines de sablage -
and concrete stein- und beton en structuras de pour nettoyer les 13 25 18 60 434 127 40
surfaces, oberflachen arenacion y pedrisco. fsurf%ces rpetalllques, 16 30 18 60 - 583 160 40
agalies etc. 19 | 34 18 | 60 - 696 = 190 | 40
25 40 18 60 - 837 254 40
30 45 18 60 - 987 300 40
32 48 18 60 - 1138 320 40
35 54 18 60 - 1507 350 40
40 60 18 60 - 1803 400 40
50 70 18 60 - 2347 508 40
60 82 18 60 - 2816 600 40
80 105 18 60 - 4247 800 40
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES -40°C/ +70°C
Sov?(r gub? FEigiInforcement ggrfﬁf_g . IS0 1307 -40°F / +158°F
ecke eele inlage erflache
Cobertura 6 Sustrato ® Refuerzo ® Cobertura BS 180 4649
Revetement Tube Renforcement Surface MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
Abrasion, ozone and weather Abrasion resistant, High tensile synthetic textile ~ Smooth EUROCORD® SABBIA HD WP 18 bar 65 mm® BS IS0 4649
resistant pin-pricked natural and  antistatic natural and antistatic copper wire with fabric
synthetic rubber rubber impression
0zon- und witterungsbestandiger, Hoch abriebfest, Hochzugfeste synthetische  Stuffimpres-
abriebsfester, spezieller natur - leitfdhig, naturgummi  textileinlage und sion
synthetischer gummi, geprickt antistatischer kupferlitze
Caucho natural y sintético Caucho natural Inserciones textiles con alta ~ Con RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
microforado, resistente a la antiestatico, resistente  resistencia con hilo de cobre ~ impresion @ ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
abrasion, al 0zono y a los agentes  a la abrasion antiestatico de tela .
atmosféricos STF - Hose clamps with screw ,‘* ¢ "
Caoutchouc synthetique et Caoutchouc naturel Insertion textile haute Impression STC - Hose clamps with bolt ‘ 1. ‘;\,
naturel, microperfore, resistanta  conducteur, resistant a = tenacite et fil de masse textile
I'abrasion, a I'ozone et aux agents  I'abrasion antistatique " )’ K y
atmospheriques %
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EUROCORD®

ABRABETON /12

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ X @ P

GB For spraying plaster, ~ DE Druckschlauch fir ~ ESPara suministrode  FR Pour la projection (L) (L) bar bar bar  gr/mt  mm mt
Sy mnet Cncrete o scher beton . enacgesoy - saeet ben 51 | 6 | 12 | 36 | - | 1968 | 508 | 40
morteros melange 50 70 12 36 - 2271 508 40

50 74 12 36 - 2800 508 40

60 80 12 36 = 2659 600 40

60 82 12 36 - 2720 600 40

63 84 12 36 - 2790 630 40

65* 84 12 36 - 2820 650 40

65* 85 12 36 - 2841 650 40

* 4 plies version

/ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C/ +70°C
ISO 1307 -40°F / +158°F
Cover Tube Reinforcement Surface MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
Decke Seele ® Einlage ® Oberfliche EUROCORD® ABRABETON W.P. 12 bar
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, ozone and weather Abrasion resistant High tensile synthetic textile ~ Smooth
resistant pin-pricked special antistatic natural and antistatic copper wire with fabric
synthetic rubber rubber impression
0zon- und witterungsbestandiger, ~Hoch abriebfest, Hochzu?feste synthetische  Stuffimpres-
abriebsfester, spezieller leitfdhig, naturgummi  textileinlage und sion
synthetischer gummi, geprickt antistatischer kupferlitze
Caucho natural y sintético Caucho natural Inserciones textiles con Con RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
microforado, resistente a la antiestatico, resistente  alta resistencia con hilo de  impresion ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
abrasion, al 0zono y a los agentes ~ a la abrasion cobre antiestatico de tela )
atmosféricos STC - Hose clamps with bolt / &
¥

Caoutchouc synthetique, Caoutchouc naturel Insertion textile haute Impression [ W
microperfore, resistant a conducteur, resistant  tenacite et fil de masse textile
I'abrasion, a I'ozone et aux a 'abrasion antistatique \L ¥
agents atmospheriques

ABRABETON / 40

& APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ )( @ A

GB For sprayir(ljg plaster, DE Drucklschlauch fuar ES Eara suministrode  FR (Fj‘ourl la projection mm mm bar bar bar  gr/mt  mm mt
grout, sand, gypsum, mortel, putz, sand, gips ormigén, revoque, u platre, gypse, -
ready mixed concrete und frischem beton arena, yeso y sable et beton 20 31 40 120 360 200 40
morteros melange 25 37 40 120 - 683 254 40-61
30 42 40 120 - 930 300 40
30 45 40 120 - 1046 300 40
35 48 40 120 - 1136 350 40
40 55 40 120 - 1370 400 40
50 66 40 120 - 1746 508 40
50 68 40 120 - 1968 508 40
50 70 40 120 - 2271 508 40
50 74 40 120 - 2800 508 40
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ _40°C/ +70°C
ISO 1307 -40°F / +158°F
Cover Tube Reinforcement Surface .
Decke 0 Seele ® Einlage @ Oberflache MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura EUROCORD® ABRABETON W.P. 40 bar
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, ozone and weather Abrasion resistant High tensile synthetic textile ~ Smooth
resistant pin-pricked special antistatic natural and antistatic copper wire with fabric
synthetic rubber rubber impression
0zon- und witterungsbesténdiger,  Hoch abriebfest, Hochzu?feste synthetische  Stuffimpres-
abriebsfester, spezieller leitféhig, naturgummi  textileinlage und sion
synthetischer gummi, geprickt antistatischer kupferlitze
Caucho natural y sintético Caucho natural Inserciones textiles con Con RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
microforado, resistente a la antiestatico, resistente  alta resistencia con hilo de  impresion ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
abrasion, al 0zono y a los agentes ~ a la abrasion cobre antiestatico de tela .
atmosféricos STC - Hose clamps with bolt / &
¥
Caoutchouc synthetique, Caoutchouc naturel Insertion textile haute Impression [ \;
microperfore, resistant a conducteur, resistant  tenacite et fil de masse textile
I"abrasion, a |'ozone et aux a |'abrasion antistatique k J.
agents atmospheriques
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EUROCORD®

CEMENTO /HD

8 APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

ES Para suministro de FR Pour refoulement
bulk materials, sand, von schiittgiitern, cemento seco, arena, du materiel sec en
gravel, dry cement trockenem zement, grava, materiales vrac, sable, granule,
efc. sand,kies usw. abrasivos etc. ciment sec etc.

GB For discharge of dry  DE Zur beférderung

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele (B] Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, ozone and weather Abrasion resistant High tensile synthetic textile ~ Smooth
resistant pin-pricked special antistatic natural and antistatic copper wire.  with fabric
synthetic rubber rubber. impression
0zon- und witterungsbesténdiger, Hoch abriebfest, Hochzugfeste synthetische  Stuffimpres-
abriebsfester, spezieller leitféhig, naturgummi.  textileinlage und sion

synthetischer gummi, geprickt. antistatischer kupferlitze.

Caucho natural y sintético Caucho natural Inserciones textiles conalta  Con
microforado, resistente a la antiestatico, resistente  resistencia con hilo de cobre =~ impresion

abrasion, al ozono y a los agentes  a la abrasion. antiestatico. de tela
atmosféricos.

Caoutchouc synthetique, Caoutchouc naturel Insertion textile haute Impression
microperfore, resistant a conducteur, resistant a ~ tenacite et fil de masse textile
I'abrasion, a I'ozone et aux agents ~ I'abrasion. antistatique.

atmospheriques.

® © @ ® X O A ==

bar gr/mt mm mt
102 | 110 10 | 30 | - | 178 - | 20
102 118 10 | 30 | - | 3288 - | 20
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C / +70°C
IS0 1307 -40°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® CEMENTO HD W.P. 10 bar

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STC - Hose clamps with bolt r &
¥
( %

CEMENTO / SP

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For suction and DE Saug - druckschlauch  £S Para suministro de R Pour la manutention
discharge of dry flir schittgiiter, cemento seco, arena, de materiaux secs en
bulk materials, sand, trockenem zement, grava, materiales vrac, sable, granule,

gravel, dry cement sand, kies usw. abrasivos etc. ciment sec etc.
etc

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke 0 Seele (@ Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, ozone and weather Abrasion resistant High tensile synthetic Smooth
resistant pin-pricked special antistatic natural textile, steel wire helix and with fabric
synthetic rubber. rubber. antistatic copper wire. impression

Abrasion, ozone

0zon- und witterungsbesténdiger, Hoch abriebfest, ~ Hochzugfeste synthetische  Stuffimpres-
abriebsfester, spezieller leitfahig, naturgummi.  textileinlage mit einer sion
synthetischer gummi, geprickt. stahldrahtspirale und

antistatischer kupferlitze.

Caucho natural y sintético Caucho natural Inserciones textiles conalta ~ Con
microforado, resistente a la antiestatico, resistente  resistencia con hilo de cobre = impresion

abrasion, al ozono y a los agentes  a la abrasion. antiestatico y con espiral de tela
atmosféricos de acero.
Caoutchouc synthetique, Caoutchouc naturel Insertion textile haute Impression

conducteur, resistant a = tenacite, spirale en acier et textile

microperfore, resistant a
fil de masse antistatique.

I'abrasion, a I'ozone et aux agents ~ I'abrasion.
atmospheriques

S-SATI 50

® © 0 D X @ M e

mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
25 40 10 30 0,8 907 155 40
32 45 10 30 0,8 1076 190 40
38 52 10 30 0,8 1434 230 40
50 66 10 30 0,8 2008 305 40
63 78 10 30 0,8 2442 380 40
76 92 10 30 0,8 3128 460 40
90 107 10 30 0,8 3815 540 40
100 120 10 30 0,8 4608 610 40

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C/ +70°C
IS0 1307 -40°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® CEMENTO SP W.P. 10 bar

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STC - Hose clamps with bolt r &
¥
( %



EUROCORD®

ABRAELASTIC / SP

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ X @ P

GB Epr %uction fang L fSaug drutcksghlauch ES Para as?lraglon yI FR Pofur Iaspira%ign et mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
ischarge of abrasive Ur zement un. suministro de polvos refoulement des
powders, dust, abrasiven pulvern, abrasivos, polvos, poudres abrasives, 50 63 7 21 08 1218 180 40
granulles, sandt, § Eyanulate sand und granos, ?renta grava poubslsieres, granules, 70 80 5 15 0,8 1750 290 40
gravel, cement an ies y cemento etc. sable, gravier,
powder etc. ciment, cereales et 76 86 5 15 0,8 1820 | 310 40
poudres, etc. 101 | 114 3 9 08 | 3091 | 450 | 40
115 128 3 9 0,8 4060 520 40
120 133 3 9 0,8 4193 510 40
152 167 3 9 0,8 5976 670 40
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C/ +70°C
IS0 1307 -40°F / +158°F
MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE EUROCORD® ABRAELASTIC / SP
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele (B) Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, ozone and weather Abrasion resistant High tensile synthetic Corrugated
resistant corrugated special natural rubber, textile, steel wire helix and
sythetic rubber (beige colour) antistatic copper wire
0zon- und witterungsbesténdiger, ~ Hoch abriebfest, Hochzugfeste synthetische  Gewellt
abriebsfester, spezieller naturgummi, beige textileinlage mit einer
synthetlscher gummi, gewellt stahldrahtspirale und
antistatischer kupferlitze
Caucho especial sintético Caucho natural Inserciones textiles con Canalizado RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ogdulado r|e3|stente alla t aqtieséa'ﬂcloﬂ resistente ?Ita reglséemarﬁ aga ) ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
abrasion, al ozono y a los agentes  a la abrasion enacidad con hilo de cobre )
atmosféricos (color beige) antiestatico y con espiral STC - Hose clamps with bolt f{ o
de acero \ \
Caoutchouc sgnthethue ondule,  Caoutchouc naturel Insertion textile haute Ondulé
resistant a 'abrasion, a 'ozone et  resistant a I'abrasion. tenacite, spirale en acier et \ ¥
aux agents atmospher\ques (Couleur beige) fil de masse antistatique.

ABRABETON UC 85

& APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ )( @ A

6B For high pressure ] DE}-Ioct?druckschIauchd ESE&}}ra bon&beﬁy FR Plourp?mt?eret mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
concrete pumping an {ir betonpumpen un ifusion de hormigdn acer le beton a -

placing used in the end betonpumpfahrzeuge. a alta presion. ﬁautepressione 50.8 ‘ 70 ‘ 85 ‘ 200 ‘ ‘ 3410 ‘ 508 ‘ 20
of boom of concrete pump gulﬁe er;]n léoult 63.5 ‘ 88 ‘ 85 ‘ 200 ‘ - ‘ 4970 ‘ 635 ‘ 20
Kok a beton. 762 | 102 8 200 = - | 6581 762 | 20
1016 126 = 8 200 = - | 9376 1016 = 20
127 | 155 85 | 200 - 10951 | 1270 & 20
1524 | 184 85 | 175 | - 13494 1524 | 20

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C/ +70°C

IS0 1307 -40°F / +158°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® ABRABETON PUMP WP 85 bar

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke 0 Seele (@ Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, ozone and weather Abrasion resistant High tensile steel cords Smooth
resistant pin-pricked special antistatic natural and with fabric
synthetic rubber cbr rubber impression
0zon- und witterungsbesténdiger, Hoch abriebfest, Hochzu?feste synthetische  Stuffimpres-
abriebsfester, spezieller leitfahig, natur- und textileinfagen und sion
synthetlscher gummi, geprickt cbr gummi stahldrahtspiralen
Caucho sintético microforado, Caucho especial Hilo de acero a alta Con
resistente a la abrasion, al ozono  natural / cbr tenacidad impresion
y a los agentes atmosféricos antiestatico, resistente de tela

a la abrasion
Caoutchouc synthetique, Caoutchouc naturel Nappes metallioues haute Impression
m|croperfore resistant a et cbr conducteur, tenacite textile
I'abrasion, a I'ozone et aux agents  resistanta I abrasion
atmospheriques

o1 ST-SATI



EUROCORD®

ASPHALT / SP

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For suction and DE Saug und ESParala cargay la FR Pour aspiration et
discharge of tar and druckschlauch fiir descarga de betun refoulement de
hot asphalt on tank fahrzeuge mit heissem caliente hasta a 180°c goudron et bnume
trucks & tank cars etc. teer und asphalt bei en los camiones, en chaud jusqu’a
In road constructions temperaturen von bis los vagones cisterna 180°c
up to 180°c. zu 180°c. etc. En las ) Pour Ia fabrication

construcciones viales des routes.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, heat, weather, oil and Heat resistant, special ~ High tensile synthetic Smooth
asphalt resistant special synthetic ~ synthetic acrylic textile, 2 steel wire helix and ~ with fabric
rubber rubber antistatic copper wire impression
Abriebfest, hitze-, ozon-, Hitzebesténdiger, Hochzu?feste synthetische  Stuffimpres-
witterun sbestandlger speZ|e|Ier spezieller synthetic textileinlage, 2 sion

gummi, besténdig gegen dle und  acrylic-gummi stahldrahtspiralen und
asphalt antistatischer kupferlitze

Caucho especial sintético con Caucho especial Inserciones textiles con Con
oOptima resistencia al bettn sintético acrilico alta resistencia con dos impresion
calente, a la abrasion, al aceite y  resistente al calor espirales de acero e hilode  de tela
alos agentes atmosféricos cobre antiestatico

Caoutchouc sgnth_etique special,  Caoutchouc acrylique  Insertion textile haute Impression
resistant a I'abrasion, a la chaleur, = synthetique special tenacite, 2 spirales en acier ~ textile
bitume chaud et aux agents resistant a la chaleur et fil de masse antistatique
atmospheriques

mm
25,4
32
38
44,5
50,8
63,5
70
76,2
101,6
127
152,4

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

®© Q@ B X O A ==

mm bar bar bar gr/mt mm mt
43 18 54 -0,92 1238 115 | 40-46-61
50 18 54 -0,92 | 1496 150 | 40-46-61
56 18 54 -0,92 = 1830 180 | 40-46-61
64 18 54 -0,92 | 2344 220 | 40-46-61

4! 18 54 -0,92 | 2776 250 | 40-46-61
83 10 30 -0,92 | 3129 320 | 40-46-61
91 10 30 -0,92 | 3807 360 | 40-46-61

97 10 30 -0,92 = 4107 400 | 40-46-61
126 10 30 -0,92 @ 6168 520 | 40-46-61
153 10 30 -0,92 | 8152 680 | 40-46-61
179 10 30 -0,92 | 10229 | 850 |40-46-61

@ -40°C / +180°C
-40°F / +356°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® Asphalt SP

@

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STC - Hose clamps with bolt r &
¥
( %

\/

STREET SWEEPER

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

(B Used on street DE Flexibler schlauch £S Utilizado en méquinas PR Utilisé sur les
cleaning machines. fiir den einsatz auf de limpieza de calles. machines de
Extremely flexible. strassenreinigungsfahr- Extremadamente nettoyage des rues.

zeugen. flexible. ﬁxt(%Twement
exible

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke 0 Seele (@ Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, ozone and weather Abrasion resistant Special synthetic textile Corrugated
resistant special syntethic rubber.  natural rubber.

0zon- und witterungsbesténdiger, Hoch abriebfest, Hochzu?feste synthetische  Gewellt
abriebsfester, spezieller naturgummi. textileinlage

synthehscher gummi.

Goma sintética especial resistente  Caucho natural Textil sintético especial Canalizado

a la abrasion, al ozono y a la resistente a la
intemperie. abrasion.

Caoutchouc sgnthethue spécial Caoutchouc naturel
résistant a I'abrasion, a 'ozone et résistant a I'abrasion.
aux intempéries

Textile synthétique spécial ~ Ondulé

S-SATI 52

mm
152,4
180
203
219
254
273
304,8
355,6

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

®© @ | X B M e

bar gr/mt mm mt
- - - - 3400 150 1-3
- - - - 3500 180 1-3
- - - - 4300 200 1-3
- - - - 5100 220 1-3
- - - - 5900 250 1-3
- - - - 6500 270 1-3
- - - - 7000 300 1-3
- - - - 10000 | 350 1-3

@ -25°C/ +70°C
-13%F/ +158°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STC - Hose clamps with bolt / \i_}
¥y

\



EUROCORD®

SILO/HD

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For suction and
discharge of
abrasives material
of silos

DE Zum absaugen
und abftihren von
schieifmitteln aus silos

ES Para aspiracion
y descarga de
materiales abrasivos
de silos

FR Pour I'aspiration
et I'évacuation des
abrasifs des silos

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Blend of synthetic and natural
elastometer, black, smooth with

cloth impression, antistatic, abrasion,
weather and ozone restistant
Mischung aus synthetischem und
natiirlichem elastometer, schwarz,
glatt mit stoffabdruck, antistatisch,
abriebfest, wetter- und ozonbestandig

Mezcla de elastomero sintético y
natural, negro, liso con impresion de
tela, antiestatico, abrasivo, resistente
al clima y al ozono

Mélange d'élastomére synthétique

et naturel, noir, lisse avec impression
en tissu, antistatique, résistant a
|'abrasion, aux intempéries et a |'ozone

Tube
Seele
Sustrato
Tube

Blend of synthetic and
natural elastometer, black
smooth, antistatic, high
abrasion resistant.
Mischung aus
synthetischem und
nattirlichem elastometer,
schwarz glatt, antistatisch,
hoch abriebfest.

Mezcla de elastémero
sintético y natural,negro
liso, antiestdtico,altamente
resistente a la abrasion.
Mélange d'élastomere
synthétique et naturel, noir
lisse, antistatique, trés
résistant a I'abrasion.

Reinforcement

Einlage
Refuerzo ©
Renforcement

High textile syntetic
fabric.

Synthetisches
textilgewebe

Alta tela sintética
textil.

Tissu synthétique
haut textile

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Resistant
to abrasion,
robust, kink
resistant
Abriebfest,
robust,
knickfest

Resistente a la
abrasion, robusto,
resistente a las
torceduras
Résistant &
|'abrasion,
robuste, résistant
au vrillage

® © @ ® X O A ==

bar gr/mt mm mt
75 93 9 6 18 550 2,95 40
110 132 11 6 18 810 5,47 40

@ 30°C/ +85°C
-22°F / +185°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STC - Hose clamps with bolt

¥ =

\ J

-

SILO / SP

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For suction and
discharge of
abrasives material
of silos

EUROCORD

SiLo/sp

DE Zum absaugen
und abfiihren von
schleifmitteln aus silos

ES Para aspiracion
y descarga de
materiales abrasivos
de silos

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Blend of synthetic and natural
elastometer, black, smooth with
cloth impression, antistatic, abrasion,
weather and ozone restistant

Mischung aus synthetischem und
natirlichem elastometer, schwarz,
glatt mit stoffabdruck, antistatisch,
abriebfest, wetter- und ozonbestandig

Mezcla de elastomero sintético y
natural, negro, liso con impresion de
tela, antiestatico, abrasivo, resistente
al clima y al ozono

Mélange d'élastomere synthétique

et naturel, noir, lisse avec impression
en tissu, antistatique, résistant a
I'abrasion, aux intempéries et a I'ozone

Tube
Seele
Sustrato
Tube

Blend of synthetic and
natural elastometer, black
smooth, antistatic, high
abrasion resistant.

Mischung aus
synthetischem und
natlirlichem elastometer,
schwarz glatt, antistatisch,
hoch abriebfest.

Mezcla de elastémero
sintético y natural,negro
liso, antiestatico,altamente
resistente a la abrasion.
Mélange d'élastomere
synthétique et naturel, noir
lisse, antistatique, trés
résistant a I'abrasion.

E_eilnforcement
inlage
Refuerzo C
Renforcement

Reinforcement:
textile cord, steel
helix, antistatic wire,
rubber layer.
Textilcord, stahlhelix,
antistatischer draht,
gummischicht.

Cordon textil, hélice
de acero, alambre
antiestatico, capa de
goma.

Cordon textile,
hélice en acier, fil
antistatique, couche
de caoutchouc.

FR Pour |'aspiration
et I'évacuation des
abrasifs des silos

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Resistant
to abrasion,
robust, kink
resistant
Abriebfest,
robust,
knickfest

Resistente a la
abrasion, robusto,
resistente a las
torceduras
Résistant &
|'abrasion,
robuste, résistant
au vrillage

53

® © 0 D X @ M e
mm mm bar bar

bar gr/mt mm mt
75 90 75 6 18 450 2,75 40
100 116 8 6 18 600 4,10 40
@ 30°C/ +85°C
-22°F / +185°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STC - Hose clamps with bolt

¥ =

\ J

-



EUROCORD®

FLOSTER PARA / HD - ® & O
para light brown natural rubber mm mim ka/mt mt
. 50 x 58 4 0,71 12
. 60 x 68 4 0,84 12
. 70x78 4 0,98 12
76 x 84 4 1,05 12
APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION . 80 x 88 4 1,10 12
3 90 x 98 4 0,90 12
GB DischarPe of abrasive  DE Zur drucklosen £S Descarga sin presion R Refoulement sans . 102 x 110 4 1,33 12
materials, such as beforderung von de materiales pression des . 114 x 122 4 1.48 12
sand, gravel, cement, abrasiven medien wie abrasivos: arena, matieres abrasives, d
g{zt:lri]n atnd powder sand, l}ies, trockenem gréilva, cemento y comme le sabtle, . 120 x 128 4 1,57 12
without pressure zement usw polvo gravier, ciment,
cereales et poudres ¢ 130 x 138 4 1,69 12
. 140 x 148 4 1,82 12
. 152 x 160 4 1,96 12
. 168 x 176 4 2,16 12
. 193 x 201 4 2,48 9
. 200 x 208 4 2,56 12
. 220 x 228 4 2,81 6
. 254 x 262 4 3,24 12
. 273 x 281 4 3,47 10
3 305 x 313 4 3,90 12
. 323 x 331 4 4,14 6
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE 3 350 x 358 4 4,45 6
. 400 x 408 4 5,10 7
Construction Surface * 500 x 508 4 6,19 6
Konstruktion O 06 Oberflaiche  (® 3 612 x 620 4 7,80 6
Construccion Cobertura
Construction Surface @

. . ) . . . NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES -40°C/ +70°C
Abrasion resistant beige natural rubber Smooth with fabric impression S0 1307 A0°F | +158°F
Hoch abriebfest, naturgummi, beige Stuffimpression
Caucho natural beige, resistente a la abrasion Con impresion de tela RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN ;

) . ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
Caoutchouc naturel beige resistant a I'abrasion Impression textile STC - Hose clamps with bolt i 7 ‘1
\/
OSTER EPDM / HD - ®  © O
2-tone natural rubber mm mm kg/mt mt
50 x 58 4 0,75 12
60 x 68 4 0,88 12
70x78 4 1,02 12
@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION 76 x 84 4 1,07 19
80 x 88 4 1,16 12
GB Discharge of abrasive ~ DE Zur drucklosen ES Descarga sin presion PR Refoulement
materia(fls, such as beférderung von de materiales sans pression S0p498 & 127 12
sand, grgvel, cgmem, abrz(ljsix.en ntlediﬁn wie abrasivos: elarena, dgs matigres 102 x 110 4 1,44 12
grain and powder sand, kies, trockenem grava, y polvo. abrasives, comme
without pressure. zement usw. le sable, gravier, ¢ i 2z 4 1,60 12
ciment, cereales et . 120 x 128 4 1,68 12
poudes. 130 x 138 4 1,83 12
. 140 x 148 4 1,95 12
. 152 x 160 4 2,11 12
. 168 x 176 4 2,32 12
3 193 x 201 4 2,68 9
. 200 x 208 4 2,76 12
3 220 x 228 4 3,03 6
] 254 x 262 4 3,50 12
. 273 x 281 4 3,74 10
/~ . 305 x 313 4 4,20 12
STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE . 393 x 331 4 4,42 6
. 350 x 358 4 4,81 6
ﬁons%ru%ion ggrf?rfg h O 400 x 408 4 5,62 7
onstruktion erfliche
Construccion ® 06 Cobertura ® ° 500 x 508 4 6,81 6
Construction Surface . 612 x 620 4 8,50 6
Abrasion resistant 2 tone natural rubber light Smooth with fabric impression.
brown inside black outside. The black cover is particularly resistant to weather, NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES -40°C / +70°C
ozone and uv rays. S0 1307 A0°F / +158°F
Hoch abriebfest, naturgummi, beige 2 farben Stuffimpression. Die schwarze abdeckun ? ist be-
untersphlchhtus nat}gr ummi desckschicht aus sonders besténding gegen witterungsfinflusse, ozone
gummi schwarzer farbe. un uv-stralen. RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
Caucho natural de dos colores, interior de caucho ~ Con impresion de tela. La cobertura negra ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
natural y externo de caucho de color negro. es particularmente resistente a los agentes . P
Resistente a la abrasion. atmosféricos, al 0zono y a rayos uv. STC - Hose clamps with bolt [ \1
Caoutchouc naturel resistant a I'abrasion. Deux Impression textile. La couverture noire est [
couleurs, souscouche en caoutchouc naturel. particulierment resistante aux agents atmosferiques,
Couverture en caoutchouc de couleur noir. 0zone et rayons uv.

<@>S T 54
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8 Chemical Delivery Hoses

bE Schlauche Fur Chemische
Produkte

5 Mangueras Para El Paso
De Productos Quimicos

R Tuyaux Pour Produits
Chimiques

e
h —_ _1;'{“
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EUROCORD®



EUROCORD® CHEMICAL DELIVERY HOSES

CHIMICO / HD

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ X @ P

GB For discfharr]ge widle DE Drupksc”quch | ES Parg st{ministro.de FR Poudr r.?fourlfem.ent de mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
range of chemicals geeignet flir viele productos quimicos, produits chimiques _
sea and industrial chemikalien meer- und agua de mar e eau de mer et 10 18 10 30 180 100 40
water. industriewasser industrial industrielle. 12 20 10 30 - 210 120 40
15 25 10 30 - 250 150 40
18 28 10 30 - 280 180 40
20 29 10 30 - 320 200 40
25 34 10 30 - 420 250 40
EURGCoRg: CHIICO | WD wp, 10 b 30 42 10 30 - 700 300 40
35 48 10 30 - 850 350 40
40 55 10 30 - 1050 400 40
45 62 10 30 - 1370 450 40
51 66 10 30 - 1490 510 40
60 76 10 30 - 2400 600 40
STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE
Cover Tube Reinforcement Surface N N N _A0° o
Decke 0 Seele ® Einlage (&) Oberflache NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ 4000 /+1 2000
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura 150 1307 -40°F / +248°F
Revétement Tube Renforcement Surface
MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
Weather,0zone and abrasion Chemical resistant High tensile synthetic textile ~ Smooth EUROCORD® CHIMICO / HD W.P. 10 bar
resistant epdm rubber, black epdm rubber. and antistatic copper wire.  with fabric o
impression
0zon- und witterungsbesténdiger,  Besténdig gegen Hochzugfeste synthetische  Stuffimpres-
abriebsfester epdm gummi chemikalien, schwarz, textileinfage und sion
epdm antistatischer kupferlitze. RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
Caucho epdm resistente a la Caucho epdm negro  Inserciones textiles con alta  Con ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
abrasion, al ozono y a los agentes  resistente a los &cidos  resistencia con hilo de cobre = impresion )
atmosféricos. y alos productos antiestatico. de tela STF - Hose clamps with screw f =
quimicos. STC - Hose clamps with bolt ‘ \ [ W
Caoutchouc epdm, resistant a Caoutchouc epdm noir  Insertion textile haute Impression !
I'abrasion, a I'ozone et aux agents  resistant aux produits  tenacite et fil de masse textile " } \L ¥
atmospheriques. chimiques, antistatique. %,

CHIMICO / SP
@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ )( @ M~

GB For suction and DE Saug - druckschlauch  £S Para suministro de  FR Pour aspiration et mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
B S A T, 8 | 42 | 10 | 8 | 07 | 720 | 180 | 40
industrial water. industriwasser. industrial eau de mer et 35 48 10 30 0,7 860 210 40

industiel 40 53 10 30 | 07 | 1020 240 | 40

45 59 10 30 0,7 1250 270 40

51 64 10 30 0,7 1650 306 40

EURDCORD S e A y . 60 74 10 30 0,7 2150 360 40
101 5P WP, 10 fay 70 86 10 30 07 | 2620 | 420 | 40

80 96 10 30 0,7 3400 480 40

102 120 10 30 0,7 4900 600 40

127 147 10 30 0,7 7550 762 40

152 175 10 30 0,7 12100 912 40

203 228 10 30 0,7 18000 | 1218 40

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface - - _ _A0° o
Decke A Seele ® Einlage (&) Oberfliche NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ 40°C /+1 2000
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura 150 1307 -40°F / +248°F
Revétement Tube Renforcement Surface
MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
Weather,0zone and abrasion Chemical resistant High tensile synthetic Smooth ®
resistant epdm rubber. black epdm rubber. textile, steel wire helixand ~ with fabric EUROCORD® CHIMICO / 5P WF. 10 bar
antistatic copper wire. impression
0zon- und witterungsbestandiger, ~ Besténdig gegen Hochzugfeste synthetische  Stuffimpres-
abriebsfester epdm gummi. chemikalien, schwarz,  textileinlage mit einer sion
epdm stahldrant spirale und
antistatischer kupferlize. RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
Caucho epdm resistente a la Caucho epdm negro  Inserciones textiles con Con ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
abrasion, al ozono y a los agentes  resistente a los &cidos ~ alta resistencia con hilo de  impresion )
atmosféricos. y alos productos cobre antiestatico y espiral  de tela STF - Hose clamps with screw f =
quimicos. de acero. STC - Hose clamps with bolt ‘ \ | \
Caoutchouc epdm, resistant a Caoutchouc epdm noir  Insertion textile haute Impression !
I'abrasion, a I'ozone et aux agents ~ resistant aux produits  tenacite, spirale en acier et textile " } \L ¥
atmospheriques. chimiques, fil de masse antistatique %

S-SATI 56



EUROCORD®

CORDLINKED / HD

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For discharge of all  DE Druckschlauch ES Para suministro de  FR Pour refoulement
corrosive chemicals, Eeeign_et fir viele productos quimicos detousles
especially high orrosive chemikalien, corrosivos, incluidos produits chimiques
aromatic solvents. hocharomatische solventes altamente corrosifs. En

l6sungsmittel. aromatizados, etc. Famculier
es solvants
aromatiques.

EiRocong e

WDLINKED HD p, 10 bar
—

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Weather,0zone, abrasion Translucent, food grade uhmw-pe ~ High tensile synthetic ~ Smooth
resistant epdm rubber liner suitable for wide range of textile and antistatic ~ with fabric

corrosive chemicals and solvents  copper wires impression
0zon- und Gegen korrosive chemikalien Hochzugfeste Stuffimpres-
witterungsbestandiger, und I6sungsmittel besténdiger, synthetische sion
abriebsfester epdm gummi  transparenter, lebensmittelechter  textileinlage und

uhmw-pe inliner antistatischer

kupferlitze

Caucho epdm resistente a ~ Unmw-pe - transparente, de Inserciones textiles Con
la abrasion, al ozono y a los  calidad alimenticia, resistente a los  con alta resistencia impresion
agentes atmosféricos productos quimicos sumamente  con hilo de cobre de tela

corrosivos y solventes antiestatico
Caoutchouc epdm, resistant ~ Uhmw-pe translucide, de qualite  Insertion textile haute  Impression
al'abrasion, a I'ozone et alimentaire, resistant aux produits ~ tenacite et fil de textile

aux agents atmospheriques

chimiques corrosifs

masse antistatique

CHEMICAL DELIVERY HOSES

®@ © @ ® X @ A
mm mm bar bar bar  gr/mt mm mt
19 31 10 40 - 510 190 40
25 37 10 40 - 710 250 40
30 42 10 40 - 820 300 40
32 44 10 40 - 870 320 40
35 47 10 40 - 930 350 40
38 52 10 40 - 1130 380 40
40 54 10 40 - 1300 400 40
45 59 10 40 - 1470 450 40
51 65 10 40 - 1600 510 40
60 75 10 40 - 1930 600 40
63,5 78,5 10 40 - 2180 635 40
70 86 10 40 - 2460 700 40
76 94 10 40 - 2960 760 40
80 98 10 40 - 3100 800 20-40
102 122 10 40 - 3250 1020 | 20-40

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® CORDLINKED HD W.P. 10 bar

@

@ -40°C / +80°C
-40°F / +176°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw
STC - Hose clamps with bolt ‘ \

CORDLINKED / SP

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For suction and

DE Saug - druckschlauch

ES Para suministro de

FR Pour aspiration et

discharge of all Eeeignet flir viele productos quimicos refoulement de
corrosive chemicals, orrosive chemikalien, Corrosivos, Incluidos tous les produits
especially high hocharomatische solventes altamente chimiques
aromatic solvents. |6sungsmittel. aromatizados, etc. corrosifs. En

Famculier
es solvants
aromatiques.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Weather,0zone, abrasion Translucent, food grade uhmw-pe ~ High tensile synthetic ~ Smooth
resistant epdm rubber liner suitable for wide range of textile, steel wire with fabric
corrosive chemicals and solvents  helix and antistatic impression
copperwire
0zon- und Gegen korrosive chemikalien Hochzugfeste synthetische - Styffimpres-
witterungsbestandiger, und Isungsmittel bestandiger, ~ textileinlage mit einer  gjon
abriebspester epdm gummi  transparenter, lebensmittelechter  Stahldrahtspirale und
uhmw-pe inliner antistatischer kupferlitze
Caucho epdm resistentea  Uhmw-pe - transparente, de Inserciones textiles con ~ Con
la abrasion, al ozono y alos  calidad alimenticia, resistente alos ~ alta resistencia con impresion
agentes atmosféricos productos quimicos sumamente  hilo de cobre antiestatico  de tela
Corrosivos y solventes y espiral de acero
Caoutchouc epdm, resistant ~ Uhmw-pe translucide, de qualite  Insertion textile haute  Impression
al'abrasion, a I'ozone et alimentaire, resistant aux produits ~ tenacite, spirale en textile

aux agents atmospheriques.

chimiques corrosifs

acier et fil de masse
antistatique

o7

@ © 0@ P X B A =
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
19 30 10 40 0,7 510 120 40
25 36 10 40 0,7 760 150 40
30 42 10 40 0,7 1140 175 40
32 46 10 40 0,7 1190 180 40
35 49 10 40 0,7 1300 200 40
38 52 10 40 0,7 1460 220 40
40 54 10 40 0,7 1520 220 40
45 59 10 40 0,7 1710 260 40
51 66 10 40 0,7 2030 280 40
60 75 10 40 0,7 2550 350 40
63,5 78,5 10 40 0,7 2660 360 40
70 86 10 40 0,7 2930 420 40
76 94 10 40 0,7 3460 420 40
80 96 10 40 0,7 3500 460 | 20-40
102 120 10 40 0,7 4740 590 | 20-40

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

@ -40°C/ +80°C
-40°F / +176°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® CORDLINKED SP W.P. 10 bar

@

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw i .
STC - Hose clamps with bolt ‘ \ i ‘%‘;_
Nk N/
N
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EUROCORD®

CHIMICO / HD EN 12115

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB for discharge wide DE druckschlauch
range of chemicals geeignet fiir viele
sea and industrial chemikalien meer- und
water. industriewasser

EURDCORD:

ES para suministro de

FR pour refoulement de

productos quimicos, produits chimiques
agua de mar e eau de mer et
industrial industrielle.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube
Decke Seele
Cobertura Sustrato
Revétement Tube

Weather, ozone and abrasion Chemical resistant

resistant ct rubber black epdm rubber
0zon- und witterungsbesténdiger, ~ Besténdig gegen
abriebsfester ct gummi chemikalien,

schwarz, epdm

Caucho ct resistente a la Caucho epdm

abrasion, al 0zono y a los agentes  negro resistente a

atmosféricos los 4cidos y a los
productos quimicos

Caoutchouc ct, resistant a Caoutchouc epdm
I'abrasion, a I'ozone et aux agents  noir resistant aux
atmospheriques produits chimiques

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic
textile and 2 antistatic
copper wire

Hochzugfeste synthetische
textileinlage un
antistatischer kupferlitze

Inserciones textiles con alta
resistencia con 2 hilos de
cobre antiestatico

Insertion textile haute
tenacite et 2 fils de masse
antistatique

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth
with fabric
impression

Stuffimpression

Con impresion
de tela

Impression
textile

®@ © @ ® X @ A
mm mm bar bar bar  gr/mt mm mt

25 37 16 64 - 746 150 40/61
32 44 16 64 - 934 175 40/61
38 51 16 64 - 1200 225 40/61
50 67 16 64 = 1943 275 40/61
63,5 79 16 64 - 2306 300 40/61
76 92 16 64 = 2713 350 40/61
102 118 16 64 - 3721 450 40/61

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
EN 12115 -TYPED

@ -40°C/ +120°C
-40°F / +248°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STC - Hose clamps with bolt / \i_}
¥y

\

-

CHIMICO / SP EN 12115

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB for suction and DE druckschlauch
dlschar?e of wide geeignet fiir viele
range of chemicals chemikalien meer- und
sea and industrial industriewasser

water.

£S para suministro de

productos quimicos,
agua de mar e
industrial

FR pour refoulement de
produits chimiques
eau de mer et
industrielle.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube
Decke 0 Seele
Cobertura Sustrato
Revétement Tube

Weather, ozone and abrasion Chemical resistant

resistant epdm rubber black epdm rubber
0zon- und witterungsbesténdiger, ~ Bestédndig gegen
abriebsfester cr gummi chemikalien,

schwarz, epdm

Caucho cr resistente a la
abrasion, al 0zono y a los agentes
atmosféricos

Caoutchouc cr, resistant a
I'abrasion, a I'ozone et aux agents
atmospheriques

S-SATI

GROU

Caucho epdm
negro resistente a
los &cidos y a los
productos quimicos

Caoutchouc epdm
noir resistant aux
produits chimiques

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic textile,
2 steel

wire helix and 2 antistatic
COppers wire

Hochzu?feste synthetische
textileinlage mit 2 einer
stahldraht spirale und 2
antistatischer kupferlitze

Inserciones textiles con
alta resistencia con 2 hilos
de cobre antigstético y 2
espirales de acero

Insertion textile haute
tenacite, 2 spirales en
acier et 2 fils de masse
antistatique

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth
with fabric
impression

Stuffimpression

Con impresion
de tela

Impression
textile

58

®@ © @ ® X @ A
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
30 42 10 30 0,7 720 180 40
35 48 10 30 0,7 860 210 40
40 53 10 30 0,7 1020 240 40
45 59 10 30 0,7 1250 270 40
51 64 10 30 0,7 1650 306 40
60 74 10 30 0,7 2150 360 40
70 86 10 30 0,7 2620 420 40
80 96 10 30 0,7 3400 480 40
102 120 10 30 0,7 4900 600 40
127 147 10 30 0,7 7550 762 40
152 175 10 30 0,7 12100 | 912 40
203 228 10 30 0,7 18000 | 1218 40

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
EN 12115-TYPE SD

@ -40°C/+120°C
-40°F / +248°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STC - Hose clamps with bolt r \i_}
!

\

-



EUROCORD®

CORDLINKED / SP EN 12115

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ X @ P

GB for suction and DE druckschlauch £S para suministrode  FR pour refoulement (L) (L) bar bar bar  gr/mt  mm mt
(cjé)srcrggizlgeecﬂe?]qica\s, Egsrlggi%fc“rzgrlr?ilﬁalien, g(r)??ouscl\tlgquglcrpdﬁio(yss g?otdouuitsslgﬁimiques 25 37 16 64 0.92 826 225 40/61
especially high hocharomatische solventes altamente corrosifs. en 32 44 16 64 0,92 1044 262 | 40/61
aromatic solvents. l6sungsmittel. aromatizados, etc. fge;ﬂ;gﬁj\/lgegts 38 51 16 64 0.92 1393 338 40/61

SR, 50 67 | 16 | 64 | 092 2245 410 | 40/61
63,5 79 16 64 0,92 | 2620 450 | 40/61

76 92 16 64 0,92 | 3223 525 | 40/61

102 118 16 64 0,92 | 4568 675 | 40/61

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C / +80°C
EN 12115 - TYPE SD -40°F / +176°F
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke (A} Seele ® Einlage @ Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Weather, ozone, abrasion Translucent, food ?rade u.h.m.w-pe High tensile synthetic  Smooth
resistant epdm rubber.  (ultra high molecular weight polyetilene)  textile, steel wire helix — with fabric
liner suitable for wide range of corrosive and 2 antistatic copper impression
chemicals and solvents. wires.
0zon- und Gegen korrosive chemikalien und Hochzugfeste synthe-  Stuffimpres-
witterungsbestandiger,  losungsmittel besténdiger, transparenter, tische textileinlage mit  sion
abriebsfester epdm lebensmittelechter u.h.m.w-pe (ultra ~ einer stahldrahtspirale RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
gummi. high molecular weight polyetilene) inliner. Eﬂgfgrgg}llggahttlgc er ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
Caucho epdm resistente  U.h.m.w-pe (ultra high molecular weight  Inserciones texties con Con STC - Hose clamps with bolt
a la abrasion, al polyetilene) transparente, de calidad ali-  alta resistencia con hilo impresion ‘(
ozonoy alos agentes  menticia, resistente a los productos quimi- de cobre antiestaticoy de tela c
atmosféricos. €0s sumamente corrosivos y solventes. 2 espirales de acero.
Caoutchouc epdm, U.h.m.w-pe(ultra high molecular weight  Insertion textile haute  Impression \ 1'
resistant a I'abrasion, polyetilene) - translucide, de qualite tenacite, spirale en textile
al'ozone et aux agents  alimentaire, resistant aux produits acier et 2 fils de masse
atmospheriques. chimiques corrosifs, antistatique

59 SLSATI
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EUROCORD®

EPDM FQ Produced according FDA-title21 Parts 170 to 199 item 177.2600

8 APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For the delivery of
water and liquids
with light chemical
content.

DE Geeignet als

druckschlauch fur
flissige medien mit
anteilen von leichten
chemikalien.

" EPO 1000 QALY i

ES Para suministro
de agua y liquidos d
ligeramente legerement corrosifs.
COITOSIVOS.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Smooth black epdm rubber,

resistant to heat, abrasion, ozone

and weather conditions.

Schwarz glatt epdm gummi,
abriebfest, hitze-, ozon- und
witterungsbestandig.

Caucho epdm liso negro,
resistente a la temperatura, a

Tube
Seele
Sustrato
Tube

Smooth black epdm
rubber

Schwarz glatt epdm
gummi

Caucho epdm liso
la  negro

abrasion, al 0zono y a los agentes

atmosfericos.

Lisse en caoutchouc epdm
noir resistant a la chaleur,
abrasion, ozone et aux agents
atmospheriques.

Lisse en caoutchouc
epdm noir

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic textile

Hochzugfeste synthetische
textileinlage

Inserciones textiles con alta
resistencia

Insertion textile haute
tenacite

FR Pour le passage

eau et de liquides

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth

Glétten

Lisa

Lisse

®@ © @ ® X @ A
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt

5 10,5 10 30 - 82 50 | 50-100
8 15 10 30 - 160 80 | 50-100
8 17 25 75 - 220 80 50-100
10 17 10 30 - 190 100 | 50-100
11 19 10 30 - 260 110 | 50-100
12 19,5 10 30 - 270 120 | 50-100
13 20 10 30 - 270 130 | 50-100

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

@ -30°C/+100°C
-22°F [ +212°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD®EPDM FOOD QUALITY W.P. 10 bar 100°C

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw -'"F
'
| a7
‘.}.‘r’

@

SGT - Stepp less ‘ ‘*
r

\
“ J

CLEAN | NG LB Produced according FDA-title21 Parts 170 to 199 item 177.2600

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

(B Suitable for hot
water delivery in
food processing
plants or abattoirs.

* CLE S o g [
7

DE Geeignet fiir Warmwas-

serzufuhr in Lebensmittel-
verarbeitungsbetrieben oder
Schlachthoten.

U ini4

ES Apto para el FR
suministro de agua
caliente en plantas
de procesamiento
de alimentos 0
mataderos.

LFou "'FFH':'"I"ED s

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Smooth synthetic blue
rubber, resistant to animal
fat, ozone and atmospheric
agents

Glatter synthetisch blauer
Gummi, besténdig gegen
tierisches Fett, Ozon und
atmosphdrische Mittel

Caucho sintético azul
suave, resistente a la grasa
animal, 0zono y agentes
atmosféricos

Caoutchouc synthétique
bleu lisse, résistant aux
graisses animales, a
I'ozone et aux agents
atmosphériques

ST-SATI

Tube
Seele
Sustrato
Tube

White synthetic rubber, food quality
oAb

according to FDA (CFR 21

177.2600) and 93/11/EEC, odorless,

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile
synthetic textile.

suitable for food liquids delivery.

WeiBes synthetischer Gummi,

Lebensmittelqualitét nach FDA (CFR
21 CAP.177.2600) und 93/11/

EEC, geruchlos, geeignet fir

Hochfeste
synthetische
textilien

Lebensmittelflissigkeiten Lieferung.

Blanco caucho sintético, calidad de
los alimentos segtin FDA (CFR 21 CAP
177.2600) y 93/11/EEC , inodoro,

Textil sintético de
alta resistencia a
la traccion.

adecuado para la entrega de liquidos

alimenticios.

Blanc caoutchouc synthétique,

alimentaire selon FDA éCFR 21
177.2600) et 93/11/E

Textile synthétique

%ualité T nth
AP & haute résistance

C , inodore,

adapté & la livraison de liquides

alimentaires.

Convient pour la
distribution d’eau
chaude dans

les usines de
transformation
des aliments ou
les abattoirs.

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth

Glétten

Lisa

Lisse

62

@ © @ B X @ M
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
13 23 | 20 | 60 - | 400 | 60 | 100
16 = 26 | 20 60 | - | 460 8 | 50
19 | 3 | 20 60 - | 600 100 50
25 | 3% 20 60 | - | 780 | 125 | 50

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES

@ -30°C/ +90°C
IS0 1307 -22°F / +194°F
MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:

EUROCORD® CLEANING LB W.P. 20 bar >c[- UE 10/2011 & FDA APPROVED

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw -'"F
i
A ¥

SGT - Stepp less ‘ ‘*
r

\
“ ./



EUROCORD®

CLEANING / HD

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For cleaning in food
processing plants
(dairies, abattoirs
etc.) With hot water
and steam.

DE Fiir reinigungsarbeiten

ES Para lavado con agua

in der caliente y vapor en la
nahrungsmittelindustrie i
(molkereien -
schlachthdfe ) mit
heisswasser und
sattdampf.

industria alimenticia,
en los mataderos etc.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Oll, heat, abrasion, ozone and
weather resistant, special
synthetic rubber.

Abriebfest, dl-, hitze-, ozon- und
witterungsbesténdiger, spezieller

synthetischer gummi.
Caucho especial sintético,

resistente al aceite, al calor, a la
abrasion, al 0zono y a los agentes

atmosfericos

Caoutchouc Sgnthetique special,

resistant a I'abrasion, a la

chaleur, aux huiles, a I'ozone et

aux agents atmospheriques.

Tube
Seele
Sustrato
Tube

White oil and steam

resistant, odour free special

synthetlc rubber.

Ol und dampf bestandig,
spezieller synthetischer
gummi, weiss.

Caucho especial sintético
al aceite y al vapor.
Caoutchouc synthetique
special blanc, anti-odeur

resistant a la vapeur et
aux huiles

blanco, anti-olor, resistente

FR Pour le nettoyage

aleauetala
vapeur dans
I'industrie
alimentaire, les
abattoirs, les
fromageries etc.

Reinforcement Surface
Einlage Oberflache
Refuerzo Cobertura
Renforcement Surface
High tensile synthetic ~ Smooth
textile. with fabric
impression
Hochzugfeste Stuffimpres-
synthetische sion
textileinlage.
Inserciones textiles Con
con alta resistencia. impresion
de tela
Insertion textile haute ~ Impression
tenacite. textile

FOOD DELIVERY HOSES

17

® © 9 © @ X @ A
bar bar

mm steam  water bar gr/mt mm mt
13 23 6 18 60 - - 130 40
16 26 6 18 60 - - 160 40
19 31 6 18 60 - - 190 40
25 37 6 18 60 o o 250 40
32 47 6 18 60 - - 320 40
38 54 6 18 60 = = 380 40
51 66 6 18 60 - - 510 40

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C/ +125°C

IS0 1307 steam up to 165°C

-40°F / +257°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE: steam up to 329°F

EUROCORD® CLEANING STEAM 165°C ACCORDING FDA

@

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw i
STC - Hose clamps with bolt ‘ w ( x
\J \J

CLEANING / SP

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For cleaning in food
processing plants
(dairies, abattoirs
etc.) With hot water
and steam.

DE FU{j reinigungsarbeiten

in der caliente y vapor en la
nahrungsmittelindustrie
(molkereien -
schlachthdfe ) mit
heisswasser und
sattdampf.

industria alimenticia,
en los mataderos etc.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Oll, heat, abrasion, ozone and
weather resistant, special
synthetic rubber.

Abriebfest, dl-, hitze-, ozon- und
therungsbestandlger spezieller

synthetischer gummi.
Caucho especial sintético,

resistente al aceite, al calor ala
abrasion, al 0zono y a los agentes

atmosfericos

Caoutchouc sfv]nthethue special,

resistant a I'abrasion, a la

chaleur, aux huiles, a I'ozone et

aux agents atmospheriques.

Tube
Seele ®

Sustrato
Tube

White oil and steam

resistant, odour free special

synthetic rubber.

OI- und dampf besténdig,
spezieller synthetischer
gummi, weiss.

Caucho especial sintético
al aceite y al vapor.
Caoutchouc synthetique
special blanc, anti-odeur

resistant a la vapeur et
aux huiles

blanco, anti-olor, resistente

ES Para lavado con agua R Pour le nettoyage

aleauetala
vapeur dans
I'industrie
alimentaire, les
abattoirs, les
Tromagerles etc.

Reinforcement Surface
Einlage Oberflache
Refuerzo Cobertura
Renforcement Surface
High tensile synthetic ~ Smooth
textile. with fabric
impression
Hochzugfeste Stuffimpres-
synthetische sion
textileinlage.
Inserciones textiles Con
con alta resistencia. impresion
de tela
Insertion textile haute ~ Impression
tenacite. textile

63

(3 Y )

© 9 0 x @

bar bar

mm steam water bar bar gr/mt mm mt
25 39 6 18 60 0,6 - 150 40
30 45 6 18 60 0,6 - 180 40
32 47 6 18 60 0,6 - 190 40
35 50 6 18 60 0,6 - 210 40
38 53 6 18 60 0,6 - 228 40
40 55 6 18 60 0,6 o 240 40
51 66 6 18 60 0,6 - 300 40
60 76 6 18 60 0,6 - 360 40
70 87 6 18 60 0,6 - 420 40
76 94 6 18 60 0,6 - 450 40
80 98 6 18 60 0,6 - 480 40
102 122 6 18 60 0,6 - 600 40
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C / +125°C
IS0 1307 steam up to 165°C
-40°F / +257°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:

steam up to 329°F

EUROCORD® CLEANING STEAM 165°C ACCORDING FDA

@

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw i
STC - Hose clamps with bolt ‘ ‘ {



EUROCORD®

WHITE ALIMENT / HD

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

DE Zum durchleiten von ~ ES Para suministro de FR Pour refoulement de

GB For delivery of ) iten v 2 |
etranken wie wein, alimentos como: boissons telles que

beverages such as

wine, liqueur, beer, ier, fruchtsafte, cerveza, vino, licores, le vin, les liqueurs,

fruit juices, mineral mineralwasser, likdre agua mineral, jugos la biere, I'eau

water etc. usw. de fruta etc. minerales, jus de
fruits, etc.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele (B) Einlage ® Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Weather, ozone and abrasion White colour, non-toxic, High tensile synthetic ~ Smooth
resistant, special synthetic rubber, taste and odour free, epdm  textile. with fabric

rubber. impression
0zon-und witterungsbesténdiger, ~ Geschmacks- und Hochzugfeste Stuffimpres-
abriebsfester, spezieller geruchsneutral, spezieller synthetische textilein -~ sion
synthetischer gummi. epdm gummi, weiss, lage.

schadstoffrei
Caucho especial sintético, Caucho especial sintético en  Inserciones textiles Con
resistente a la abrasion, al ozono  epdm blanco no toxico, de  con alta resistencia. impresion
y a los agentes atmosféricos. calidad alimenticia insapora de tela

e inodora.
Caoutchouc sgnthetique special,  Caoutchouc epdm couleur  Insertion textile haute  Impression
resistant a 'abrasion, a I'ozone et~ blanche, non toxique, anti-  tenacite. textile
aux agents atmospheriques. odeur et ne transmettant

pas de gout.

FOOD DELIVERY HOSES 1‘?1

H N & A ==

mm bar bar bar gr/mt mm mt

13 10 30 - - 130 40

16 10 30 - - 160 40

18 10 30 - - 180 40

19 10 30 - - 190 40

25 10 30 - - 250 40

30 10 30 - - 300 40

32 10 30 - - 320 40

35 10 30 - - 350 40

38 10 30 - - 380 40

40 10 30 - - 400 40

45 10 30 - - 450 40

51 10 30 - - 510 40

60 10 30 - - 600 40

70 10 30 - - 700 40

80 10 30 - - 800 40

102 10 30 - - 1020 20
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C/ +120°C
IS0 1307 -40°F / +248°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® FOOD QUALITY HOSE ACCORDING F.D.A

ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw i
STC - Hose clamps with bolt ‘ ‘ { ‘
\J \\/

@ RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN

WHITE ALIMENT / SP

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For suction DE Saug-druckschlauch fir £S Para suministro FR Pour aspiration et
and delivery of etranke wie wein, bier, de alimentos refoulement de
beverages such as Tuchtséfte, mineralwasser, como: cerveza, boissons telles que
wine, liqueur, beer, likdre usw. vino, licores, agua le vin, les liqueurs,
fruit juices, minefal mineral, jugos de la biere, I'eau
water etc. fruta etc. minerales, jus de

fruits, etc.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke (A} Seele (B) Einlage ® Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface

White colour, non-toxic, taste and  High tensile synthetic ~ Smooth

Weather, ozone and
textile and steel wire  with fabric

abrasion resistant, special odour free, epdm rubber

synthetic rubber helix impression
Ozon-und Geschmacks- und geruchsneutral, Hochzugfeste Stuffimpres-
witterungsbestandiger, spezieller epdm gummi, weiss, synthetische sion
abriebsfester, spezieller schadstofffrei textileinlage mit einer

synthetischer gummi stahldrahtspirale

Caucho especial sintético, ~ Caucho especial sintético en Inserciones textiles Con
resistente a la abrasion, ePdm blanco no toxico, de calidad ~con alta resistencia impresion
al 0zono y a los agentes alimenticia insapora e inodora con con espiral de tela
atmosfericos metalica

Caoutchouc synthetioue Caoutchouc epdm couleur Insertion textile haute  Impression

special, resistant a blanche, non toxique, anti-odeur  tenacite et spirale en  textile
I'abrasion, a I'ozone etaux et ne transmettant pas de gout acier noyee
agents atmospheriques

<SATI 64

G RO U

® © P X B A =

mm bar bar bar gr/mt mm mt

19 10 30 0,7 - 95 40

25 10 30 0,7 - 125 40

30 10 30 0,7 - 150 40

32 10 30 0,7 - 160 40

35 10 30 0,7 - 175 40

38 10 30 0,7 - 190 40

40 10 30 0,7 - 200 40

45 10 30 0,7 - 225 40

51 10 30 0,7 - 250 40

60 10 30 0,7 - 300 40

70 10 30 0,7 - 350 40

80 10 30 0,7 - 400 40

90 10 30 0,7 - 450 40

102 10 30 0,7 - 500 20

110 10 30 0,7 - 550 20

120 10 30 0,7 - 600 20
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -40°C / +120°C
IS0 1307 -40°F / +248°F

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® FOOD QUALITY HOSE ACCORDING F.D.A

ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw F
STC - Hose clamps with bolt ‘ w { ‘

@ RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN



EUROCORD®

FAT ALIMENT / HD

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB  For discharge of milk, DE Saug-druckschlauch

vegetable oil and
beverages.

fiir milchsammelwagen
und milchsilos.

ES Para suministro
de productos
alimenticios, grasos
y leche.

FR Pour le
refoulement de
lait, des boissons

et des huiles
vegetales.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Oil weather, ozone and
abrasion resistant, special
synthetic rubber.

0l-, ozon- und
witterungsbesténdiger,
abriebsfester, spezieller
synthetischer gummi.

Caucho especial sintético,
resistente a la abrasion,
al aceite, al ozono y a los
agentes atmosféricos.

Caoutchouc synthetique
special, resistant a I'abrasion,
a l'ozone, aux huiles et aux
agents atmospheriques.

Lol
eele
Sustrato i
Tube

White, non-toxic, taste and odour free,
vegetable oil resistant, food grade
nbr rubber.

Geschmacks- und geruchsneutral,
lebensmittelecht, spezieller synthetischer
nbr gummi, weiss, schadstofffrei,
bestandig gegen pflanzliche éle.

Caucho especial sintético en epdm
blanco no toxico, de calidad alimenticia
insapora e inodora apto para el paso
de leche y aceitas vegetales.

Caoutchouc nbr blanc qualite
alimentaire, non toxique, anti-odgur et
ne transmettant pas de gout, resistant
aux huiles vegetales

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile
synthetic textile

Hochzugfeste
synthetische
textileinlage mit einer
stahldrahtspirale

Inserciones
textiles con alta
resistencia.

Insertion textile
haute tenacite.

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth
with fabric
impression

Stuffimpres-
sion

Con
impresion
de tela

Impression
textile

FOOD DELIVERY HOSES

17

@ @ P X B M
mm bar bar bar gr/mt mm mt
13 10 30 - - 130 40
16 10 30 - - 160 40
19 10 30 - - 190 40
25 10 30 - - 250 40
30 10 30 - - 300 40
32 10 30 - - 320 40
35 10 30 - - 350 40
38 10 30 - - 380 40
40 10 30 - - 400 40
45 10 30 - - 450 40
51 10 30 - - 510 40
60 10 30 - - 600 40
70 10 30 - - 700 40
80 10 30 - - 800 40
102 10 30 - - 1020 20
120 10 30 - - 1200 20

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD®FOOD QUALITY HOSE ACCORDING F.D.A.

@

@ -40°C/ +80°C
-40°F / +176°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw Fi f
STC - Hose clamps with bolt .‘ % ‘f x
\/J \J

FAT ALIMENT / SP

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB Suction and
discharqe of milk,
vegetable oil and
beverages.

DE Saug-druckschlauch fiir - ES Para suministro
de productos
alimenticios, grasos

milch, pflanzliche éle
und getrénke.
y leche.

FR Pour I'aspiration
et le refoulement
de lait, des huiles

vegetales et des
boissons.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

gov?(r

ecke

Cobertura ®
Revétement

0il, weather, ozone and
abrasion resistant, special
synthetic rubber.

0l-, ozon-und =~
witterungsbestandiger,
abriebsfester, spezieller
synthetischer gummi.

Caucho especial sintético,
resistente a la abrasion,
al aceite, al ozono y a los
agentes atmosféricos.

Caoutchouc synthetique
special, resistant a I'abrasion,
a I'ozone, aux huiles et aux
agents atmospheriques.

B
eele
Sustrato 6
Tube

White, non-toxic, taste and odour free,
vegetable oil resistant, food grade
nbr rubber.

Geschmacks- und geruchsneutral,
lebensmittelecht, spezieller
synthetischer nba gummi, weiss,
schadstofffrei, bestandig gegen
pflanzliche dle.

Caucho nbr blanco no toxico, de
calidad’ alimenticia insapora e
inodora, apta para el paso de leche
y aceites

Caoutchouc nbr blanc qualite
alimentaire, non toxique, anti-odeur et
ne transmettant pas de gout, resistant
aux huiles vegetales.

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile syn-
thetic textile and
steel wire helix.

Hochzugfeste
synthetische
textileinlage

mit finer
stahldrahtspirale.

Inserciones
textiles con alta
resistencia con
hilo de acero.

Insertion textile
haute tenacite et
spirale en acier
noyee.

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth
with fabric
impression

Stuffimpres-
sion

Con
impresion
de tela

Impression
textile

65

@ @ ™/ X Bm MM
mm bar bar bar gr/mt mm mt
19 10 30 0,7 - 95 40
25 10 30 0,7 - 120 40
30 10 30 0,7 - 150 40
32 10 30 0,7 - 150 40
35 10 30 0,7 - 175 40
38 10 30 0,7 - 200 40
40 10 30 0,7 - 210 40
51 10 30 0,7 - 250 40
60 10 30 0,7 - 360 40
76 10 30 0,7 - 450 40
80 10 30 0,7 - 480 40
102 10 30 0,7 - 600 20

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

MARKING / BESCHRIFTUNG / MARCATURA / MARQUAGE:
EUROCORD® FOOD QUALITY HOSE ACCORDING F.D.A.

@ -40°C/ +80°C
-40°F / +176°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw Fi f
STC - Hose clamps with bolt ‘ % ‘( x
\/J \J

ST-SATI

@
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e8 Steel Mill

bE Schlauche Fir Stahlwerke ,j‘
T
es Mangueras Para Acererias ¢

"R Tuyaux Pour Usines D’acier
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EUROCORD®

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For the delivery
only of liquids or
of technical gas as
nitrogen, hydrogen,
oxygen and others;
for applications
where the flame
must not propagate

DE Geeignet als

druckschlauch fir
flussigkeiten oder
technischem gas wie
stickstoff, wasserstoff,
sauerstoff und anderer;
fir anwendungen wo
die flamme nicht
verbreitet werden kann

STEEL MILL h

ACQUA HD 40 SELF-EXTINGUISHING / SELBSTLOGSCHEND / AUTOESTINGUENTE / AUTO-EXTINGUIBLE

ES Solamente suministro  FR Pour le passage
de liquidos 0 gases
técnicos cudl
nitrégeno, hidrégeno,
oxigeno y otro; para
aplicaciones donde
no es prevista la
propagacion del fuego

de liquides ou gas
tecniques tels que
azote, hydrogene,
oxygene et autres,
pour les appllcatlons
ou la flamme ne
doit pas se propager

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Black self-extinguishing
comﬁ)ound according to astm
€542, cr rubber

Schwarz selbstidschend gummi

nach astm ¢542 , cr gummi

Mezcla negra autoestinguente de
acuerdo con astm ¢542, a base cr

Caoutchouc noir auto-extinguible

selon astm ¢542, a base cr

Tube
Seele
Sustrato
Tube

Black self-extinguishing
compound according to
astm ¢542, cr rubber

Schwarz selbstidschend
gummi nach astm c542 ,
cr gummi

Mezcla negra

autoestinguente de acuerdo

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic
textile

Hochzugfeste
synthetische
textileinlage

Tejidos sintéticos con
alta resistencia

con astm 542, a base cr

Caoutchouc noir auto-
extinguible selon astm
€542, a base cr

Insertion textile haute
tenacite

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Smooth
with fabric
impression

Stuffimpres-
sion

Con
impresion
de tela

Impression
textile

@ @ @ P X @ M ==
mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
10 17 | 40 | 120 - | 250 | 60 | -
13 | 22 40 120 - 370 90 | -
32 | 47 40 | 120 - 1350 190 | -
38 | 54 40 | 120 = - | 1720 240 | -
NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -30°C/ +80°C
150 1307 -22°F / +176°F

@

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw
STC - Hose clamps with bolt

CFV HD 10 / 20 wHiTE EPDM / WEISS EPDM / EPDM BLANCO / EPDM BLANG

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

CB For the delivery only
of liquids or gas on
plants where a high
electric isolation and
an external protection
from radiant heat is
requested; typical
application on electric
ovens of steel fusion.

DE Geeignet als

druckschlauch von
fliissigkeiten oder gas
auf installationen wo
gine hohe elektrische
isolierung und ein
aussen schutz von
quellen von strahlender
wérme verlangt werden;
typische anwendung
auf elektroofen von
schmelzung stahl.

de liquidos o0 gas
sobre instalaciones
dondes solicitado
un alto aislamiento
eléctrico y una
proteccion esterna
para fuentes de calor
radian; aplicacion
t\leca sobre hormos

éctricos de fusion
de acero.

ES Solamente suministro R Pour le passage de
liquides ou gas ol
un fort isolement
électrique et une
protection externe
des sources de
chaleur radiantes
sont demandes;
application typique
sur les fours
électriques de
fusion de I'acier.

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Raw fabric in glass-fibre, type
e-550°c

Rohes gewebe aus fiberglass, typ
e-550°c

Tejido tosco en fibra de vidrio, tipo
e-550°c

Tissu ecru en fibre de verre, type

e-550°c

Tube
Seele
Sustrato
Tube

White insulating epdm
compound

Weiss isolierende
epdm gummi

Mezcla blanca en
epdm aislante

Caoutchouc blanc en
edm isolant

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic textile
Hochzu?feste synthetische
textileinlage

Tejidos sintéticos con alta
resistencia

Insertion textile haute
tenacite

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Glass fiber
braid

Aus
fiberglass

Con media
en fibra de
vidrio
Insertion
textile haute
tenacite

63

®

mm
13
13
19
25
32
38
50

®© @ X B A
mm bar bar bar gr/mt mm mt
23 10 30 - 410 85 -
22 20 60 - 360 85 -
30 20 60 - 620 120 -
37 20 60 - 870 150 -
46 20 60 - 1290 190 -
53 20 60 - 1650 240 -
70 20 60 - 2850 300 -

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -30°C/+120°C

-22°F / +248°F

IS0 1307

@

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw # &
STC - Hose clamps with bolt ‘ ‘i .‘ \.‘n



EUROCORD®

STEEL MILL

CFV SP 10 / 20 BLAck SBR/ SCHWARZ SBR / SBR NEGRO / SBR NOIR

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For the delivery and
suction of general
In;wds on plants where
a high electric isolation
and an external
protection from
radiant heat is
requested; typical
application on electric
ovens of steel fusion

DE Geeignet als
druckschlauch von inerten
ﬂUssitI;keiten auf
installationen wo eine
hohe elektrische isolierung
und ein aussen schutz von
quellen von strahlender
wérme verlangt werden;
typische anwendung auf
elektroofen von
schmelzung stahl

£S Manguera para

suministro y aspiracion
de liquidos inertes
sobre instalaciones
donde es solicitada una
roteccion externa para
uentes de calor radian;
aplicacion tipica sobre
hornos eléctricos de
fusion de acero

FR Pour le refoulement et
I'aspiration de liquides
inertes ot un fort
isolement électrique
et une protection
externe des sources
de chaleur radiantes
sont demandeés;
application typique sur
les fours électriques
de fusion de I'acier

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Raw fabric in glass-fibre,
type e-550°c

Rohes gewebe aus
fiberglas, typ e-550°c

Tejido tosco en fibra de
vidrio, tipo e-550°c

Tissu ecru en fibre de verre,
type e-550°c

Tube
Seele ®

Sustrato
Tube

Black sbr rubber

Schwarz sbr gummi

Mezcla negra en shr

Caoutchouc sbr noir

Reinforcement
Einlage
Refuerzo
Renforcement

High tensile synthetic textile

and steel wire helix

Hochzu?feste synthetische  Aus

textileinlage und
stahldrahtspirale

Tejidos sintéticos con alta
resistencia con espiral en

acero incorporada

Insertion textile haute
tenacite et spirale en acier

noyee

Surface
Oberflache
Cobertura
Surface

Glass fiber
braid

fiberglass

Con media
en fibra de
vidrio
En fibre de
verre

®

mm
13
19
25
32
38
50
60
75
100
125
150
200
250
75
102
127
152

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES

IS0 1307

@

®© @ L X & A
mm bar bar bar gr/mt mm mt
22 10 30 - 360 90 -
30 10 30 - 610 120 -
39 10 30 - 1020 150 -
46 10 30 - 1240 190 -
53 10 30 - 1550 230 -
68 10 30 - 2420 300 -
78 10 30 - 2830 360 -
93 10 30 - 3440 450 -
120 10 30 - 5050 600 -
148 10 30 - 7150 750 -
177 10 30 - 10150 | 900 -
232 10 30 - 15740 | 1200 -
286 10 30 - 21960 | 1500 -
93 20 60 - 3540 450 -
125 20 60 - 5980 600 -
149 20 60 - 6940 750 -
179 20 60 - 10270 | 900 -

@ -30°C /+90°C
-20°F / +194°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw
STC - Hose clamps with bolt i

CFV HD 40 SsELF-EXTINGUISHING / SELBSTLOSCHEND / AUTOESTINGUENTE / AUTO-EXTINGUIBLE

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

GB For the delivery only of
liquids or of technical
gas as nitrogen,

ydrogen, oxygen and
others; for applications
where the flame must
not propagate and an
external protection from
radiant heat is requested;
typical application on
steel plants

DE Geeignet als druckschlauch
von inerten flissigkeiten
oder technischem gas wie
stickstoff, wasserstoff,
sauerstoff und anderer; fiir
anwendungen wo die flamme
nicht verbreitet werden
kann und ein aussen schutz
von quellen von strahlender
warme verlangt wird;
typische anwendung auf
stahl installationen

ES Solamente suministro

de liquidos o gases cudl
nitrégeno, hidrégeno,
oxigeno y otro; para
aplicaciones donde no_
es prevista la propagacion
del fuego y una
roteccion externa para
uentes de calor
radidn; aplicacion tipica
sobre instalaciones
siderdrgicas

FR Pour le passage de
liquides ou gas
tecniques tels que
azote, hydrogene,
oxygene et autres,
pour les applications
ol Ia flamme ne doit
pas se propager et une
protection externe des
sources de chaleur
radiantes es demande;
application typique
sur les installations

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover
Decke
Cobertura
Revétement

Raw fabric in glass-fibre,
type e-550°c

Rohes gewebe aus
fiberglass, typ e-550°c

Tejido tosco en fibra de
vidrio, tipo e-550°c

Tissu ecru en fibre de verre,
type e-550°c

B
eele
Sustrato 6
Tube

Black self-extinguishing
compound according to
astm ¢542, cr rubber

Schwarz selbstidschend
gummi nach astm ¢542 ,
cr gummi

Mezcla negra
autoestinguente de acuerdo
con astm ¢542, a base cr

Caoutchouc noir auto-
extinguible selon astm
€542, a base cr

sidérurgiques

Reinforcement Surface
Einlage Oberflache
Refuerzo Cobertura
Renforcement Surface
High tensile synthetic textile ~ Glass fiber

braid
Hochzu?feste synthetische  Aus
textileinlage fiberglass
Tejidos sintéticos con alta Con media
resistencia en fibra de

vidrio
Insertion textile haute En fibre de
tenacite verre

69

®

mm
13
19
25
32
38
50
75

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

@

®© @ | X B M e

mm bar bar bar gr/mt mm mt
23 40 120 - 450 85 -
31 40 120 - 780 120 -
38 40 120 - 1050 150 -
47 40 120 - 1520 190 -
54 40 120 - 1850 240 -
70 40 120 - 2960 300 -
95 40 120 - 4200 450 -

@ -30°C/ +80°C
-22°F / +176°F

RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE

STF - Hose clamps with screw r &
STC - Hose clamps with bolt ‘ ‘i [ A
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PROTECH /HD

APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ X @ P
GB Cable protectionin ~ DE Schiitzt £S Para revestimiento de R Protection de m nim bar bar bar  gr/mt  mm mt
industrial applications ~ industrieschlduche los cables eléctricos cables electriques 16 19 - - - 105 - 40
and welding in industrie und para aplicaciones Four I'industrie et
machines. schweiBereien. Industriales %dendlas s gwachines de 19 22 = = = 125 = 40
magquinas soldadoras.  soudage. 20 23 ) ) ) 131 ) 40
22 25 = = = 143 = 40
25 28 - - - 164 - 40
28 31 = = = 180 = 40
® f 30 33 - - - 192 - 40
32 35 = = = 204 = 40
35 38 - - - 223 - 40
38 41 = = = 241 = 40
40 43 - - - 253 - 40
42 45 - - - 266 - 40
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE 51 54 - - - 319 - 40
57 60 = = = 357 = 40
Construction Surface
Eonstruktion O 6 gbgrﬂi-iche
onstruccion obertura o o
Construction Surface NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES @ -30°C / +80°C
IS0 1307 -22°F / +176°F

Synthetic fulleno. Abrasion and weather resistant, black, non- Smooth with fabric impression.

conductive, synthetic rubber

Synthetisches fulleno. Abrigb-, und witterungsbesténdig schwarzes

Stuffimpression. Schwarz
synthetisches-gummi, isolierend.

Caucho especial sintético, negro, no conductivo resistente a la Con impresion de tela. Negro

abrasion y a los agentes atmosféricos.

Textile synthetique fulleno. Caoutchouc synthetique non-conducteur,  Impression textile. Noir

noir, resistant a I'abrasion et aux agents atmospheriques.

VIBRO 10

& APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION @ @ @ @ )( @ m
G5 Utilized on DE Speziell fir £S Utilizado en los R Utilise dans les mm  mm  bar  bar  bar  gr/mt  mm mt
o DN bubbes  onwickate sarlauch  norSon pra eiar E@J?“eﬁﬁé?ﬁgﬁﬁ&”' 19 | %0 | 10 | 80 | - | 567 | 190 | 40-60
GEEns Sbien  phste BEdves 2z w0 @ | e
vibrating. injektionsbeton bei der projete, par aiguilles 25 36 10 30 - 682 | 250 | 40-60
anwendung. vibrantes. 25 39 10 30 - 926 | 250 | 40-60

25 42 10 30 - 1190 | 250 | 40-60

28 44 10 30 - 1245 | 280 | 40-60

38 54 10 30 - 1318 | 380 | 40-60

40 54 10 30 - 1419 | 400 | 40-60

NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES
IS0 1307

@ -40°C/ +70°C
-40°F / +158°F

@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE

Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage Oberflache
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura
Revétement Tube Renforcement Surface
Abrasion, ozone and weather Special synthetic High tensile synthetic textile. Smooth
resistant special synthetic rubber.  rubber. with fabric
impression
0Ozon- und witterungsbesténdiger, = Spezieller ~ Hochzugeeste synthetische  Stuffimpres-
abriebsfester, spezieller synthetischer gummi.  textileinlage. sion
synthetischer gummi.
Caucho sintético resistente ala  Caucho natural y Inserciones textiles conalta  Con
abrasion, al 0zono y a los agentes ~ sintético. resistencia. impresion
atmosféricos de tela
Caoutchouc synthetique, resistant ~ Caoutchouc special Insertion textile haute Impression
a l'abrasion, a |'ozone et aux synthetique. tenacite. textile

agents atmospheriques.

(2



EUROCORD®

ASPIRDUST / SP

@ APPLICATION - ANWENDUNG - USO - APPLICATION

® ® @ L X B M =
GB For suction DE Saug - druckschlauch ~ ES Aspiracion de aire, R Pour aspiration mm mm bar bar bar gr/mt mm mt
and delivery of zum befordern von luft, humos y polvos, etc. et refoulement. 30 35 - - 06 - 120 40
air,dust,grain, powder kornern und pulver d’air, de poussiere, ? !
etc. de gdramst etde 32 3,5 - - 0,6 - 130 40
e 35 35 - - 0.6 - 140 | 40
38 3,5 - ® 0,6 - 150 40
40 3,5 - - 0,6 - 160 40
45 3,5 - - 0,6 - 180 40
50 3,5 - - 0,6 - 200 40
60 3,5 - - 0,6 - 240 40
70 3,5 - - 0,6 - 280 40
75 3,5 - - 0,6 - 300 40
80 3,5 - - 0,6 - 320 40
90 3,5 - - 0,6 - 360 40
@ STRUCTURE - AUFBAU - ESTRUCTURA - STRUCTURE 102 | 35 - - 0,6 - 400 40
Cover Tube Reinforcement Surface
Decke Seele Einlage Oberflache NORMS - NORMEN - NORMAS - NORMES -20°C/ +70°C
Cobertura Sustrato Refuerzo Cobertura IS0 1307 4°F / +158°F
Revétement Tube Renforcement Surface ° +
Abrasion, ozone, weather and Natural and synthetic ~ Synthetic textile and steel Corrugated
heat resistant synthetic rubber- rubber. helix wire.
corrugated.
Abrieb- ozon und Natur und Synthetische textileinlage Gewellt
wetterbesténfflitger synthetischer  synthetischer gummi.  mit stahldrahtspirale.
mmi, gewellt.
gumm gew RECOMMENDED CLAMP/COLLAR - EMPFOHLENE KLAMMER / KRAGEN
Caucho sintético ondulado Caucho natural y Inserciones textiles Canalizado ABRAZADERA / COLLAR RECOMENDADO - COLLIER / COLLIER RECOMMANDE
resistente a la abrasion, al sintético. y espirales de acero .
0zono, al calor y a los agentes incorporadas. STC - Hose clamps with bolt F L
atmosféricos. ." \
Caoutchouc synthetique resistant ~ Caoutchouc naturel et Insertion textile haute Ondulé 1
al'abrasion, a'la chaleur, al'ozone = synthetique. tenacite et spirale en acier \ J.
et aux agents atmospheriques. noyee
73 S1-SATI



CHEMICAL RESISTANCE TABLE

COMMON REF. TO ASTM POOR PERFORMANCE IN CONTACT
OMMON | REF.TOASTM | composiTiON GENERAL PROPERTIES

Nitri - Excellent resistance to oils. Moderate | Ozone - Ketone - aldehyde esters -
itrile NBR Nitrile resistance to aromatic hydrocarbons, | Chlorinated products and Nitro -
(Buna-N) Butadiene good physical properties
Ethvl Resistance to ozone and weather
EPDM EPDM ylene conditions, to chemical products and | Mineral oils - solvents - aromatic
Propylene ageing, poor resistance to oil refinery | hydrocarbons
X y
Thermopolymer | products. Perfect resistance to vapour.
Good physical properties, good . .
SBR SBR Styrene resistance to abrasion, poor resistance | Ozone - Strong acids — Greases - Qils -
Butadiene to oil refinery products Hydrocarbons in general
Excellent resistance to ozone and C trated oxidisi ids - Ket
Hvbalon® CSM Polyethylene weather conditions and to acids, good Eotnseg Cr;a;“e rir?)stl ésn;gdamt S—_Aren?ntie
P Chiorosulphonate | resistance to heat and abrasion, poor | —> .~ “iorinated products = Aromatic
resistance to oil refinery products and nitrile hydrocarbons
Natural NR Polyisoprene | Excellent physigal propeniesapeﬁect Ozone - Strong acids - Greases and Oils
rubber (natural rubber) {gg:g}gﬂffotglg rasion, to acids, not | “ grocarbons
Polychloroprene Excellent resistance to weather Concentrated oxidising acids - Ketone
Neoprene® CR Chiorosulphonate | conditions. Good resistance to oil, good | Esters - Chlorinated products — Aromatic
P physical properties and flame resistant | and Nitrile hydrocarbons
Hexafluorine Excellent resistance to high
Viton FPM Propylene temperatures, especially with regard to | Esters and Ketones
copolymer air and oil. Perfect resistance to
Vynilfluorid chemical products
] Isobutylene Excellent resitance to weather
Butile IR Isoprene conditions. Low permeability to heat. | Cyclo-hexane - heptane - Petrol
Poor resistance to oil refinery products

CHEMICAL RESITANCE TABLE

This table is to be used merely as a general reference guide, since the resistance of the elastomers may vary
based on the concentration and temperature of the chemical products or in the case of intermittent or continuous
use in contact with the elastomer. Unless specified otherwise, the class to be applied in contact with the
elastomer is based on saturated solutions and/or concentrations at ambient temperature (21 C°)

For certain chemical elements, when the working temperature exceeds the recommended temperature, the
performance may be reduced, consequently the elastomer may have a shorter life.

A = Perfect resistance - Suitable for continuous use.

B = Good resistance — Normally suitable for continuous and/or intermittent use.

C = Fair resistance — Not recommended for continuous use but it can be used if other Elastomers are not
available.

D = Limited resistance — Use not recommended.
Blank space= Insufficient information to be completed with other parameters.
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Acetal

Acetaldehyde

Acetamide

Acetate Solvents

Acetic Acid, 10%

Acetic Acid, 30%

Acetic Acid, 50%

Acetic Acid, Glacial

Acetic Anhydride

M1 001

Acetic Ester (Ethyl Acetate)

Acetic Ether (Ethyl Acetate)

Acetic Oxide (Acetic Anhydride)

Acetone

Acetophenone

pop-2

Acetyl Acetone

Acetyl Chloride

Acetylene

Acrylonitrile

Air

FPORD MEXX2D DWODO @ >

E0O0 OD@EDO OO0 Gowmd

m 0 m

FOFD ODOO00 ODODOO0 | oo

Alcohols, Aliphatic

Alcohols, Aromatic

AIk-Tri (Trichloroethylene)

Allyl Alcool

Allyl Bromide

Allyl Chloride

Alum (Aluminum
Potassium Sullate)

Aluminum Acetate

Aluminum Chloride

Aluminum Fluoride

Aluminum Hydroxide

Aluminum Phosphate

Aluminum Nitrate

AluminumSulfate

Ammonia. Anhydrous

Ammonia. Liquid

Ammonia in Water

Ammonia. Gas (Cold)

Ammonia. Gas (150 F)

Ammonium Carbonate

Ammonium Chloride

Ammonium Hydroxide

Ammonium Metaphosphate

Ammonium Nitrate

Prm | QU® |»O0XrF> P> > 000DD:>

Ammonium Nitrite

Ammonium Persulfate

Ammonium Phosphate

Ammonium Sulfate

Ammonium Sulfade

Ammonium Sulfite

BEer>r PrErro |(rrorr Prerrer PERPP P O

Ammonium Thiocyanate

Ammonium Thiosulfate

Amyl Acetate

Amyl Acetone

Amyl Alcohol

Amylamine

Amyl Borate

Amyl Chloride

Amyl Chloronapthalene

Amyl Napthalene

jaejlaw jlwn ) o)

2P O OF BID>EEF

Amyl Oleate

Amyl Phenol

Anethole

Aniline

Aniline Dyes

Aniline Hydrochloride

Animal Fats

o mmo

Animal Grease

Animal Oils

Ansul Ether

PO OO0O0D OQ00O> OFOQ> PP OPF»FD 20020 PR PREO P ODFOO 200 ODO0O0 DOOOW moOo

POO0D ODOD0D DUO0OX OFO00F P2 T 23> 3kF PPO0R0 (FO0kP> PEED » OO0OXxrO0
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Antifreeze (Ethylene Glycol)
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Antimony Chloride
Antimony Pentachloride
Aqua Regia

Aromatic Hydrocarbons
Arquad

Q000
oo

b

Arsenic Acid
Arsenic Chloride
Arsenic T richioride

Asphalt
Astm #1 Qil

Astm #2 Qil

Astm #3 Qil
Aviation Gasoline
Barium Carbonate
Barium_Chloride

Barium Hydroxide
Barium Sulfate
Barium Sulfide
Beer

Beet Sugar Liguors

Benzaldehyde

Benzene (Benzol)
Benzene Sultonic Acid
Benzine Solvent (Ligroln)
Benzoic Acid

Ow »>»>=rk> 000 O000X » OO0k

T 00 kXX ©kDDEE BOROX =000m

m

Benzoic Aldehyde
Benzotrichloride
Benzoyl Chloride
Benzyl Acetate
Benzyl Alcohol

o

)
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o 00000

Benzyl Chloride
Bichromate ot Soda
(Sodium Dichromate)
Black Sultate Liquor
Blast Furnace Gas
Bleach Solutions

o

Borax

Bordeaux Mixture
Boric Acid
Brandy

Brine

Bromine

Bromine Water
Bromobenzene
Bunker Qil

Butanol (Butyl Alcohol)

Buladiene Butane
Butane

Butter

Butyl Acetate
Butyl Acrylate

0 oOwWD0 00 O |[Pr»rrxrk O

Butylamine
Butyl Benzene
Butyl Bromide
Butyl Butyrate
Butyl Carbitol

Butyl Cellosolve

Butyl Chioride

Butyl Ether

Butyl Ethyl Acetaldehyde
Butyl Ethyl Ether

Butyl Oleate
Butyl Phihalate
Butyl Stearate
Butyraldehyde
Butyric Acid

o

OO0 2000 DO»2r B EFF 33 0>
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Butyric Anhydride
Calcium Acetate
Calcium Bisulfate
Calcium Bisultite
Calcium Carbonate
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Calcium Chloride

Calcium Hydroxide

Calcium Hypochlorite

Calcium Nitrate

Calcium Sulfate

Calcium Sulfide

Calcium Sulfile

Caliche Liquor (Crude Sodium
Nitrate)

Cane Sugar Liquors

Carbitol

o > » Do

@ P PO

Carbitol Acetate

Carbolic Acid (Phenol)

o0 O» »r»W0 »rOr>r
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Carbon Bisultide (See Carbon
Disultide)

Carbon Dioxide

Carbon Disulfide

Carbonic Acid

Carbon Monoxide

Carbon Tetrachloride

Carbon Tetratluoride

Castor Qil

Caustic Potash (Potassium
Hydroxide)

Caustic Soda (Sodium
Hydroxide)

Cellosolve

Cellulose Acetate

Cellulube

China Wood Qil (Tung Oil)

Chlorine Dioxide

Chlorine Gas

Chlorine Water Solns.

Chloroacetic Acid

Chloroacetone

Chlorobenzene

Chlorobutane

Chlorobutadiene

Chlorotorm

PEEEPOD QPFPOPFPF 00 O O P FPPP (PP

Chlorinated Hydrocarbons

obo oo looooo P P » DoorrE COF

Chloropentane

Chlorophenol

Chloropropanone

Chlorosullonic Acid

Chlorothene (Trichloroethane)

Chlorotoluene

Chromic Acid

Citric Acid

00

Coal Oil

Coal Tar

Coal Tar Naptha

Cobalt Chloride

Coconut Qil

Cod Liver Oil

Coke Oven Gas

Copper Arsenate

Copper Chloride

Copper Cyanide

Copper Nitrate

Copper Nitrite

Copper Sultate

Copper Sulfide

Corn Qil

Cottonseed Oil

Creosote (Wood)

Creosote /Coal Tar)

Cresols

Cresylic Acid

Crotonaldehyde

Crude Oil

Cumene

Cupric Carbonate
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Cupric Chloride
Cupric Nitrate

Cupric Nitrite
Cupric Sulfate
Cyclohexane
Cyclohexanone
Cyclohexanol

Cyclopentane

P -Cymene

DDT in Kerosene
Decaline

Decane

Detergent Solutions
Developing Fluids
Diacetone Alcohol
Dlamylamine
Dibenzyl Ether

Dibenzyl Sebacate
Dibromobenzene
Dibutylamine
Dibutylether

Di butylphth alate

Dibutyl Sebacate
Dicalcium Phosphate
Dichloroacetic Acid
P- Dich lorobenze ne
Dichlorobutane

DRODEFD OOCO0O0 O90CO OO0
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Dichloroisopropyl Ether
Dicyclohexylamine
Dichlorodifluoromethana (Freon
12)

Dichloroethane
Dichloroethylene

Dichloroethyl Ether
Dichlorohexane
Dichloromethane
Dichloropentane
Dichloropropane

e OO0 P»x0rxr@ @O0 O Ok Eerrerlr B0OXFrEF>» >

Dichlorotetrailuoroethane
(Freon 114)

Dieldrin In Xylene

Dieldrin In Xylene And Water
Spray

Diesel Qil

Diethanolamine

eI b g
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Diethylamine
Diethyl Benzene
Diethyl Ether
Diethylene Dioxide
Diethylene Glycol

Diethylenetriamine
Diethyl Oxalate
Diethyl Phthalate
Diethyl Sebacate
Diethyl Sulfate

Diethyl Triamine
Dihydroxyethyl Amine
Dihydroxyethyl Ether
Diisobutylene
Diisobutyl Ketone

oS00

Diisodecyl Adipate
Diisodecyl Phthalate
Diisocctyl Adipate

D isooctyl Phthalate
Diisopropanol Amine

aaOo O

Diisopropyl Benzene
Diisopropyl! Ether
Diisopropyl Ketone
Dilauryl Ether
Dimethylamine

Dimethyl Benzene
Dimethylaniline
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Dimethylformamide (DMF)

Dimethyl Ketone (Acetone)

Dimethyl Phthalate

Dimethyl Sulfate

Dimethyl Sulfide

Dinitrobenzene

Dinitrotoluene

Dioctyl Adipate (DOA)

OO0 O OO0

Dioctylamine

Dioctyl Phthalate (DOP)

Dioctyl Sebacate (DOS)

Dioxane

Dioxolane
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Dipentene (Limonene)

Diphenyl (Biphenyl)

Diphenyl Oxide (Phenyl Ether

D i propyl ami ne

Dipropylene Glycol

> D00 oo

Dipropyl Keiene

Disodium Phosphate

Divinyl Benzene

D M.P. (Dimethyl Phenols)

Dodecyl Benzene

Dodecyl Toluene

Dowfume W 40 100%

Dow-Per (Perchloroethylene)

Dowtherm Qil Aand E

Dowtherm S R.|

Dry Cleaning Fluids

Epichlorohydrin

Ethanol (Ethyl Alcohol)

Ethanolamine

OrQO»r »prprO>» 0> D P Fk>F» OO0

Ethers

Ethyl Acetate

Ethyl Acetoacetate

Ethyl Acrylate

Ethyl Benzene
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Ethyl Benzoate

Ethyl Butyl Alcohol
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Ethyl Bulyl Amine

Ethyl Butyl Ketone

Ethyl Cellulose

Ethyl Chloride

Ethyl Dichloride

Ethylene

Ethylene Bromide

Ethylene Chloride

Ethylene Diamine

Ethylene Dibromide

Ethylene Dichloride

Ethyiene Glycol

Ethylene Oxide

Ethylene Trichloride
(Trichloroethylene)
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Ethyl Ether

e

Ethyl Formate

Ethyl Hexanol

Ethyl Methyl Ketone
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Ethyl Oxalate

Ethyl Phthalate

Ethyl Propyl Ether

Ethyl Propyl Ketone

m

Ethyl Sillcate

Ethyl Sulfate

EX. TRI (Trichloroethylene)

Fatty Acids

Ferric Bromide

Ferric Chiloride

Ferric Nitrate

Ferric Sulfate

Ferrous Acetate
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Ferrous Chloride
Ferrous Hydroxide

Ferrous Sulfate
Fish Qil
Fluoroboric Acid
Fluorine
Flousilicic Acid

Formaldehyde (Formalin)
Formamide

Formic Acid

Freon 11

Freon 12

Freon 13
Freon 21
Freon 22
Freon 31
Freon 32

Freon 112
Freon 113
Freon 114
Freon 115
Freon 142b

Freon 152a
Freon 218

Freon C316
Freon C318
Freon 13B1

Freon 114B2
Freon 502
Freon TF

Freon T-WD602
Freon TMC

Freon T-P35
Freon TA
Freon TC
Freon MF
Freon BF

Fuel Qil

Fuel, ASTM A
Fuel, ASTM B
Fuel, ASTM C
Fumaric Acid
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Furan

Furfural
Furfuryl Alcohol
Galllic Acid
Gasoline, Reg.

Gasoline, Hi-Test
Gasoline, Lead Free
Gelatin

Giluconic Acid
Glucose

Glue

Glycerine (Glycerol)
Glycols

Grease

Green Sulfate Liquor
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Halowax QOil

Heptachlor in Petroleum
Solvents

Heptachlor in Petroleum
Solvents, Water Spray
Heptanal (Heptaidehyde)
Heptane
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Heptane Carboxylic Acid
Hexaldehyde

Hexane

Hexene

Hexanol (Hexyl Alcohol)
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Hexylamine
Hexylene
Hexylene Glycol
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Hexyl Methyl Ketone

Hi-Tri (Trichlotoethylene)

oo

oo

» O

Hydraulic Fluid (Petroleum)

m

Hydraulic Fluid (Phosphate

oo O

wiwi el

Ester Base)

Hydraulic Fluid (Poly Alkylene
Glycol Base)

Hydrobromic Acid

Hydrochloric Acid, 37%

Hydrochloric Acid, 50%

Hydrochloric Acid,100%

Hydrocyanic Acid

Hydrofluoric Acid

Hydrofluositic Acid

Hydrogen Gas
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Hydrogen Peroxide, 3%

Hydrogen Peroxide, 10%

Hydrogen Peroxide, 30%

Hydrogen Peroxide, 90%

Hydrogen Sulfide
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Hydroquinone

Hypochlorous Acid
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Ink Qil (Linseed Oil Base)

Insulating Oil

lodine

Iron Acetate

Iron Hydroxide

Iron Salts

Iron Sulfate

Iron Sulfide

Isoamyl Acetate

Isoamyl Alcohol
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Isoamyl Bromide

Isoamyl Bulyrate

Isoamyl Chloride

Isoamyl Ether

Isoamyl Phthalate

Isobutane

Isobulanol (Isobutyl Alcohol)

Isobutyl Acetate

Isobutyl Aldehyde

Isobutyl Amine

Isobutyl Bromide

Isobutyl Carbinol

Isobutyl Chloride

Isobutylene
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Isobutyl Ether

Isocyanates

o m

Isooctane

Isopentana

Isopropyl Amine

Isopropyl Acetate

Isopropyl Alcohol
(Isopropanol)
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Isopropyl Amine

Isopropyl Benzene

Isopropyl Chloride

Isopropyl Ether

Isopropyl Toluene

Jet Fuels (JP1-JP6)

Kerosene

Ketones

Lactic Acid

Lacquers

Lacquer Solvents

Lard

Lauryl Alcohol

Lead Acetate

Lead Nitrate

Lead Sulfamate

Lead Sulfate
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Lime Water
Linseed Oil
Lindol (Tricresyl Phosphate)

Liquid Soap

Liquified Petroleum Gas
Lubricating Oils

Lye (Sodium Hydroxide)
Magnesium Acetate

Magnesium Carbonate
Magnesium Chloride
Magnesium Hydrate
Magnesium Hydroxide
Magnesium Nitrate
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Magnesium Sulfate
Malathion 50 in Armomatic
Solvents

Malathion 50 In Aromatic
Solvents. Water Spray
Maleic Acid

Maleic Anhydride

Malic Acid
Manganese Sulfate
Manganese Sulfide
Manganese Sulfite
Mercuric Chloride
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Mercury
Methane

Methyl Acetate
Methyl Acrylate
Methacrylic Acid

Methy! Alcohol (Methanol)
Methyl Benzene (Toluene)
Methyl Bromide

Methy| Butyl Ketone
Methyl Cellosolve

Methyl Chloride

Methyl Cyclohexane
Methylene Bromide
Methylene Chloride

Methyl Ethyl Ketone (MEK)

Methyl Formate

Methyl Hexanol

Methyl Hexyl Ketone

Methyl Isobutyl Carbinol
Methyl Isobutyl Ketone (MIBK)

Methyl Isopropyl Ketone
Methyl Propyl Ether
Methyl Propyl Ketone
Methyl Methacrylate
Methyl Salicylate

Mineral Qil

Mineral Spirits
Monochlorobenzene
Monochlorodifluoromethane
(Freon 22)
Monoethanolamine
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Monomethylether
Monovinyl Acetate
Motor Oil

Muriatic Acid
Naptha

Napthalene

Napthenic Acid

Nautral Gas

Neatsfoot Qil

Neu-Tri (Trichloroethylene)
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Nickel Acetate

Nickel Chloride

Nickel Nitrate

Nickel Plating Solution
Nickel Sulfate

Niter Cake
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Niter Cake
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Nitric Acid, 10%

)

D

Nitric Acid 20%

Nitric Acid 30%

Nitric Acid, 30-70%

Nitric Acid Red Fuming

Nitrobenzene

Nitrogen Gas

Nitrogen Tetraoxide

Nitromethane
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Nitropropane

Nitrous Oxide

Octadecanoic Acid

Octane

QOctanol (Octyl Alcohol)

Octyl Acetate
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Octyl Amine

Octyl Carbinol

Octylene Glycol

Qil, Petroleum

Qil, Astm #1

Oil Astm #2

Oil Astm #3

Oleic Acid

Oleum (Fuming Sulfuric Acid)

Olive Oil

Orthodic hlorobenzene

Oxalic Acid

Oxygen. Cold

Oxygen. Hot

QOzone

Paint Thinner (Duco)

Palmitic Acid

Palm Oil

Papermaker's Alum
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Parad ichlorobenzene

Paraffin

Paraformaldehyde

Peanut Oil

Pentane

Perchloroethylene

Perchloric Acid

Petrolatum

Petroleum. Crude

Petroleum Ether (Naptha)

Petroleum Oils

Phenol
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Phenolsulfonic Acid

Phenyl Chloride

Phenylhydrazine
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Phorone

Phosphate Esters

Phosphoric Acid, 10%

Phosphoric Acid, 10-85°%

Phosphorou s Trichloride
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Pickling Solution

Picric Acid, Molten

Picric Acid, Water Soln.

Pinene

Pine Qil

Piperidine

Pitch

Plating Solutions, Chrome

Plating Solutions Others
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Polyvinyl Acetate Emulsion
(PVA)
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Polyethylene Glycol

Polypropylene Glycol

Potassium Acetate

Potassium Bicarbonate

Potassium Bisulfate

Potassium Bisulfite
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Potassium Carbonate
Potassium Chloride
Potassium Chromate
Potassium Cyanide

Potassium Dichromate
Potassium Hydrate
Potassium Hydroxide
Potassium Nitrate
Potassium Permanganate

BEED | b

Potassium Silicate
Potassium Sulfate
Potasstum Sulfide
Potassium Sulfite
Producer Gas

Propane Gas
Propanediol

Propyl Acetate

Propyl Alcohol (Propanol)
Propyl Aldehyde

Propyl Chioride
Propylene Diamine
Propylene Dichloride
Propylene Glycol
Pydraul Hydraulic Fluids

TEm O Ok

Pyranol
Pyridine
Pyroligneous Acid
Pyrrole

Rape Seed Oil

Red Oil (Crude Oleic Acid)
Richfield A Weed Killer. 100%
Richfield B Weed Killer, 33%
Rosin Oil

Rotenone And Water
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Rum

Sal Ammoniac (Ammonium
Chioride)

Salicylic Acid

Salt Water (Sea Water)
Sewage

Silicate of Soda (Sodium
Silicate)

Silicate Esters

Silicone Greases
Silicone Oils

Silver Nitrate

Skelly Solvent

Skydrol Hydraulic Fluids
Soap Solutions

Soda Ash (Sodium Carbonate
Soda. Caustic (Sodium
Hydroxide)

Soda Lime

Soda Niter (Sodium Nitrate)
Sodium Acetate

Sodium Aluminate

Soclum Bicarbonate
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Sodium Bisulfate
Sodium Bisulfite
Sodium Borate
Sodium Carbonate
Sodium Chioride

Sodium Chromate
Sodium Cyanide
Sodium Dichromate
Sodium Fluoride
Sodium Hydroxide
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Sodium Hypochiorite
Sodium Metaphosphate
Sodium Nitrate

Sodium Nitrite

Sodium Perborate
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Sodium Peroxide

A B B A

Sodium Phosphate

Sodium Silicate

Sodium Sulfate

Sodium Sulfide

Sodium Sulfite

Sodium Thiosulfate

Soybean QOil

Stannic Chioride
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Stannic Sulfide

Stannous Chioride

Stannous Sulfide

Steam under 300°F

Steam over 300°

Stearic Acid

Stoddards Solvent

Styrene

Sugar Solutions (Sucrose)

Sulfamic Acid

Sulfite Liquors

@ PO0 O®@PE0 (2RO F (BB

Sulfonic Acid

Sulfur (Molten)

Sulfur Chioride

GO0 w00 O0O> > PO D> bbb

Sulfur Dioxide

Sulfur Hexafluoride

Sulfur Trioxide

Sulfuric Acid 25%

Sulfuric Acid 25-50%

Sulfuric Acid, 50-96%

Sulfuric Acid, Fuming

Sulfurous Acid

Tall Oil

Tallow

Tannic Acid

Tar

Tartaric Acid

Terpinol

Tertiary Butyl Alcohol

Tetrachlorobenzene

Tetrachioroethane

Tetrachioroethylene'

Tetraethylene Glycol

Tetrachioromethane

Tetrachioronapthalene

Tetraethyl Lead

Tetrahydroluran (THF)

Thionyl Chioride
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Tin Chioride

Tin Tetrachioride

Titanium Tetrachioride

2

Toluene (Toluol)

Toluene Dilsocyanate (TDI)

Toxaphene

Transformer Qils (Petroleum

Base)

Transformer Qils (Chlorinated

Phenyl Base Askeres)
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Transmission Fluids, A

Transmission Fluids, B

Triacetin

Tributyl Amine

Tributyl Phosphate

Trichiorobenzena

Trichioroethane

Trichloroethylene

Trichloropropane

Tricresyl Phosphate (TCP)

Triethanolamine (TEA)

Triethylamine

Triethylene Glycol

Trinitrotoluene (TNT)
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Triphenyl Phosphate
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Trisodium Phosphate

Tung Oil

Turbine Qil

Turpentine

oQG>

2.4 D With 10% Fuel Oil
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Ucon Hydrolube Oils

Undecanol
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Unsymmetrical Dimethyl

Omr >

Hydrazine (UDMH)

Uran
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Urea

Varnish

Vegetable Oils

Versilube

Vinegar

Vinyl Acetate

Vinyl Benzene

Vinyl Chlorid (Monomer)

Vinyl Ether

Vinyl Toluene

Vinyl Trichloride

V.M.&P. Naptha

Water, Fresh

Water, Salt
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Whiskey. Wines

White Liquor

White Oil

Wood Alcohol (Meth

Xylene (Xylol)

Xykdine

Zeolites

Zinc Acetate

Zlinc Carbonat
Zinc Chloride

Zinc Chromate

Zinc Sulfate
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TOLERANCES

MANDREL RUBBER HOSE

INSIDE DIAMETERS TOLERANCES
since 3,2 mm + 0,30 mm
from 4 to 10 mm + 0,40 mm
from 12 to 20 mm + 0,60 mm
from 22 to 30 mm + 0,80 mm
from 32 to 45 mm + 1,00 mm
from 48 to 63 mm + 1,20 mm
from 65 to 90 mm + 1,40 mm
from 100 to 120mm + 1,60 mm
from 130 to 150mm + 2,00 mm
from 175 to 220 mm + 2,50 mm
from 250 and over + 3,00 mm

E'E We are also able to manufacture special rubber hoses not included in this catalogue.
Al

For any specific requests, please contact our sales dept. - 0039.051.700321
SATI GROUP S.P.A. has the right to bring changes to the data and the technical characteristics
without any warning. The present catalogue is to be used merely as general reference.

[— Estamos en todo caso capaz de producir mangueras de caucho especial que exceden de

SI-SATI

bb Gr

HE

== susodicho catélogo. Por eventuales solicitudes especificaciones dirigir al ns. Despacho
comercial al nimero 0039.051.700321.

LA SATI GROUP S.PA. se reserva el derecho de aportar modificaciones a. Los datos y a las
caracteristicas técnicas sin ningin preaviso. Este catélogo es provisto a puro titulo indicativo.
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LONG LENGTH RUBBER HOSE
INSIDE DIAMETERS TOLERANCES
since 3,2 mm + 0,30 mm
since 6 mm + 0,60 mm
from 6,1 to 20 mm + 0,80 mm
from 20,1 to 25 mm + 1,20 mm
from 25,1 to 40 mm + 1,60 mm

LENGTH TOLERANCES

+ 1% minimum = 10 mm

TOLERANCES THICKNESS

Mandrel: from -3% to +8% minimum +0,3 mm

I Wir sind auch imstande, spezielle in diesen katalog nicht eingeschlossene gummischlduche zu

verfertigen. Fur irgendwelche spezifischen antrége, setzen sie sich bitte mit unserer
verkaufsabteilung in (nr. +39 051 700321)

SATI GROUP S.PA. vorbehalt das recht, dnderungen an die daten und an  die technischen eigenschaften
ohne jede benachrichtigung zu machen. Diesem katalog wird bezeichnendes als reines titel geliefert.

Nous pouvons egalement fabriquer des tuyaux en caoutchouc spéciaux non inclus dans ce
catalogue. Pour toute demande spécifique s.v.p.

Contacter notre service commercial au nr. +39 051 700 321.

SATI GROUP S.PA. se reserve le droit d’apporter des modifications aux donnees et
caracteristiques sans aucun preavis. Le present catalogue est fourni a titre purement indicatif.
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UNIPORT®

RUBBER CONVEYOR BELTS
GUMMIS FORDERBAND

BANDAS
TRASPORTADORAS

BANDES
TRANSPORTEUSES

www.satigroup.it

EUROCORD®

INDUSTRIAL
RUBBER HOSES

INDUSTRIE GUMMI
SCHLAUCHE

MANGUERAS DE CAUCHO

TUYAUX INDUSTRIELS
EN CAOUTCHOUC

S-SATI

G R O UP

Rubber and plastic products

SATI GROUP S.P.A.

Via C. Bonazzi, 24

40013 CASTEL MAGGIORE (BO) - ITALY
Tel. +39.051.700321 - Fax +39.051.701350
www.satigroup.it

export@satigroup.it

EUROSHEET®

RUBBER SHEETING
GUMMIBLATTER
LAMINAS DE CAUCHO

FEUILLES EN
CAOUTCHOUC

CORDPLAST®

FLEXIBLE PVC HOSES
FLEXIBLE PVC SCHLAUCHE

MANGUERAS
FLEXIBLES EN PVC

TUYAUX FLEXIBLES
EN PLASTIQUE

SATIBLOCK®

CLAMPS AND COLLARS
KLEMMBEFESTIGUNGEN

ABRAZADERAS
Y COLLARES

COLLIERS DE SERRAGE
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